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ÖZET 

 

On altıncı asırda yaşayan PírkÀl mahlaslı şâirin bugüne kadar gün ışığına çıkarılmamış 

“dívÀnını” günümüz edebiyat literatürüne kazandırmak amacıyla hazırladığımız bu tez,  

çeviriyazı ve metin inceleme çalışmasıdır. 

 

Yaptığımız taramalar neticesinde PírkÀl’in hayatı ile ilgili herhangi bir bilgiye 

rastlamadık. Bu itibarla şairin hayatı ve edebi şahsiyetiyle ilgili tüm bilgiler şiirlerinden yola 

çıkılarak verilmiştir.  

 

PírúÀl’i daha iyi tanıyabilmek amacıyla divanında pírimiz ifadesini kullanmış  olduğu 

Pír Ali El-Aksarayí’nin hayatı ile ilgili birtakım bilgilere başvurduk. Divanında düşmüş 

olduğu bazı tarihlerden ve atıfta bulunduğu mutasavvıflardan  hareketle PírúÀl’in hayatı ve 

şahsiyeti ile ilgili bazı yorumlarda bulunduk. 

 

Eserin transkribe edilmesinde çeşitli lügatlerden (Osmanlıca-Arapça-Farsça) 

faydalanılmıştır. Divanın aslında, bazı kelimeler mürekkep damlaması ve aşırı tahribattan 

dolayı okunamamıştır.  

 

Anahtar Kelimeler: Divan Şiiri, PírkÀl DivÀnı 

 
 
 
 
 
 
                                                



 

 
 

ii

 

 

ABSTRACT 
 
 

 This thesis, which we wrote in order to add the poet’s –whose pen name was Pirkal 

and who lived in the 16th century- collected poems (divan) which has never come to light to 

the literature, is a translation and a text research study.  

 

 

 As a result of the research we did, we haven’t encountered any information about 

Pirkal’s life. Thus, all the information about his life and literary personality was presented 

through his poems.  

 

 

 In order to know Pirkal better we searched some information about Master  Ali El 

Aksarayi’s life whom Pirkal mentioned as  “our master”  in his collected poems. Through 

some dates and people he referred to in his collected poems, we made some comments about 

Pirkal’s life and personality.  

 

 

 We made use of various dictionaries (Ottoman language, Arabic, Persian) in the 

transcription of the collected poems.  In the original form of the collected poems, some words 

couldn’t be read because of ink dropping  and extreme destruction. 

 

 

 Key words: The poem of Divan, The Divan of Pirkal 
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                                                                     ÖNSÖZ 

 

 Toplumların hayata bakışları, inançları, yaşama biçimleri, algıları edebiyata yansır. 

Bu yüzdendir ki doğru bir edebiyat tarihinin oluşturulabilmesi için, halkların içinde 

bulundukları sosyolojik özelliklerin, kültürel yapılarının, inançlarının irdelenmesi ve edebî 

mahsullerin yararlanılabilir duruma getirilmesi gerekir. 

 

Hem kendi dönemlerinde hem de daha sonraki dönemlerde ortaya koydukları eserlerle 

çağa damgasını vuran şâirlerin yanı sıra onların gölgesinde kalarak eserlerinden söz 

edilmeyen birçok şâirin de olduğu muhakkaktır. Bilinen ve üzerinde incelemeler yapılmış bir 

eseri farklı yönden incelemek şüphesiz ki önemlidir. Lâkin içeriği, hacmi, edebî kıymeti, hiç 

bilinmeyen bir eserin günümüze kazandırılması daha da önemlidir. Bu fikirden hareketle on 

altıncı yüzyıl Divan Edebiyatı şâirlerinden PírúÀl mahlaslı şairin dîvânını latin harflerine 

transkribe ederek divÀnı biçim,  dil ve üslûp yönünden inceledik. 

 

Yapmış olduğum bu tez çalışmasında hiçbir zaman yardımlarını esirgemeyen başta tez 

danışmanım Sayın Prof. Dr. Cihan OKUYUCU’ya, çalışmamın düzenli ve hızlı bir şekilde 

ilerlemesinde teknik açıdan vermiş olduğu katkılardan dolayı kıymetli arkadaşlarım Sunay 

DUMAN ve Cemil YALÇINKAYA’ya, eserin incelenmesinde yapmış olduğu yardımlardan 

dolayı Hasan Fahri DURAL’a çok teşekkür ederim.  
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1.GİRİŞ 

 

             Kaynaklarda PírúÀl’in doğum yeri, doğum yılı, ailesi, ölüm tarihi hakkında hiçbir  
 
bilgiye ulaşamadık. Ancak dívÀnında zikrettiği bazı mutasavvıf isimlere rastladık:Pirimiz  
 
dediği Pir Ali El-AksarÀyí, Pir Ahmet ve şeyh DÀvud. Bu mutasavvıfların yaşamlarından  
 
hareketle şairin içinde bulunduğu sosyal yapı hakkında tespitlerde bulunmaya çalıştık. 
 
 
 
 

Dîvânın başka bir nüshasının bulunup bulunmadığını Milli Kütüphâne, Süleymaniye 

Kütüphânesi, Beyazıt Kütüphanesi, İslam Araştırmaları Merkezi Kütüphanesi’nde el 

yazmaları katologlarından taradık. Süleymaniye Kütüphanesi Giresun Yazmaları bölümünde 

181 numarayla kayıtlı olan dívÀndan   başka bir nüsha olmadığını tespit ettik. Dîvânın mikro 

filmini alarak  çalışmamıza başladık. 

 

           Metin inceleme çalışmasına geçmeden önce müstensihin yazdığı tarihten yola çıkarak 

on altıncı yüzyılda yaşadığını tespit ettiğimiz PírúÀl’in yaşadığı döneme ait siyasi ve kültürel 

durumun genel olarak ne durumda bulunduğunu öğrenmeye çalıştık 

 

 
 

Metnin içeriğiyle ilgili inceleme yaparken özellikle nazım biçimlerini tespit ettik. 

Nazım biçimlerini belirterek şiirleri numaralandırdık. Uyak ve rediflere tek tek bakarak genel 

bir bilgi verme yoluna gittik. 
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Şairin edebi şahsiyetiyle ilgili bilgiye baktığımız kaynaklardan ulaşamadık. Transkribe 

ettiğimiz metinden yola çıkarak şâirin edebî şahsiyeti, şiirlerinin edebî değeri hakkında bilgi 

verdik. 

 

Süleymaniye Kütüphanesi Giresun Yazmaları bölümünde bulunan  nüshanın tek nüsha 

olması nedeniyle tenkitli metin çalışması yapamadık. On altıncı asır dil özelliklerine dikkat 

ederek çeviriyazı yapılan metnin bazı bölümlerinde tahrip olan beyit ve kelimeleri 

okuyamadık. 

 

Metni oluştururken izlediğimiz yolu, transkripsiyon sistemini, takip edilen yolu ve 

nüshanın özelliklerini anlattığımız bölümü “yöntem” başlığı altında belirttik.    

 
 

        16.yüzyıl divan şairi olan Pirkal, eserinde Fazlullah Hurufi’ye atıfta bulunur ve 

Hurufiliğe ait bazı inanç değerlerini işler. Biz de eserin daha iyi anlaşılabilmesi adına 

okuyucularımıza Hurufilik hakkında kısaca bilgi vermek istedik. 

 

 

                               Feyø-i faøl-ı Óaúúdurur üstÀdımuz 

                               Áyet-i inní ene’llÀhdur bizüm evrÀdımuz 

                                                                                               G.80-1 

         
 
 

        Óaúú tecellí eyledi rÿz ı elest 

                               Ol tecellídür bizüm irşÀdımuz 

                                                                                 G.80-3 
 
 
           “ Bu sistemde bütün evren ve varlıklar, insanın yüzünde bulunduğu kabul edilen ve 

birine ‘hutut-ı ebiyye’, diğerine ‘hutut-ı ümmiyye’ denilen yedişer hatlı iki görünüşle 

açıklanır; bütün dini hükümler yirmi sekiz ve otuz iki sayısına uygulanarak bu hükümlerin 



 

 
 

3

insanın yüzünde temsil edildiği ileri sürülür. Ayet ve hadisleri de Hurufilik sistemi 

çerçevesinde batıni tevillere tabi tutan Fazlullah ve diğer Hurufiler, özellikle huruf-ı 

mukattaanın müfessirlerce ileri sürüldüğünün aksine müteşabih değil muhkem olduğunu 

savunmuşlar, sayısı on dördü bulan bu harfleri de insanın yüzündeki hatlarla ilişkilendirerek 

açıklamışlardır. 

 

               Kur’an-ı kerimde geçen bütün ‘fazl’(fadl) kelimeleriyle Fazlullah’ın kastedildiğine 

inanan, onu Allah’ın zuhuru şeklinde gören Hurufiler, Fazlullah’ın baş eseri ve Hurufiliğin 

ana kaynağı olan Cavidanname’yi ilahi kitap olarak tanırlar; ayetleri, Cennet, Cehennem ve 

ahiret hallerini ve bütün dini hükümleri yirmi sekiz veya otuz iki harfe irca ederek tevile tabi 

tutarlar. 

 

              Hurufilik akidesinde evren yorumlanırken merkezi anlam daima insana verilir. Bu 

fırkanın inancında ruhun bedeni terk ettikten sonraki durumu ile ahiretin varlığı, Cennet ve 

Cehennem önemli bir tartışma konusudur. Anadolu ve Bağdat Hurufilerinin önemli bir kısmı 

ölümden sonra hayat olmadığına, birleşik varlıkların tekrar basit hale dönüşeceğine, insanın 

Hurufiliğin esasını oluşturan otuz iki kelimenin bilincine varınca kendisinden 

yükümlülüklerin kalkacağına inanırlar.”1 

 

 

        

          “Hurufiliğin temeli, eskiçağlardan gelen ve harflerle sayıların kutsallığını kabul edip 

bunlara çeşitli sembolik anlamlar yükleyen anlayışa dayanır.Çok eskiden beri tabiatta varlığı 

kabul edilen gizli güçler şekil ve harflerle ifade edilmeye çalışılmış, sonuçta tabiat 

bilimlerinden önce efsun, tılsım, sihir gibi tekniklerle ‘huruf’ ilmi adı altında sözde ilimler 

ortaya çıkmıştır. Hurufiliğin ne zaman ve nasıl doğduğu kesin olarak bilinmemekle birlikte 

gerçek anlamıyla milattan önce IV ve III. yüzyıllardan itibaren Ortadoğu’daki Helenistik-

gnostik karakterli dinlerde ortaya çıktığı görülmektedir. 

 

            XIV. yüzyılın ikinci yarısında batıni yorumları sayesinde gün geçtikçe taraftar 
2kazanan Fazlullah-ı Hurufi, düşüncelerinin şeriata aykırı olduğu yönünde ulema ve fukahanın 

görüş bildirmesi üzerine Timur tarafından takibata maruz kaldı ve Timur’un oğlu Miran Şah 

                                                
1 Hüsamettin AKSU, TDV İslam ansiklopedisi, Hurufilik mad.  c.18, s.409 
2 a.g.e s. 408-409 



 

 
 

4

tarafından yakalanıp Alıncak Kalesi’nde hapsedildi. Yargılama sonunda Şirvan hakimi Şeyh 

İbrahim’in kadısı Bayezid’in fetvasıyla öldürüldü. Doğum yeri olan Esterabad’ın dışında 

Horasan, İsfahan, Cilan, Tebriz ve Şirvan gibi yerleri dolaşıp buralarda inancını yayan  ve 

halifeler yetiştiren Fazlullah’ın idam edilmesinden sonra başta en önemli adamı ve baş 

halifesi Ali el-A’la olmak üzere çok ayıdaki mürid ve halifesi şiddetli baskılara rağmen 

Horasan, İsfahan, Suriye, Azerbeycan ve Anadolu gibi yerlerde Hurufiliği yaymaya çalıştılar. 

İnançlarını bazı alim, şair, sanatkar ve devlet adamlarıyla seyyidlere benimsettiler; 

yetiştirdikleri şairler aracılığıyla halk arasındaki konumlarını güçlendirdiler. Zaman zaman 

saraylara ve sultanlara da nüfuz eden Hurufiler ‘dervişan-ı helal-hor ve rast-guy’(helal yiyen 

ve doğru söyleyenin dervişleri) diye tanındılar; seyyid, hace, emir ve mevlana  unvanlarını 

kullandılar.” 

     

 

 

                                                1.2. YÖNTEM 

 

1.2.1. Takip Edilen Yol 

1- Divana eklenen harf ve kelimeler  parantezle gösterilmiştir. 

2-Divanın genelinde vezin kusurları fazlaca görülmektedir. Bundan dolayı vezinler 

bulunurken zihâf ve imâle dikkate alınmamıştır. 

3-Dipnotlarda harf eksikleri, noktalama eksiklikleri, kelime yazımı yanlışları, eklenen harf ve 

kelimeler gösterilmiştir. Yanlış yazılmış kelimeler sözlükler kaynak gösterilerek 

düzeltilmiştir. 

4- Ek eylem olan “-dir” eki çoğunlukla “durur,dürür” şeklinde yazılmıştır. Çalışmada da bu 

yazım şekliyle transkribe edilmiştir. 

5-Osmanlı Türkçesi kelimelerinin imlâsı için Prof. Dr. Faruk Kadri Timurtaş’ın “Osmanlı 

Türkçesi Grameri III3 ” kitabı kaynak alınmıştır. Arapça ve Farsça eklerin imlâsında ise Prof. 

Dr. İsmail Ünver’in “Çeviriyazıda Yazım Birliği Üzerine Öneriler4” makalesi esas alınmıştır. 

                                                
3 F. Kadri Timurtaş,  Osmanlı Türkçesi Grameri III, Alfa Bas. Yay., İstanbul, 1999 
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6-İnceleme kısmında gazel G., nazm N, mesnevi M., müsemmen Müs., muhtelif manzumeler 

M.M, kısaltmalarıyla kullanılmıştır. Divandaki şiirlerin nazım şekli şiirlerin üzerinde 

gösterilmiştir. Şiirin vezni italik olarak yazılmıştır. 

7- Metinde geçen ayet ve hadislerin  dipnotta anlamları verilmiştir. Vezni bulunamayan ve 

vezin kusuru düzeltilemeyen şiirler dipnotta belirtilmiştir. 

8-Divanda üçlü vezne göre yazılmış şiirler mevcuttur. Şair, bazen bu şiirlerin matla 

beyitlerinde veznin dörtlü halini kullanmıştır. Bu durum ayrıca dipnotlarda belirtilmemiştir. 

9- Sayfa kenarlarındaki fevaidlerin çeviriyazısı yapılmamıştır. 

 

 
 

 2.PÍRKÁL’İN HAYAÍRKÁL’İN HAYAÍRKÁL’İN HAYAÍRKÁL’İN HAYATI  VE EDEBí  KİŞİLİĞİTI  VE EDEBí  KİŞİLİĞİTI  VE EDEBí  KİŞİLİĞİTI  VE EDEBí  KİŞİLİĞİ 

 
     2.1.PíííírkÀÀÀÀl’in Hayatı 
 
          Pirkal’in hayatı ile ilgili tezkirelerde ve antolojilerde hiçbir bilgiye rastlayamadık. 

Dolayısıyla onun yaşamı ile ilgili elimizdeki tek kaynak divanıdır. Biz de divanındaki birçok 

bilgiden hareketle Pirkal’in yaşamı hakkında bazı tespitlerde bulunmaya çalıştık. 

 

          Şairin 16. yüzyılda yaşadığına dair divanında birçok bilgi mevcut. Divanın nesir 

kısmında “Der beyÀn-ı aóvÀl-i pÀk şÀh-ı İslÀm SulùÀn SüleymÀn u vezír-i Àãaf-ı devrÀn füùÿr-ı 

insÀn-ı kÀmildür.” ifadesiyle Sultan Süleyman’a  atıfta bulunmaktadır. Ayrıca Pirkal,  

eserinde divanını dokuz yüz elli dört tarihinde tertip ettiğinden bahsetmektedir. 

 

                            Bu tertíb ü bu tÀríò u bu dívÀn 

                            Ùoúuz yüz elli dört olmışdur ey cÀn 

                                                                                   M.6-1 

 

                                                                                                                                                   
4 İsmail Ünver, Çeviriyazıda Yazım Birliği Üzerine Öneriler,  Türkoloji Dergisi, 1993, XI-1,51-89.  
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           Şair, divanında bazı beyitlerin hemen altına dokuz yüz elli iki tarihini düşmüştür. Bu 

beyitlerde o senenin kış mevsimi gibi bir kış mevsimi görmediğinden, hayvanların aşırı 

soğuklardan dolayı telef olduğundan bahsetmektedir. Yine bu kışı aşırı derecede soğuk 

olmasından dolayı kıyamete benzetmektedir. 

 

                            Úırıldı úardan óayvÀn temÀmet 

                            Didi tÀríòini nişÀn-ı úıyÀmet  

        G.75-2 

 

                           Çoú úışlar oldı èÀlemde líkin buña beñzer yoú 

                           Didim tÀríòini anuñ bu úış úatı bí-óad 

 G.77-1 
 
                            

 

 

                           Bu naúl-i dil-firíb ü bu şitÀya 

               Budır tÀrió òurÿc óÀmid el-Mehdí  

                                                                                   G.74-3 
 
               
             Pirkal bir başka beytinde bu kış mevsiminin çok uzun süre devam ettiğinden 

bahseder. Dokuz yüz elli üç tarihinin düşüldüğü bu beyitten de anlaşıldığı üzere dokuz yüz 

elli iki tarihinde başlayan kış bir yıl sürmüştür. 

 

 

   Çünki bir yıldan yıla óevl itdi eyyÀm-ı şitÀ  

               Didim tÀríòini anuñ bu úış mümtedd oldı 

                                               G.78-1 

 

             Pirkal’in divanında düşmüş olduğu tarihler Kanuni Sultan Süleyman’ın Şark seferine  

tekabül etmektedir. Muhtemelen şairin bahsettiği bu olayların Kanuni’nin Büyük Doğu 



 

 
 

7

seferinde gerçekleştiğini düşünmekteyiz. Çünkü Büyük Doğu seferi çetin kış koşulları altında 

gerçekleşmiş, birçok hayvan telef olmuş ve binlerce asker hayatını kaybetmişti.  

 

             Şairin muhtemelen Irak, İsfahan ve Belh gibi şehirleri dolaştığını beyitteki kendi 

ifadelerinden anlamaktayız. 

 

                         Gel beru ey PírúÀl şimden gerü sen sÀkin ol 

                         Nice bir seyr-i èIrÀú u bÀ-ãıfahÀn yÀòÿ Belò 

                                            G.45-5 

 

 

        

    2.2. Edebí ve Fikríí ve Fikríí ve Fikríí ve Fikrí Kişiliği 

 
 
          Eserinden tespit ettiğimiz kadarıyla Pirkal’in tasavvufi yönü ağır basan bir Divan şairi 

olduğunu görmekteyiz. Şair, neredeyse divanının başından sonuna kadar birçok yerde Hz.Ali 

ve ehl-i beyte karşı olan sevgisini dile getirmektedir. Hz.Ali’ye atfedilen “Haydar” ifadesini 

ve yine O’na  ait olan manevi değerleri kaleme aldığını görmekteyiz. 

 
 
 
 
              

DÀimÀ dil úalèasını fetó iden Óayyder miåÀl 

                         Aómed-i mürsel midür yÀòÿd kim ol Óayyder midür  

                                                                                                                       G.51-2 
 
 

      Cevher-i èaşúı bilürseñ gel beri 

                                     Úandedür gelsün beru Hayydar-şinÀs 

 G.88-2 
 
 

     ÕülfikÀr u düldüli Úamber bilür  
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                        PírúÀl sulùÀn-ı èaşúdur èÀrif Óayydar-şinÀs  

                                                            G.88-5 

 

           Pirkal’in, eserinde Fazlullah Hurufi’ye atıfta bulunduğunu ve Hurufiliğin inanç 

sistemine ait  birçok düşünceyi beyitlerinde dile getirdiğini müşahade etmekteyiz. 

Buradan hareketle Pirkal’in ya Hurufiliğin düşünce felsefesine tamamen sahip 

olduğunu ya da Hurufiliğe karşı ilgi duyduğunu düşünmekteyiz. 

 
 
                                    

                                        Feyø-i faøl-ı Óaúúdurur üstÀdımuz 

Áyet-i inní ene’llÀhdur bizüm evrÀdımuz 

                                                                                                       G.80-1 
 
 
 
                                      Anuñ õÀtı vü èilmi küll-i Óaúúdur 

                                      Muèayyendür muóaúúdur bu èÀşıú 

                                                                                             G.133-1 

 

                                     Óaúúı her şeyde ôÀhir gördüm ey cÀn 

                                     Bes oldum taèôím ü tekríme lÀyıú 

 G.133-2 

 

                                     Benim furúÀn benim seb’ül-meåÀní 

                                     Benim bilgil kitÀbu’llÀh-ı nÀùıú  

 G.133-3 

 

                                     LisÀn-ı àaybuñ oldım tercümÀnı 

                                     Ne ãanurlar èaceb işbu òalÀyıú 

 G.133-4 
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               Daha önce tezimizin “Hurufilik” başlığı altında belirttiğimiz gibi Hurufiler insanı 

Allah’ın dünyadaki bir temsili, bir yansıması olarak görürler. Bu nedenle insanı merkeze alan 

ve ona aşırı derecede kıymet veren bir düşünce yapısına sahiptirler. Özellikle bu noktada      

Pirkal’in, gazellerinin mahlas beyitlerinde kendisini yüceltici ifadeleri sıkça kullandığını 

görmekteyiz.  

 

                                   ÒÀkle yeksÀn olurken bu göñül ey PirúÀl 

                                   èAşú irüp ol miskíni sulùÀn ider her rÿz u şeb 

 G.10-5 

 

                                     Vaódet-ÀbÀd-ı fenÀda bí-nişÀn 

                                     Pirúalidür èÀrif-i sulùÀn-ı akùÀb  

                       G.13-8 

                          Bende-i pír-i ùaríúat PírúÀl 

                          èÁdet ü Àyín elinden el-àıyÀå 

 G.25-5 
 
 
                                      Zümre-i èuşşÀú-ÀrÀ Mecnÿn u FerhÀd PirúÀl 

                          Bir añı dívÀnedür bu oldu åÀliå 

 G.27-5 
 
 
                     Şair, dívÀnda “PírkÀl” mahlasının dışında bir defaya mahsus olmak üzere  “ Pír 

Kulı” mahlasını kullanmaktadır. 

 

                                         Senüñ èaşúuñ diler Pír úulı dÀim 

CanÀ beñden temennÀdur úıdemden 

                                                    G.181-5 
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3. DİVÁÁÁÁNIN BİÇİM, İÇERİK, DİL VE ÜSLÛP ÖZELLİKLERİ 

    3.1. Biçim Özellikleri 

    3.1.1.Nazım Şekilleri 

      3.1.1.1. Mesnevi:    

          
           Pirkal divanında altı tane mesnevi vardır. İkinci mesnevi yedi beyit, altıncı mesnevi 

sekiz beyit, üçüncü mesnevi on üç beyit, dördüncü mesnevi on yedi beyit, beşinci mesnevi on 

sekiz beyit, birinci mesnevi otuz bir beyittir. Mesnevilerin tamamı “MefÀèílün  MefÀèílün  

Faèÿlün” kalıbıyla yazılmıştır. 

    

                    3333.1.1.2..1.1.2..1.1.2..1.1.2.    Gazel:Gazel:Gazel:Gazel: 

           Divanda iki yüz yirmi bir gazel yer almaktadır. Bu gazellerden altı tanesi Farsça 

yazılmıştır. Gazellerin biri bir beyitli, biri iki beyitli, ikisi üç beyitli, dördü dört beyitli, yüz 

otuz biri beş beyitli, yirmi dördü altı beyitli, otuz dördü yedi beyitli, dokuzu sekiz beyitli , üçü 

dokuz beyitli, üçü on beyitli, biri on bir beyitli , biri on iki beyitli , ikisi on üç beyitli, biri on 

dört beyitli ,biri on beş beyitli, biri on altı beyitli, biri yirmi dokuz beyitlidir. 

 

           Gazellerde altı vezin kalıbı kullanılmıştır. Gazellerden yüz biri “FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  

FÀèilün “, otuzu “mefâ’îlün mefâ’îlün fa’ûlün”, yetmiş ikisi “fâ’ilâtün fâ’ilâtün fâ’ilâtün 

fâ’ilün”, biri  “mefâ’îlün fa’ûlün mefâ’îlün fa’ûlün”, biri “müstef’ilün müstef’ilün müstef’ilün 

müstef’ilün”, dördü “ mefâ’îlün mefâ’îlün mefâ’îlün mefâ’îlün” aruz kalıplarıyla yazılmıştır. 

Dört gazelin de vezin birliği bulunmamaktadır. 

 

 

                  3.1.1.3. Müsemmen: 3.1.1.3. Müsemmen: 3.1.1.3. Müsemmen: 3.1.1.3. Müsemmen:     
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           Divanda beş bölümden oluşan kırk mısralı bir müsemmen mevcuttur. Aruzun 

“MefÀèílün  MefÀèílün  Faèÿlün”  kalıbıyla yazılmıştır.  

 

                     3.1.1.4. Nazm:3.1.1.4. Nazm:3.1.1.4. Nazm:3.1.1.4. Nazm:    

                 Divanda Farsça yazılmış bir nazm mevcuttur. Yirmi altı beyitten oluşmaktadır. 

 

                     3.1.1.5. Muhtelif Manzumeler3.1.1.5. Muhtelif Manzumeler3.1.1.5. Muhtelif Manzumeler3.1.1.5. Muhtelif Manzumeler (Kıtalar(Kıtalar(Kıtalar(Kıtalar----MüfredlerMüfredlerMüfredlerMüfredler----MısralarMısralarMısralarMısralar----RubÀilerRubÀilerRubÀilerRubÀiler----Lugazler)Lugazler)Lugazler)Lugazler)::::    

                                            Divanda yüz otuz iki tane muhtelif manzume bulunmaktadır. Bu manzumelerin on 

altısı Farsça yazılmıştır. Muhtelif manzumelerin elli yedisi bir beyitli, kırk sekizi iki beyitli, 

on biri üç beyitli, dördü dört beyitli, biri beş beyitli, ikisi yedi beyitli, biri sekiz beyitli, biri 

dokuz beyitli, biri on beyitli, biri on bir beyitli, biri on üç beyitli, biri on beş beyitli, biri otuz 

beş beyitlidir. 

  

          Muhtelif manzumelerde beş aruz kalıbı kullanılmıştır. Muhtelif manzumelerden kırk 

biri “fâ’ilâtün fâ’ilâtün fâ’ilün”, kırk ikisi “mefâ’îlün mefâ’îlün fa’ûlün”, yirmi biri “fâ’ilâtün 

fâ’ilâtün fâ’ilâtün fâ’ilün”, üçü “mefâ’îlün mefâ’îlün mefâ’îlün mefâ’îlün”, ikisi “ mef’ûlü 

fâ’ilâtü mefâ’îlü fâ’ilün” aruz kalıplarıyla yazılmıştır. 

 

 

 3.2. Vezin: 

           Pirkal divanında iki yüz altmış bir şiir bulunmaktadır. Bu şiirlerde yedi farklı vezin 

kullanılmıştır. Divanda birçok yerde vezin aksaklıkları karşımıza çıkmaktadır. Bazı vezin 

hataları müstensihin kelimeleri yanlış yazmasından kaynaklanmıştır. Vezne uymayan mısralar 

dipnotta belirtilmiştir. 

 

 3.3. Uyak ve Redif: 

            Pirkal, şiirlerinde en çok zengin uyak, sonra tam uyak, daha sonra da yarım uyak  

kullanmıştır. Şair, şiirlerinde zengin uyağa oldukça fazla yer vermiştir. 

                 

                

                     Mest ü mecnÿnem baña laèliñ şarÀb 
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                     Nÿş-ı cÀn olsun merd-i óÀlim òarÀb 

                                                                          G.16-1 

 

         ZÀhidÀn bilmez nedir rÿz-ı elest 

         Olmadı òum-òÀne-i vaódetde mest 

  G.22-1 

 

                      Ey gönül aàyÀrle sen itme baóå   

          Bir daòí dildÀrle sen itme baóå 

 G.26-1 

 

         Laèl-i dilber eylemişdür Àb-ı óayvÀn ile baóå 

         èAşú eyler dÀimÀ ol baór-i èummÀn ile baóå 

 G.29-1 

 

         ZÀhid eyler feyø-ı sübóÀn ile baóå 

         VÀèıô eyler èaşú-ı sulùÀn ile baóå 

G.30-1 

 

           Derd-i èaşúa ey gönül olmaz èilÀc 

          Yazdılar ùomÀr-ı èaşúa biñ úulÀc 

  G.32-1 

 

         Gehí şír ü gehí aslÀn olurlar 

                     Biriküp èabd ile raómÀn olurlar 

                                                                  M.M.18-28 

             

        Gehí küfr ü gehí ímÀn olurlar 

        Gehí cevr ü gehí iósÀn olurlar 
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                                                              M.M.18-29 

 

                     Ey bize èaşúı revÀn iden revÀn 

                     Úomadıñ èuşşÀú içinde cism ü cÀn 

M.M.19-1 

 

          äavlecÀn-ı dey bahÀruñ revnÀúını úıldı pest 

          Úış irişdi èÀleme òoş ãundı dest 

M.M.79-1 

 

            Şairin tam kafiyeyi de  kullandığını görmekteyiz. 

 

                     äanasın bekledi ol künc-i ejder 

                     áulÀm-ı şah-ı merdÀn oldı úamenber      

 M.1-6 

    

                      Şeríèatde şehi åÀbit úademsin 

                      Ùaríúat içre mír-i muóteremsin 

                                                                       M.1-28 

 

                       Ki yaèni úuùb-ı èÀlem oldı ôÀhir 

                       Tecellí-baòş idi bu òalúa vÀfir 

                                                                      M.3-12 

  

                       Mesíó-i èÀlem ü Óıør-i müeyyed 

                       Ôuhÿr itdi yine sırr-ı Muóammed 

M.4-3 

 

             Bunı èaúl ehl(i) idrÀk itmemişdür 
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                        Ki èaşúıñ menzíline gitmemişdür 

M.5-6 

 

            Şÿriş-i èaşúdan gelür dÀim bu àavàÀlar bize 

            Mülk-i dilde eksik olmadı bu sevdÀlar bize 

 G.198-1 

 

         Yarım kafiyelere de yer yer rastlamaktayız. 

                  

                     Odur aèmÀder zÀd-ı èÀlem 

                     Úılur daèvÀ baãír ü bí-miåÀlim 

                                                                      M.5-10 

 

 

          Ger ùÀlib iseñ Óaúúa ey zÀhid-i òod-bín 

          Var Óıørı ùaleb úıl dür-i mecma-èı baóreyn 

 G.171-2 

 

                       Hep varluúlaruñı oda bıraúsın 

                       Bul Ceõb-i beúÀyı müéeddí ola bu deyn 

                      G.171-3 

 

 

        

  Şairin yoğun bir şekilde redif kullandığını da görmekteyiz. 

 

                           Vech-i dilberdür cihÀnda ÀfitÀb 

                           ÁfitÀb oldur cihÀnda ÀfitÀb 

                                                                       G.15-1 
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                           DívÀne-i èaşúım baña tedbír ne óÀcet 

               Şavúıñ varken èÀşıúa zencír ne óÀcet 

                      G.20-1 

 

 

                           Erenler kÀmil insÀn olupdur 

               Tecellí irdi bes cÀnÀn olupdur 

 G.52-4 

 

                            Ey göñül úÀnı hidÀyet noldı elcÀmuñ senüñ 

                            Derd ile geçdi diríàÀ ãubó ile şÀmuñ senüñ 

          G.136-1 

 

 

                            ÙaèÀmı ortalıàa çünki úorlar 

                Göñülden iştihÀyı hep ãavarlar 

                                                               M.M.84-3 

 

   3.4. İçerik Özellikleri3.4. İçerik Özellikleri3.4. İçerik Özellikleri3.4. İçerik Özellikleri    

        3.4.1. Allah3.4.1. Allah3.4.1. Allah3.4.1. Allah    

            Pirkal’in divanında Allah’ın isimlerinden “ Allah, Hayy, Hakk, YezdÀn, HudÀ” 

kelimelerinin kullanıldığını görmekteyiz. 

 

            Nuùú-ı Óaúúa yoú òılÀf 

            Nuùúuna úılmaz mı sulùÀnım vefÀ     

 G.3-1 

 

             MeróabÀ ey nÿr-ı YezdÀn meróabÀ 
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             MeróabÀ ey şÀh-ı èirfÀn meróabÀ 

 G.6-1 

           

             Mülk-i maènÀ yÀd-ı şÀh-ı evliyÀdur evliyÀ 

             Feyø-ı envÀr-ı ÒüdÀ iósÀn ider her rÿz u şeb 

             G.10-3 

 

 

             Gel beru dívÀn-ı Óaúú’a óÀøır ol 

 EvliyÀ bezmidürür dívÀnı èaşú 

    G.113-4 

 

             Maùla-èı envÀr-ı Óaúúdur feyø-i AllÀhü’ã-ãamed 

             Bu cihÀnda yaèni bilgil kÀmil insÀn bulmuşum 

 G.152-2 

 

3.4..2. Melekler3.4..2. Melekler3.4..2. Melekler3.4..2. Melekler    

                                                Pirkal, dört büyük meleklerin bazılarından bahsetmektedir. 

 

                                                        EvliyÀdur PírúÀl İsrÀfíl èaãrıñ èayÀn  

  Min-nefaòtü fíhí5  birle nefòÀ-i sÿr6 olmuşum 

  G.149-6 

                                              

 

 

3.4.3. Kitaplar3.4.3. Kitaplar3.4.3. Kitaplar3.4.3. Kitaplar    

                                            Pirkal, dört büyük kitaptan da bahsetmektedir. 

 

                                                
5 “İnsana kendi nefsimizden üfürdük.” Hicr suresi 29. ayetten iktibas yapılmıştır.  
6 Aslı “äÿr” olan kelime burada “Sÿr” olarak yazılmıştır. 
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                    Benim FurúÀn benim seb’ül-meåÀní 

                    Benim bilgil kitÀbu’llÀh-ı nÀùıú 

                                                                      G.133-3 

 

                    Óaúú bize úıldı tecellí dÀimÀ ÚuréÀn ile 

                    Kimdür ol kim èÀlem içre sırr-ı ÚuréÀn istemez 

       G.81-3 

 

        Gehí FurúÀn gehí İncíl olurlar 

                    Yazılup deftere tescíl olurlar 

 M.M.18-30 

 

 

 

            Oúursun her nefesde èaşúuñ Zebÿrun 

            Óüseyníde olur DÀvudí elhÀn 

                                                                         G.187-2 

 

  3.4.4. Peygamberler3.4.4. Peygamberler3.4.4. Peygamberler3.4.4. Peygamberler    

                                                    Divan’ın birçok yerinde farklı peygamber isimlerine rastlamaktayız. Divanda 

Hz.Muhammed(a.s), Hz.Yÿsuf, Hz.İshÀk, Hz.Hÿd, Hz.Yaèkÿb, Hz.ÍsÀ, Hz.Musa 

peygamberlerin isimleri zikredilmektedir. 

  

               Bir şehiy Yÿsuf cemÀlüñ şevúine 

                           Yaèúÿbla İsóaúsuñ gel gel beri 

            G.203-6 

 

                            Nedür keåret nedür vaódet cemÀl-i Óaúúdurur ancaú 

                Ne Yÿsuf var ne Mıãrí Ne Òÿd Yaèúubla KenèÀn 
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 G.179-3 

                

                        

                             èÍsí-yi Meryem gibi cÀn baòş olup 

                  LÀ-mekÀn seyrine cevlÀn ister iseñ gel beri 

 G.205-3 

 

                   Nÿr-ı sırr-ı MuãtafÀdur medó olan 

                   Úıble-i erbÀb-ı cÀnı isteyen gelsin beri 

  G.219-2 

 

                    Úanı Mÿsí gibi Ùÿra gidenler  

                    Úanı èísí gibi nÿra irenler 

                                                                  M.M.27-2 

                       

3.4.5. Ayetler3.4.5. Ayetler3.4.5. Ayetler3.4.5. Ayetler    

                                        “ “ “ “ Fenôurÿ ilÀ ÀåÀri raómeti’llÀhi keyfe yuóyi’l erda bade mevtihÀ”7 

                

            “Ve eşraúati’l- erdu binÿri RabbihÀ”8 

        

                                        “ “ “ “ İn tuèiddÿ nièmetellÀhi teóãav hÀ”9    

                         

             “ Ve li’llÀhi òazÀinü’s-semÀvÀti  ve’l erdi yü’tí men yeşÀ’ vallÀhü õü’l-fadli’l-        

èaôím”10 

 
           
                Külli şeyi hÀlikün illÀ veche11 

                                                
7“ Şimdi Allah’ın rahmet eserlerine bir bak. Yeryüzünü ölümünden sonra nasıl diriltiyor.” (Rum suresi, 50.ayet) 
8 “ Ve yeryüzü Rabbinin nuruyla parlamıştır.” (Zümer suresi, 69.ayet) 
9 “ Öyle ki Allah’ın nimetini saysanız bitiremezsiniz.” (İbrahim suresi, 34.ayet) 
10 “ Allah çok büyük lütuf sahibidir.” (Hadid suresi, 21.ayet) 
11 “ O’nun zatından başka her şey helak olacaktır.” (Kasas suresi, 88. Ayet) 



 

 
 

19

                Seyr úıldı sırr-ı èışú ol cÀna hülÿ 

 M.6-4 
 
 
 

 
 Erenler meclisinden èaşú-ı cÀmın alup anı içen gelsin 

SaúÀhum Rabbuhum12 sırrın cihÀn içre ùuyÀn gelsin 

 G.180-1 
 
 
 
             SaúÀhum Rabbuhum13 òamrın içelden 

 Ene’l-Óaúú söyledi hep ùÀú u eyvÀn 

 G.185-6 
 
 
 
 Òoş meåeldür bes li’l-insÀni illÀ mÀ saèÀ 14 

 Vaãl-ı yÀre irişürler èÀúibet iúdÀm ile 

 G.200-4 
 
 
 (Külli) şeyi hÀliküñ15 veche bÀúídür èayÀn 

 Bu şarÀb-ı èaşúa èaşú-ı sÀúí hemÀn 

 M.M.2-1 
 
 
 
 
 
 

3.4.6. Dííííníííí ve Tasavvufíííí Şahıslar 

 

3.4.6.1. Dííííníííí Şahıslar 

                                                
12 “ Üstlerinde yemyeşil zarif ipekten ve kalın atlastan olan elbiseler vardır. Gümüşten bileziklerle 
süslenmişlerdir. Tertemiz bir içecek (sunmaktadır Rabbleri onlara).” (İnsan suresi, 21.ayet) 
13 “ Üstlerinde yemyeşil zarif ipekten ve kalın atlastan olan elbiseler vardır. Gümüşten bileziklerle 
süslenmişlerdir. Tertemiz bir içecek (sunmaktadır Rabbleri onlara).” (İnsan suresi, 21.ayet) 
14 “ Doğrusu insanın çalışmasından başkası kendinin değildir.” (Necm suresi, 39.ayet) 
15 “ O’nun zatından başka her şey helak olacaktır.” (Kasas suresi, 88. ayet) 
 
 



 

 
 

20

 

            Şair, Hz.Muhammed(s.a.v)’den  bahsetmektedir. 

 

    Nÿr-ı sırr-ı MuãtafÀdur medó olan 

    Úıble-i erbÀb-ı cÀnı isteyen gelsin beri 

                                                         G.219-2 

 

 

             PírkÀl, dívÀnın birçok yerinde Hz.Ali’ye olan sevgisini dile getirmiştir. Onun 

meziyetlerini anlatmıştır. 

 

     Cevher-i èaşúı bilürseñ gel beri 

     Úandedür gelsün beru Hayydar-şinÀs 

                           G.88-2 

 

 

                 SÀlik-i rÀh-ı ùaríúat PírúÀlidür PírúÀl 

     Pír Alí sırrunadur àÀyet óaríã 

                                                  G94-5 

 

      PírúÀl úÀf-ı úanÀèatde muúím 

      Himmet itdi Pír Alí gitdi ùamaè 

                                            G.99-5 

 

Şair, Hz.Meryem kıssasına atıfta bulunmaktadır. 

 

                èÍsí-yi Meryem gibi cÀn baòş olup 

    LÀ-mekÀn seyrine cevlÀn ister iseñ gel beri 
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Şair, halifelerden Hz.Ebubekir’i zikretmektedir. 

 

                   Tecellí õÀsı añlar anda taóúíú 

                   Olur taóúíú ile bu Bekr-i äıddíú 

                                                    M.1-21 

 

 

3.4.6.2. Tasavvufí Şahıslar3.4.6.2. Tasavvufí Şahıslar3.4.6.2. Tasavvufí Şahıslar3.4.6.2. Tasavvufí Şahıslar    

    

                                                                Şair, divanın bazı yerlerinde farklı mutasavvıfların isimlerini zikretmektedir. Bu 

mutasavvıflardan biri de Pír Ahmet’tir. Şairin Pír Ahmet’ten mühim derecede etkilendiğini 

görmekteyiz. Çünkü divanının kırk yedinci gazelini “Pír Ahmet” redifiyle yazmış ve bu 

gazelde onu müthiş derecede övmüştür. 

                                                                   

 

                                                                      Gazel 47 

                                        1         Dürr-i èilm-i meèÀnídür pír èAómed 

                                                   Muóaúúaú nÿr u nÿrÀní pír èAómed 

 

                                        2         Künÿz-ı baór-i èummÀn-ı ledünní 

                                                   ZamÀnda òıør-i åÀnídür pír èAómed 

 

                                        3        Bu eşbÀó u cemÀd anuñ temÀmet 

                                                  Óaúíúatde dil ü cÀnı pír èAómed 

 

                                        4        ÓicÀb-ı ôulmeti refè itdi külli 

                                                  İçüpdür Àb-ı óayvÀnı pír èAómed 

  

                            5        Pír èAómed hÀdí-i ehl-i cihÀndur  
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                                      CihÀnuñ úuùb-ı devrÀnı pír èAómed 

 

                            6         Yüzüñ sür pÀyine ey PírúÀl sen 

Kim ide saña iósÀnı pír èAómed 

 

 

 

Şair, divanında şeyh Davud isminde bir mutasavvıfı da zikretmektedir. 

 

                               Bugün ŞÀm içre olan şeyò DÀvud 

Bu yıl Mehdínüñ irdi didi èahdi 

                                                                                  G.74-1 

 

 

 

 

 

Şair, divanın bir başka yerinde de Pír Ali El-AksarÀyí hazretlerinden bahsetmektedir. 

 

                        Ol zamÀn ki sulùÀnü’l-Àrifín ve burhÀn-ı şeyòü’l-kÀmilín SulùÀn Pir èÁli El-

AúsarÀyí.    

             N.S/3a  

 

             Pír Ali AksarÀyí BayrÀmí melÀmílerinin şeyhlerinden biridir. Bünyamin AyÀşí’nin 

ardından tarikatin başına geçmiştir. BayrÀmí-MelÀmí kaynaklarında Pír Ali’nin mehdílik 

iddiasında bulunduğu ve bu durumu dönemin padişahı Kanÿní Sultan Süleyman’ın tebdil-i 

kıyafetle araştırdığı ifade edilmektedir. AtÀí, Pír Ali’nin ölüm tarihini 934 yılı kaydederken 

Abdülbaki Gölpınarlı ise bu tarihi 935 olarak düşmüştür.16 

                                                
16 DİA, TDV İslam ansiklopedisi, c.29, s.30-31 
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3.4.7. Tasavvufí Kavramlar3.4.7. Tasavvufí Kavramlar3.4.7. Tasavvufí Kavramlar3.4.7. Tasavvufí Kavramlar    

 

                                äÿretüñ seb’ül-meåÀní17 heft-esmÀ-yı èiôÀm 

                                Maôhar-ı sırr-ı İlÀhí olmaya hergiz bedel 

           G.148-4 

 

  

        PírkÀl, tasavvufun mertebelerinden olan “fenÀfillÀh(Allah’ta yok olma)” 

makamından bahsetmektedir. Kendisinin Allah’a kavuştuğunu, O Yüce Yaratıcı ile 

birlikte olduğunu ve nÿrÀní bir varlık haline geldiğini ifade etmektedir. 

 

 

                            Lí-meèallÀh èÀleminde Óaúú ile úıldım viãÀl 

Óaúú ile birlikdeyim nÿrun èalÀ nÿr olmuşum 

                  G.149-5 

 

           Şair, tasavvufta anÀsır-ı erbaa diye anılan toprak, hava, su ve ateş 

kavramlarından bahsetmektedir. Tasavvuf anlayışına göre kÀinattaki canlı ve cansız 

bütün varlıklar bu dört unsurun farklı şekillerde birleşmesinden oluşmaktadır. 

 

                           ÇÀr èunãurdan mürekkeb bí-lisÀn u ebkemim 

Bu sırdur èaşú ile gÿyÀ-yı esrÀr olmuşum 

        G.151-4 

 

                                                
17 Bektaşílere göre Fatiha sÿresi iki defa indirilmiştir.Bunun için tekrarlan ãÿre anlamında seb’ül mesÀní ifadesi 
kullanılmıştır. 
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         Tasavvufta “vahdet-i vücÿd” kavramı mevcuttur. Bu anlayışa göre kÀinatta var 

olan tüm varlıklar, Allah’ın varlığını belli etmek için  yokluk alemine  yansımıştır. 

Şairin bu kavrama da divÀnında değindiğini görmekteyiz. 

 

                            Bezm-i vaódet cürèasın pír-i muàÀn 

Baña virdi her nefes mestÀneyem mestÀneyem 

        G.155-2 

 

          Şair, aşk yolunun dört mezhepten daha temiz olduğunu ifade etmektedir. Ancak 

bu dört mezhebin imamlarına da kin gütmediklerini söylemektedir. 

 

                                          ÇÀr meõhebden müberrÀdur ùaríú-ı èaşú-i pÀk 

                                           Meõhebim èaşú meõhebidür dínimüz vardur bizüm 

                                                                                                                 G.162-3 

 

 

                                           ÇÀr meõheb bir şeríèat bir ùaríúat bir óaúíúat maèrifet 

                                           ÇÀr imÀma ãanmaàıl kim kínimüz vardur bizüm 

 G.162-4 

 

           Şairin dívÀnda kaleme aldığı “ seyr-i sülÿk” ifadesi de dikkatimizi çekmektedir. 

Seyr-i sülÿk, tasavvuf ve tarikata giren kimsenin maneví makamlarını tamamlayıncaya 

kadar geçeceği sahaların adıdır. 

 

 

                             ÇÀr èunãurdan degül seyr ü sülÿk-ı rÀh-ı èaşú 

ÇÀr cevherden müberrÀ bil bu insÀn cevherin 

                                                                                                             G.167-6 
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                        Şairin “mÀsivÀ” terimini de kullandığını görmekteyiz. MÀsivÀ tasavvufta 

AllÀh’ın dışında yaratılmış olan tüm varlıklara verilen isimdir. 

 

                                         Hep fenÀdur mÀsivÀ ùÀhirdürür 

Sırr-ı õÀtü’llÀh-i èaşú bÀúí úalan 

                                                                                        G.172-3 

 

                           DívÀnda kullanılan “dervíş” kavramı da tasavvuf inancı içerisinde yer alır. 

Dervíş; Allah’ı talep eden, Allah’a muhtaç olduğunu hisseden kişidir. 

 

                                 

                                         Feyø-i Óaúúdan dÀimÀ bulan nişÀn 

DervíşÀndur dervíşÀndur dervíşÀn 

                                                                                           G.184-5 

 

3.5 Dil ve Üslup Özellikleri3.5 Dil ve Üslup Özellikleri3.5 Dil ve Üslup Özellikleri3.5 Dil ve Üslup Özellikleri    

3.5.1. Kelime Kadrosu3.5.1. Kelime Kadrosu3.5.1. Kelime Kadrosu3.5.1. Kelime Kadrosu    

    

                                                PírkÀl, şiirlerini çok ağır bir dille yazmamıştır. Ancak gazellerin birçok yerinde 

Arapça ve Farsça kelimeleri kullandığını görmekteyiz. Bu kavramların birçoğunun tasavvufí 

kavramlar olduğunu söylememiz mümkündür. Bu da şairin tasavvufí yönünün ağır 

basmasından kaynaklanmaktadır. Şiirlerinde tamlamaları da sıkça kullandığını görmekteyiz. 

Şair bazı şiirlerini de Farsça yazmıştır. Buradan hareketle şairin Farsça’ya vakıf olduğunu 

söyleyebiliriz. 

 

 



 

 
 

26

                     

 

                     

                 Şair;  kullandığı üslup, kelimelerin seçimi ve belli kelimeleri sıklıkla 

kullanması itibariyle bir dívÀn şairi özelliği göstermektedir. 

 

                      

                              GülistÀn-ı óüsn içünde àonce-leb 

Beste-i òandÀn ile úılduñ sefer 

                   G.67-3 

 

3.5.2. Edebí Sanatlar3.5.2. Edebí Sanatlar3.5.2. Edebí Sanatlar3.5.2. Edebí Sanatlar    

    

                                                        Divan şiiri estetiğinde edebî sanatların ayrı bir yeri vardır. Edebî sanatların şiirin 

anlatımını güçlendirdiği ve şairin anlatmak istediğini güzelleştirdiği bilinmektedir. Bazı 

şairler sanat yapma kaygısıyla mânâdan uzaklaşmış ve şiire anlatmak istediğini 

yansıtamamıştır. Bazı şairler ise edebí sanatlardan yararlanarak anlatım zenginliğini 

sağlayabilmişlerdir. PírkÀl, bu iki kısım şairden ikinci kısma daha yakındır. 

 Şair, anlama daha çok önem vermiştir ve edebî sanatları araç olarak kullanmıştır. Yine 

de hemen her beyitte edebî sanat vardır. Bu da şairin şiir gücünü göstermektedir. 
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 Şair, inanç değerlerini şiirlerine sanatlı bir anlatımla semboller kullanarak yansıtmıştır. 

Birçok tarihî kişi ve olaya telmihte bulunmuştur. 

 

                                Gülşen-i rÀz-ı ezel gülzÀr-ı èaşú 

                    Manùıúu’ù-Tayr eylemiş èAùùÀr şeró 

 G.40-3 

 

Şair, Leyla ile Mecnun’un aşkına telmihte bulunmaktadır. 

 

                                 Kimisi maóbÿba virmiş göñlüni 

                     Kimisi Mecnÿn olup LeylÀ sever 

                G50-7 

 Şair, aşağıdaki beyitte Hz.İsa’nın nefesiyle ölüleri diriltmesi mucizesine işaret etmektedir. 

                                                                        Maôhar-ı esrÀr-ı èaşúım min-ledün èilmindeyim 

                     Nefòa-i èÍsÀ ile òoş intiúÀdım var benim 

   G.158-4 

Şair, beyitte Hz.Musa’nın Tur dağına giderken geçtiği “Eymen” vadisini zikretmektedir. 

                                 Göñüldür vÀdí-i Eymen beşerde  

                                 NidÀ-yı óaúúadur gÿyÀ şecer peydÀ 

            G.4-5 

 

                  Tenasüp sanatına da sıkça yer veren şair, özellikle dinî içerikli kelime ve 

kavramlar arasında yaptığı çağrışımlarla anlam genişliği sağlamaktadır.  

 

Beyitte “pír-i mugan” ve “hum-hÀne” kelimeleri arasında tenasüp sanatı vardır. 
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                                 Böyle irşÀd eyledi pír-i muàÀn 

                                 SÀkin-i òum-òÀne ol her rÿz u şeb 

 G.9-3 

Beyitte  “nazar” ve  “göz” kelimeleri arasında tenasüp mevcuttur. 

                                   Vech-i dilber varken kılmam naôar 

                                   Her seher gözüme girse Àfit 

          G.15-7 

                  İstifhâm sanatı da şairin kullandığı sanatlardandır. 

 

                       Òaddiñ üzre óaù mıdur yÀ õülf-i müşkin yÀ niúÀb 

                                   èÁrıøuñda sünbül-i ter midür ol yÀòÿd 

                                                                                                G.19-1 

 

 

                       Mest iden cÀn u dili cÀm-ı mey-i aómer midür 

                                   Cürèa-i cÀm-ı İlÀhí yÀ şarÀb-ı sÀúí kevåer midür 

                                                                                                         G51-1 

    

                                   èAşú imiş óablü’l-metín ey èÀşıúÀn 

                       Bilmeyüp Mecnÿn dimişdür kÀkül-i dilber midür 

                                                                                                          G.51-4 

 

                   Şair, divanında tekrir sanatına da yer vermiştir. 

 

                               Feyø-i Óaúúdan dÀimÀ bulan nişÀn 

                   DervíşÀndur dervíşÀndur dervíşÀn 

                                                                                G.184-5 



 

 
 

29

 

                    MürÀéí ãÿfíler şeyùÀn olupdur 

                    MekÀnı caàd-kÿy-ı vírÀn olupdur  

                                                                                 G.52-6 

 

                                 Óaúú tecellí eyledi cÀna yaúín 

                     Óakú ile Óaúú aña hem baúmışdurur 

 G.56-2 

 

 

       Şair, şiirlerinde ayet ve hadislere de yer vererek iktibâs sanatını kullanmıştır. 

 

                    Òoş meåeldür bes li’l-insÀni illÀ mÀ saèÀ 18 

                    Vaãl-ı yÀre irişürler èÀúibet iúdÀm ile 

                  G.200-4 
 
            

 

          

                    (Külli) şeyi hÀliküñ19 veche bÀúídür èayÀn 

                    Bu şarÀb-ı èaşúa èaşú-ı sÀúí hemÀn 

                  M.M.2-1 
         

 

           Tezat sanatı, şairlerin zıtlıklardan yararlanarak işaret etmek istedikleri şeyi daha 
 

iyi anlatma ihtiyacıyla yapılmaktadır. Şair tezat sanatından da yaralanmıştır. 

 

                                 Yüz sürenler ÀsitÀnuñ òÀkine her rÿz u şeb 

                                 SerfirÀz-ı dehr olup demler úademler sürdüler 

                                                
18 “ Doğrusu insanın çalışmasından başkası kendinin değildir.” (Necm suresi, 39.ayet) 
19 “ O’nun zatından başka her şey helak olacaktır.” (Kasas suresi, 88. ayet) 
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 G.68-3 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
    Şair, nidÀ sanatını da kullanmıştır. 
 
     

                   Gel beri ey èÀrif-i gevher-şinÀs 

                   Cevher-i èaşúı bilen cevher-şinÀs 

                                                                  G.88-1 

 

                   Ehl-i èaşúa iútidÀ eyle gel ey cÀn bir nefes 

                   ŞÀd-mÀn olmaú dilerseñ èÀlem içre her nefes 

 G.89-1 

 

                    Düldül-i èaşúa süvÀr ol ey göñül 

                    Esb-i himmet boyasına irmez bilgil feres 

                                                                                 G.89-4 

 

 

                                                4. NÜSHANIN TANITILMASI 

 

PírkÀl DívÀnı’nın tek nüshası vardır. Bu nüsha Süleymaniye Kütüphanesi Giresun 

Yazmaları bölümünde 181 numarayla kayıtlıdır. Divanın ölçüleri 210x150, 140x100’dür. 

Aharlı kâğıda yazılmıştır. Kâğıtta su yolu vardır. Dîvân cetvelli ve bazı yerler reddeadelidir.  

Başlıklar ve önemli kısımlar kırmızı mürekkeple yazılmıştır. Divanın 16.yüzyıla ait olması 

onun bu arada geçen süre zarfında aşırı derecede tahrip olmasına sebep olmuştur. Bu nedenle 

divanın ilk sayfası ve beraberinde  birçok varakı eksiktir. Divan 52 varaktır. 13 varakta 
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derkenar, 3 varakta da fevaid mevcuttur. Divan üç bölümden oluşmaktadır. Birinci bölümde 

mesneviler, ikinci bölümde gazeller ve üçüncü bölümde muhtelif manzumeler yer almaktadır. 

Yazı dívÀní kırmasıdır. 

 

 

Nüshanın ilk beyti (1b) 

   Virür ol deñlü Àña èışve-i òÿb 

                    Dil-i èÀşıú olur Àşüfte mecõÿb 

 

           Nüshanın son beyti (52a) 

    

 

 

 

 

 

                                      5.  TRANSKRİPSİYON SİSTEMİ 

Pírkal DívÀnı’nde Arap alfabesinde bulunup da bugünkü alfabede bulunmayan işaretler 

için dîvân neşrinde geçerli görülen aşağıdaki transkripsiyon sistemi kullanılmıştır: 

 ’ ء

 y ى

 å, æ ث

 ó, Ó ح

 ò, Ò خ

 õ, Õ ذ

 ã, ä ص
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 ê, ë/ø, Ø ض

� ù, Ù 

� ô, Ô 

 è ع

 à, á غ

 ú, Ú ق

 k, K/ ñ, Ñ/g, G ك

Arapça ve Farsça kelimelerdeki med harfleri de şöyle gösterilmiştir: 

 À, Á ا

 ÿ, ß و

 í, Í ى

        

 

 

                                                   PÍRKÁL  DÍVÁNIÍRKÁL  DÍVÁNIÍRKÁL  DÍVÁNIÍRKÁL  DÍVÁNI    

    

                                                          Mesnevíler 

                                                                 1 

                                            MefÀèílün  MefÀèílün  Feèÿlün 

 

                 1b                1     Virür ol deñlü aña èışve-i òÿb 

                             Dil-i èÀşıú olur Àşüfte mecõÿb 

 

                2    Úılur ol deñlü şíve àamze kÀrı 

                                            Ki bir úıl ile baàlar şehriyÀrı 

 

                                      3    áulÀm-ı şah-ı óüsnüñ ins ile cÀn 

                                            Olur sulùÀn-ı èaşú bÀbında derbÀn 
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                                      4    Úılur èÀşıúları ol àamze mecnÿn 

                                            äanasın o úodı ãad leylí efsÿn 

 

                                      5    ÇÀk-i zencíre zülf-i èanberíni 

                                            Siyeh-rÿluú durur anuñ úaríni  

 

                                      6    äanasın bekledi ol künc-i ejder 

                                            áulÀm-ı şÀh-ı merdÀn oldı úamber      

 

                                      7    Gül-i ruòsÀrıdur gÿyÀ gülistÀn 

                                            HezÀrÀn èandelíbí zÀr u giryÀn 

 

                                      8     Úılur ÀvÀne dil-óÀn-ı maóbÿb 

                                             Olur şírÀn-ı èÀlem aña maàlÿb 

 

 

                                    9     İşidürse eger bir cÀn ãadÀsın 

                                           İşidür VÀdí-i Eymen nidÀsın 

 

                                   10    Yitürür kendüzini mest u medóÿş 

                                           CihÀnı cÀnını eyler ferÀmÿş 

 

                                  11    Olur maóbÿb u vÀlih mest ü óÀyrÀn 

                                          Gül-i gülzÀrı itmez dÀòí seyrÀn 

 

                                  12    MaèÀrifden gehí eyler füsÿn-sÀz 

                                          Ser-ÀàÀz eylese ol èişve tannÀz 

 

                                  13    èUlÿmı èalleme’l-esmÀ müevvel 
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                                          MaèÀrif ehlidürler èaúl-ı evvel 

 

                                  14    Olur mürÀt-ı óaú Àyíne úalbi 

                                          ZamÀnuñ olur ol sulùÀnı úaùı 

 

                                  15    Yüzün gören olur anıñ müselmÀn 

                                          TevÀcüd óÀãıl ider nÿr-ı ímÀn 

 

                                  16    Olur èarş-ı İlÀhí beyt-i maèmÿr 

                                          Olur sırr-ı İlÀhí anda mestÿr 

 

                                  17    Olur bi’l-küll ol genc-òÀne-i Óaú 

                                          Aña mekşÿf olur esrÀr-ı muàlaú 

 

 

                                  18    Olur bir çeşmesi Àb-ı óayÀtıñ 

                                          ………….ol….. nebÀtıñ20 

 

                                  19    Server-i engíz nÀm-ı dil-küşÀsı 

                                          ÓayÀt Àmiz olur şírín edÀsı 

 

                2a              20    Görürler èÀşıúÀn çün feyø-ı óÀli 

                                          Olurlar vallÀhí úor úíl ü úÀli 

 

                                  21    Tecellí õÀsı añlar anda taóúíú 

                                          Olur taóúíú ile bu Bekr-i äıddíú 

 

                                  22    Bulur ol men reÀníden naãíbi 

                                                
20 Noktalı yerler okunamamıştır. 
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                                          Ezel bezmindedirler yÀ óabíbí 

 

                                  23    ŞifÀ-yı derd ü dermÀn olur ol cÀn 

                                          Bi-maènÀ õÀt ü ôÀhir olur insÀn 

 

                                  24    CihÀn insandurur insan cihÀndur 

                                          Ki sırr-ı maèneví anda nihÀndur 

 

                                   25   Budur èÀşıúlaruñ àÀlib sülÿku 

                                          Yaúín odına yandurup sülÿku 

 

                                   26   Hüve’l-Óaúúdı ger iksiri ene’l-Óaú  

                                          Ene’l-Óaúú söyliyen óaúdur muóaúúaú  

 

 

                                   27   Yürü ey èÀşıú-ı dívÀne ser-bÀz 

                                          GülistÀna girüben úılma ÀvÀz 

 

                                   28   Şeríèatde şehí åÀbit úademsin 

                                          Ùaríúat içre mír-i muóteremsin 

 

                                   29   Óaúíúatde durur èÀlí maúÀmuñ 

                                          EóÀdíåe muùÀbıúdur kelÀmuñ 

 

                                   30   TevÀcüd ehli ile òoş-revÀn ol     

                                          Egiler meclisinden sen nihÀn ol 

 

                                    31  İrişdür bezm-i cÀna işbu cÀnı 

                                          ÒayÀlÀt-ı felÀsifdü úulÀnı 
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Nesir:Ol zamÀn ki èÀlem-i ervÀódan èÀlem-i eşbÀóÀ geldi ki dem-i elestü birabbiküm gününde 

nihÀn olup unutduú. TekrÀr tevfíú-ı refíú olup evliyÀ bezmine irişdürüp mebdeé ü mièÀd 

aóvÀlinden ÀgÀh  idüp òum-òÀne-i vaódetde mest ü mecõÿb eyledi. 

 

                                                                

                                                              Naôm 

                                                                  2 

                                             MefÀèílün  MefÀèílün  Feèÿlün 

 

                                     1     Bu şÿrişler ki vardur hep anuñdur 

                                            Sen anı ãanmaàıl cÀnun tenüñdür 

 

 

                                     2     Anuñdur işbu remz ü nuùú u güftÀr 

                                            Göñüldür tercümÀn-ı küll-i esrÀr 

 

                                     3     Velí ey èÀúıl ü dívÀne şeydÀ 

                                            ÙÀlib-i èummÀn-ı ışúa gitme èÀmda 

 

     2b                             4    Gehí ãaórÀ-yı èışúa ol revÀne 

                                            Dilerseñ feyø ire Àòir bu cÀna 

 

                                      5    NişÀnı úuùbun olmuşdur tevÀcüd 

                                            TevÀcüd nefsi? eyler  külli sÀcid 

 

                                      6    Çü nefsüñ ola müéminsen müselmÀn 

                                            Olursun èÀúıbetsen ehl-i èirfÀn    
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                                      7    Dem-i rÿz-ı elesti bulur ol cÀn 

                                            Olur sulùÀn-ı èışú bÀbında der-bÀn 

 

Der beyÀn-ı aóvÀl-i pÀk şÀh-ı İslÀm SulùÀn SüleymÀn u vezír-i Àãaf-ı devrÀn füùÿr-ı insÀn-ı 

kÀmildür mülk-i yÿnÀn eé nÀ sulùÀn Pir Aliyyü’l-èÀrif úuddise sırruhu. 

 

                                                                      3 

                                               MefÀèílün  MefÀèílün  Feèÿlün 

 

                                       1    Meger bir dem zamÀn olmuşdu òandÀn 

                                             Olur mülk-i cihÀn bir emn ü ÀmÀn 

 

                                       2   Müzeyyen idi òalÀyıú çün gülistÀn 

                                            Giyer rengín libÀsı ehl-i dívÀn 

 

 

                                       3   Sürÿr-engíz şÀh-ı èışret Àmíz 

                                            äafÀ baòş idi çün bÀde seher-giz 

 

                                       4   ŞecÀèatde ãanasın úahramandur 

                                            SaòÀvet òÀtem-i ùayy-ı zamÀndur 

 

                                       5   Şeh-i  ãÀóib-ÚırÀn-ı Ál-i èOåmÀn 

                                            Óükÿmetde olur Àdı SüleymÀn 

 

                                       6   Vezíri var idi bir Áãaf-ı baòt 

                                            SezÀvÀr idi aña tÀc ile taòt 

 

                                       7   Muùíèídi cihÀn ol cÀn-ı pÀküñ 
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                                            DevÀ-yı merhemidür derd- nÀküñ 

 

                                       8   Muóibbi bendesi idi pÀk şÀhuñ 

                                            Vezíri idi ol ôıll-i İlÀhuñ 

 

                                       9   Óalím idi çü ebr-Àmih? ol cÀn 

                                            Ki ebr-Àmih dir idi aña sulùÀn 

 

                                      10  Ùoúuz yüz úırúa irişdi tÀríò 

                                            ………… 21dimiş ehl-i tevÀríò 

 

                                      11  Ôuhÿra geldi YÿnÀn içinde bir mÀh 

                                            Ùulÿè eyler yüzünden Úudretu’llÀh 

 

 

                                      12  Ki yaèni úuùb-ı èÀlem oldı ôÀhir 

                                            Tecellí-baòş idi bu òalúa vÀfir 

 

                                      13  MeèÀní vü maèÀrif èilm-i ôÀhir 

                                            Ôuhÿr eyler görür añı müôÀhir 

 

                                                                  4 

                                             MefÀèílün  MefÀèílün  Feèÿlün 

 

       3a                          1     ŞarÀb-ı cÀm-ı èışú u feyø u ilhÀm 

                                            Görürler anı cümle òÀã ile èÀm 

 

                                     2     Bi-maènÀ õÀt ü ôÀhir kÀmil insan 

                                                
21 Bu kısım okunamamıştır. 
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                                            Óayat-baòş idi gÿyÀ Àb-ı óayvÀn 

 

                                     3     Mesíó-i èÀlem ü Óıør-i müeyyed22 

                                            Ôuhÿr itdi23 yine sırr-ı Muóammed 

 

                                     4     Ôuhÿr Àdem-i kÀmil didiler 

                                            Ki òüddÀmí idi üçler yediler 

 

                                     5     RicÀlü’l-àayb idiler aña hem-pÀ 

                                            CihÀnda yoà idi bir daòí hem-tÀ 

 

 

                                     6     Kerím-i aòlÀúla  idi müzeyyen 

                                            Ôuhÿr-ı feyøle idi muèayyen 

 

                                     7     Óaúíúatde idi ol úuùb-ı ıúùÀb 

                                            Şeríèatde idi ol şÀh-ı aãóÀb 

 

                                     8     Oúurlar adın anıñ ehl-i èirfÀn 

                                            Muèínü’ddín-i dünyÀ şeyòu’l-ímÀn 

 

                                     9     Úalem bu nevèa yazdı elúÀbı ey cÀn 

                                            Ki SulùÀn Pír èAlídür kÀmil insÀn 

 

                                    10    Olupdur PirúÀl ol şÀha bende24 

                                            Reh-i èışú içredür àÀyet fikende 

           

                                                
22 Kelimenin yanında üzeri çizilmiş “mümecced” ifadesi bulunmaktadır. 
23 Kelimenin altında üzeri çizilmiş olan “murtaza” ifadesi mevcut. 
24 Mısrada vezin hatası bulunmaktadır. 
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                                    11    Yüzidür òÀk-i pÀyı gerd-i rÀhı 

                                            Ser-efkende be-dergÀh-ı İlÀhí 

 

                                    12    Sürelden ÀsitÀnına yüzün pÀk 

                                            İdüpdür õerrevÀr rÀh u Àr ol èazm-i eflÀk  

 

                                    13    Uruldı başına èizzet külÀhı 

                                            Virildi maózen-i genc-i İlÀhí 

 

                                    14    Ledünní èilminüñ ÀgÀhıdur ol  

                                            Ùaríúat ehlinüñ hem-rÀhıdur ol 

 

 

                                    15     HümÀ-yı ÀşiyÀn-ı mülk-i èışkdur 

                                             Ki símurà-ı beúÀ-yı úÀf-ı úurbdur 

 

 

                                     16    Ne deñlü var ise hep feyø u iósÀn 

                                             İçürmüşdür aña hem Àb-ı óayvÀn 

 

 

                                     17    Kılupdur lüùfunu ol kÀmil insÀn 

                                             İdipdür bendesini şÀh-ı èirfÀn 

 

  Neår: Ol zamÀn ki sulùÀnü’l-Àrifín ve burhÀn-ı şeyòü’l-kÀmilín SulùÀn Pir èÁli El-AúsarÀyí     

 Úuddise sırruhu’l-èazíz mülk-i yÿnÀndan ôuhÿr idüp, veysí meşreb cÀm-ı ceõbe ile èÀlem 

òalúını mest ü óayrÀn eyleyüp meèÀní vü maèÀrif cevherlerin iósÀn eyledi. NÀôım risÀle-i 

vaódet NÀôır òum-òÀne-i úudret. ÓÀfıô-ı maãùaba-i èaşú sebÿ-keş-i òamr-ı min ledün cürèa 
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nÿş-ı cÀm-ı lÀ-yezÀlí PirúÀl  mest ü lÀéubÀlí maóv-ı fenÀ vü èayn-ı beúÀ olup Çeşme-i óayÀt 

MÀnend Níl ü FırÀt Mülk-i dilde cÀrí olup Fenôurÿ ilÀ ÀåÀri raómeti’llÀhi keyfe yuóyi’l erda 

bade mevtihÀ25 ve eşraúati’l- erdu binÿri RabbihÀ26  feóvÀsınca mülk-i dilden ÀåÀr-ı şeb 

ôulmÀní gidüp Nÿr-ı RabbÀní ile eúÀlím-i cÀn nurÀní olup äaórÀ-yı dilde maèÀrif gülleri 

òÀndÀn Ve meèÀní bülbülleri her Àyet gülistÀnında nÀlÀn olup DÀvudí elóÀn ile zebÿr-i èışúı 

ser-ÀàÀz eyleyüp Mülk-i cÀnı serÀsíme ve óayrÀn ve cism-i fÀní miåÀl-i ruó-ı åÀní sÀyir ü 

ùayrÀn eyler. HümÀ-yı rÿó feøÀ-yı lÀ-mekÀna cevelÀn ve èandelíb-i cÀn-ı úudsí èarş-ı ÀşiyÀn 

olup èAnúÀ-yı ÚÀf-ı úurb Símurà evc-i èizzet FenÀfillÀhda BeúÀbillÀh óÀãıl idüp Maùla-èı nÿr-

ı hidÀyet ve maózen-i genc-i velÀyet úıldı. 

 

                                                         

 

                                                                   Naôm 

                                                                       5 

                                                  MefÀèílün  MefÀèílün  Feèÿlün 

 

           3b                       1     Ol itdi bunca gevher baña iósÀn 

                                             Didi kÀmil olasın baór-i èummÀn 

 

                                       2    MeèÀní baór(i) mevc ursun yüzüñden 

                                             HidÀyet feyø ola her bir sözüñden 

 

                                       3    äÀàa bula temÀmet  yÀr u aàyÀr 

                                             Ki yoúdur àayruña fi’d-dÀri deyyÀr  

                                                
25 “ Şimdi Allah’ın rahmet eserlerine bir bak. Yeryüzünü ölümünden sonra nasıl diriltiyor.” (Rum suresi, 
50.ayet) 
26 “ Ve yeryüzü Rabbinin nuruyla parlamıştır.” (Zümer suresi, 69.ayet) 
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                                       4    Anıñ iósÀnıdur bu küll-i maèni 

                                             Ôuhÿr-ı feyø-ı èilm-i min ledünní 

 

                                       5    Ki yaèni sırr-ı óaúúdandur bu baòşíş 

                                             Bunı èaúl uruben úılma teftíş 

 

                                       6    Bunı èaúl ehl(i) idrÀk itmemişdür 

                                             Ki èaşúıñ menzíline gitmemişdür 

 

                                       7    ŞarÀb-ı cÀm-ı èışúı içmiyen cÀn 

                                             Olur èÀlemde ol mÀnend-i óayvÀn 

 

 

                                       8    Úalur ãÿretde ol úılmaz teraúúí 

                                             Úalur balçıúda görmez àarb u şarúı   

 

 4a                                  9    Úılan ôulmet-serÀda miål-i òuffÀş 

                                             Şeb-i muôlimdedür gÿyÀ úara ùaş  

 

                                     10    Odur aèmÀder zÀd-ı èÀlem 

                                             Úılur daèvÀ baãír ü bí-miåÀlim 

 

                                     11    Velíkin görmedi ol nÿr-ı YezdÀn 

                                             Muèín olmadı aña faøl-ı SübóÀn 

 

                                     12    Óayat-baòş olan ey şÀh-ı Mükerrem 

                                             äafÀ-baòş oldı ol feyø-i demÀdem 
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                                     13     ŞarÀb-ı cÀm-ı èışúdur feyø u ceõbe 

                                              Ki bunlar div-i nefse urdı óarbe 

 

                                     14     MüselmÀn itdi bu nefse 27işbu ceõbe28 

                                              MüşÀbihdür derÿnı şarka àarba 

 

                                      15    Ùulÿ-ı  nur-ı maèníden münevver 

                                              ØiyÀ ile ãanasın úurã-ı òÀver  

 

                                      16    Dil-i divÀne-i mÀ mest ü mecõÿb 

                                              áaríb ü èÀşıú u pür-zÀr u maèyÿb 

 

                                      17    Sever sırr-ı İlÀhíyi dem-À-dem 

                                              Diler kim ola bir şÀh-ı mükerrem 

 

                                      18    Ola vaódet-serÀda Òürrem ü şÀd 

                                              Ola feyø ile dÀim úalbi ÀbÀd 

 

Feyø olan meèÀní vü maèÀrifiñ evÀilde ôuhÿr idenleri cevÀhir-i laèl-i abdÀr gibi niåÀr-ı meclis-

i HümÀyÿn-ı SulùÀn-ı èuşşÀú olup naúd-i mÀl-i mírÀne gibi telef olur ve künc-i ùÀú gibi 

rÀyegÀn ele  girmişdür. Bí-úadr ü úıymet olup øÀyiè olmışdur. Egerçi cevher-şinÀs-i maèneví 

naôm u neår ü meånevínüñ úadr ü behÀsın bilür ammÀ keåret-i tecelliyÀt-ı envÀr-ı èışúdan be-

àÀyet mest ü mecõÿb olup tedÀrik-i cemèiyyet idemeyüp yÀrÀn-ı ãafÀ mÀnend-i misk-i sÀrÀ 

elden ele alup gitdiler. Cevher-fürÿş-ı maèneví ve “in tuèiddÿ nièmetellÀhi lÀ teóãav hÀ29 

                                                
27 Yukarıda bulunan “anı” ifadesinin üzeri çizilmiş. 
28 Yukarıda bulunan “ harbe” ifadesinin üzeri çizilmiş. 
 
29 “Öyle ki Allah’ın nimetini saysanız bitiremezsiniz.” (İbrahim suresi, 34.ayet.) 
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“sırrına vÀúıf olup ve li’llÀhi òazÀinü’s-semÀvÀti  ve’l erdi yü’tí men yeşÀ’ vallÀhü õü’l-

fadli’l- èaôím30 genc-òÀne-i raómeti bí-óisÀb görüp èÀlem-i lí-maèallÀhda ôuhÿr iden cevÀhir-i 

naômuñ baèøısın silk-i kitÀba çeküp taóríre şürÿè itdi. TÀ ki  dürer-i óaúÀyıú-ı maèneví ve 

àurer-i cevÀhir-i meåneví ùÀlibÀn-ı feyø u maènÀya armaàÀn ola. 

 

TÀríò-i tertíb-i dívÀn bi-feyø-ı faøl-ı YezdÀn 

 

 

 

                                                                  

 

 

                                                                     6 

                                                MefÀèílün  MefÀèílün  Feèÿlün 

 

       4b                            1      Bu tertíb ü bu tÀríò u bu dívÀn 

                                               Ùoúuz yüz elli dört olmışdur ey cÀn 

 

                                       2      ZamÀn devr eyledi döndi felekler 

                                               Dil-i èuşşÀúa irdi çoú belekler 

 

                                        3     Göründi sırrı èışúıñ evliyÀdan 

                                               Göründi çün nübüvvet enbiyÀdan 

 

                                        4     Külli şeyin hÀlikün illÀ veche31 

                                               Seyr úıldı sırr-ı èışú ol cÀna hülÿ 

                                                
30 “ Allah çok büyük lütuf sahibidir.” (Hadid suresi, 21.ayet.) 
31 “ O’nun zatından başka her şey helak olacaktır.” (Kasas suresi, 88. Ayet.) 
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                                        5    Pir èAlíden gitdi Aómed mülkine  

                                              Yaèni vardı girdi anıñ göñline 

 

                                        6    Anuñ ile bir zamÀn úıldı viãÀl 

                                              Pirúalídür èışú-ı cÀm-ı lÀ-yezÀl 

 

                                        7    ÓamdulillÀh kim yazıldı bu kitÀb 

                                              Bu kitÀb ile urdu çoú fetó-ı bÀb 

 

                                        8     Sırr-ı èaşúa úılmayasın irtiyÀb 

                                               TÀ olasın èışú ile nième’l-meéÀb 

 

 

                                                                Gazeller 

                                                                     1 

                                                 FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

                                        1     Ádem ol şÀh-ı cihÀndur müntehÀ 

                                               Feyø-ı èışúa bulmadı hergiz bahÀ 

 

                                        2     Cennet-i Firdevsi satdı ol èazíz 

                                               İki gendüm Cennete oldı behÀ 

 

                                        3    Berg-i kÀha  almaz anı èÀşıúÀn 

                                              Feyø-ı èışú-ı lÀ-yezÀli bí-bahÀ 

 

                                        4   ÙÀlib-i gülzÀr-ı Cennet vÀèiôÀn 

                                              ZÀhid-ãÿret virür òoş vaède-hÀ 
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                                        5    Nefs-i emmÀre yudarmış Àdemi 

                                              Nefs-i levvÀme durur bir ejdehÀ 

 

                                        6    SÀlik-i rÀh-ı ùaríúat-i PírkÀl 

                                              ÁsitÀnuñ bendesidürür şehÀ 

 

 

                                                                   2 

                                               FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

                                        1    èAhdine úılmaz mı sulùÀnım vefÀ 

                                              èAbdine úılmaz mı sulùÀnım vefÀ 

 

                                        2     ElÀ ey ÀfitÀb-ı èÀlem-ÀrÀ 

                                              Senüñ òaùùuñ Semerúand ü BuòÀrÀ 

 

                                        3    Gerekdür dostlara luùf u mürüvvet 

                                              Bugün düşmanlar ile úıl müdÀrÀ 

 

                                        4    Sikender gibi geşt-i èÀlem itseñ 

                                              Elünde dÀòí mülk-i32 

 

                                       5    ÒalÀã olmaz kimesne mevt elinden 

                                              Muóaúúaúdur èayÀndur ÀşikÀrÀ 

 

                                        6    Olupdur PírúÀl benden kerem úıl 

                                               ElÀ ey ÀfitÀb-ı èÀlem-ÀrÀ 

                                                
32 Kalan kısım tahrip olduğu için okunmuyor. 
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                                                                    3 

                                                FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

          5a                         1      Nuùú-ı Óaúúa yoú òılÀf33 

                                               Nuùúuna úılmaz mı sulùÀnım vefÀ     

 

                                       2      Vaèd úıldı gelmege sulùÀn-ı èışú 

                                               Vaèdeye úılmaz mı sulùÀnım vefÀ 

 

                                       3      Vaódete ahd eyledin rÿz-ı ezel 

                                               Vaódete úılmaz mı sulùÀnım vefÀ 

 

                                       4       Feyø-i cÀm-ı èışú ile èizzet ide 

                                               èİzzete úılmaz mı sulùÀnım vefÀ 

 

                                       5      Maóø-ı vaódet èayn-ı raómet PírúÀl 

                                               Raómete úılmaz mı sulùÀnım vefÀ 

 

 

                                                                       4 

                                                MefÀèílün  MefÀèílün  Feèÿlün          

                                           

                                       1      Olur bu èÀlem içre gerçek er peydÀ 

                                               Şeb-i muôlimde olur gÿyÀ seóer peydÀ 

 

                                       2      ŞarÀb-ı èaşúı cÀn içmezse olmaz 

                                               MaèÀrif şaósÀrında åemer peydÀ 

                                                
33 Mısraè aruz veznine uyum sağlamıyor. Muhtemelen bir kelime eksik yazılmış. 
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                                       3      HidÀyet baór-i mevvÀc olsa bir dem 

                                               Dil-i èÀrifde olur dür ü güher34peydÀ   

     

                                       4      Dil-i èÀrifdürür çün kÀn-ı gevher   

                                               Dil-i zÀhidde olur seng ü óacer peydÀ 

 

                                       5      Göñüldür vÀdí-i Eymen beşerde  

                                                NidÀ-yı óaúúadur gÿyÀ şecer peydÀ35 

 

                                       6       Güneşdür úuùb-ı èÀlem nÿr-ı óaúdur 

                                                Olur bir èÀrif ãÀóib-i naôar peydÀ 

 

                                       7       Ôuhÿr itmez iñende merd-i kÀmil 

                                                Olur her günde bir àav òar peydÀ 

 

                                       8       Dil-i èÀrifdedür ÀåÀr(ı) èaşúıñ 

                                                Dil-i zÀhidde olmaz bir eåer peydÀ 

 

                                       9       Sözi vÀèiôleriñdür nÀr-ı nírÀn 

                                                Yüzündedür Cehennemden şerer peydÀ 

 

                                     10       Pir Aómeddür cihÀnda şÀh-ı aúùÀb 

                                                Olupdur PírúÀl ol gerçek er peydÀ 

 

 

                                                                        5 

                                                 MefÀèílün  MefÀèílün  Feèÿlün  

                                                
34 Yukarıda “sad nur-ı fer” ifadesinin üzeri çizilmiş. 
35 Mısarada vezin hatası mevcut. 
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                                         1     Olalı èÀlem içre gerçek er peydÀ 

                                                Olupdur cÀn u dilde nÿr u fer peydÀ 

 

                                         2     CemÀlí-i nÿrı oldı òoş dıraòşÀn 

                                                Güneşdür oldı gÿyÀ kim seóer peydÀ 36 

 

 

                                                                       6 

                                                   FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

         5b                           1      MeróabÀ ey nÿr-ı YezdÀn meróabÀ 

                                                MeróabÀ ey şÀh-ı èirfÀn meróabÀ 

 

                                        2      MeróabÀ ey úuùb-ı èÀlem sırr-ı Óaú 

                                                MeróabÀ ey dest-i úudret meróabÀ 

 

                                        3       MeróabÀ maúãÿd-ı kün fekÀn  

                                                 MeróabÀ vü ãad hezÀrÀn meróabÀ 

 

                                        4       Rÿz u şeb vird-i zebÀn-ı PirúÀl 

                                                 MeróabÀ vü meróabÀ vü meróabÀ 

 

 

                                                                             7 

                                                  FÀèilÀtün   FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün  

 

                                         1      Ey göñüller derdine dermÀn olan cÀn evliyÀ 

                                                
36 5a’da bulunan reddeade 5b’de bulunmadığı için muhtemelen arada varak veya varaklar eksik.Bu yüzden 
gazelin devamı yok. 
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                                                 ÔÀhir ü bÀùında hem sulùÀn olan òÀn evliyÀ 

 

                                         2      Bende-i bí-dil saña dutdı yüzün ey luùf-ı Óaú 

                                                 Úılasın bíçÀreniñ derdine dermÀn evliyÀ 

 

                                         3      Óükm iderken şarú u àarba söyleşürken mÿrla 

                                                 Olsa ùañ mı ey birÀder hem SüleymÀn evliyÀ 

 

                                         4      Rÿó-ı úudsí ister iseñ evliyÀdur evliyÀ 

                                                 Bir ten cÀn gibidir òalú-ı èÀlem cümleye cÀn evliyÀ37 

 

                                         5      Óırz-i cÀnı vird ü õikri PirúÀl budur hemÀn 

                                                 Ki evliyÀ cÀn evliyÀ cÀn evliyÀ 

 

 

                                                            

 

                                                                          8 

                                                    MefÀèílün  MefÀèílün Faèÿlün   

 

                                          1     Bugün Mecnÿn menem der-kÿy-ı èAõrÀ 

                                                 Tecellí úıldı èışú ez-rÿ-yı èAõrÀ 

 

                                         2      CihÀnı ser-be-ser nÿr-ı tecellí 

                                                 Münevver úıldı ey şeh rÿy-ı èAõrÀ 

 

                                         3     Çıúardı mÀsivÀyı cÀn u dilden 

                                                 Ùulÿè idüp göñülde rÿy-ı èAõrÀ 

                                                
37 Mıranın vezni bozuk. 
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                                          4      Beni benden alup kendü gelürse 

                                                  èAcep midür ki budur òÿy-ı èAõrÀ 

 

                                          5     CemÀlini celÀli örtse nÀgÀh 

                                                  PeríşÀn-óÀl olurmış mÿy-ı èAõrÀ 

 

                                          6     Gönül óayrÀn òayÀl ile demÀdem 

                                                  Dil ü cÀn õikri hÀy u hÿy-ı èAõrÀ 

 

                                            7    CihÀnda PirúÀl ister seni hem 

                                                  BahÀne aña cüst ü cÿy-ı èAõrÀ38 

 

 

 

                                                         

    

                                                                 BÀbü’l-BÀ        

                                                                         9 

                                                      FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

           6a                            1     èAşúla memlÿ göñüldür rÿz u şeb 

                                                  Eksik olmaz feyø-ı Óaúú her rÿz u şeb 

 

                                           2     CÀm-ı vaódet ister isen ey göñül 

                                                  CÀm-ı èaşúa ùÀlib ol her rÿz u şeb 

 

                                           3     Böyle irşÀd eyledi pír-i muàÀn 

                                                
38 Bu sayfadan itibaren eski numaralandırma sistemine göre dört varak eksik. 
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                                                  SÀkin-i òum-òÀne ol her rÿz u şeb 

 

                                           4     Mest-i cÀm-ı lÀ-yezÀlí ol göñül 

                                                  Mest-i mestÀn olıgör her rÿz u şeb 

 

                                          5      Devletüñ var ise ey dil èÀrif ol39 

                                                  EvliyÀ bezminde ol40 her rÿz u şeb 

 

                                                                               10 

                                                      FÀèilÀtün   FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

                                          1     èAşú gelür göñlüm evin seyrÀn ider her rÿz u şeb 

                                                 èAşú gelür göñlüm evin tÀlÀn ider her rÿz u şeb 

 

                                          2     èAşú gelür nuúl ü şarÀb u şÀhid ü dildÀr ile 

                                                 èAúl ü cÀnı mest idüp óayrÀn ider her rÿz u şeb 

 

                                          3     Mülk-i maènÀ yÀd-ı şÀh-ı evliyÀdur evliyÀ 

                                                 Feyø-ı envÀr-ı ÒüdÀ iósÀn ider her rÿz u şeb 

 

                                          4     Lí meaèllÀh bezmine alur gider cÀn u dili  

                                                 Feyø ile ol bendei mihmÀn ider her rÿz u şeb 

 

                                          5     ÒÀkle yeksÀn olurken bu göñül ey PirúÀl 

                                                 èAşú irüp ol miskíni sulùÀn ider her rÿz u şeb 

         

                                                                     

                                                                       11 

                                                
39 Yukarıda “can olagör” ifadesinin üzeri çizilmiş. 
40 Yukarıda  şairin mahlası olan “ ey Pirkal” ifadesinin üzeri çizilmiş.Dolayısıyla mahlassız ir gazel. 
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                                                  MefÀèílün  MefÀèílün Faèÿlün   

  

                                          1     Göñüldür èaşúla dívÀne-meşreb 

                                                 Yaraşmaz èaşú-ÀrÀ şeyòÀne?-meşreb 

 

                                          2     İçenler cürèasını cÀm-ı èaşúıñ 

                                                 Olurlar èÀşıúÀn-ı mestÀne-meşreb 

 

                                          3     Alur tersÀ-beçe nÿrı göñüller 

                                                 Olurlar ãÿfíler bígÀne-meşreb 

 

                                          4     Bulanlar meşreb-èÀlí içer cÀm 

                                                 O meşrebdür olan şÀhÀne-meşreb 

 

                                          5     ÚÀnı ol ÀfitÀb-ı mÀh-ı peyker 

                                                 CemÀliyle ola cÀnÀne-meşreb 

 

                                          6      Özini yitürüp mest ola her an 

                                                  Geçenler èÀúıl ü ferzÀne-meşreb 

 

                                          7     Olur pír-i muàÀn vaódet-serÀda 

                                                  El üzeredür olan peymÀne-meşreb41 

 

                                           8     Yudarlar her ne gelse yoú dimezler 

                                                  Olurlar sÀlikÀn òum-òÀne-meşreb 

 

                                           9     Dü-tÀ oldu àamıñdan úaddim ey mÀh 

                                                
41 10a sayfa kenarında başka bir gazel bulunduğu için “meşreb” redifli gazelin devamı olan bu beyitleri 10b     
sayfasından buraya aldık. 
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                                                  Olupdur PirúÀl pírÀne meşreb 

 

                                                                       12 

                                                   FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

     

                                           1     Pertev-i nÿr-ı ruòuñdur ÀfitÀb 

                                                  Nÿr-ı óüsnüñden òacildür ÀfitÀb 

 

                                           2    Seyr ider heft ÀsumÀnı dem-be-dem 

                                                 Sen óilÀl-ebrÿyı ister ÀfitÀb 

 

                                           3    äad hezÀrÀn úarn-ÀrÀ ey meh-cebín 

                                                 Saña beñzer doàmadı bir ÀfitÀb  

 

                                           4    Rub-èı meskÿnı temÀmet-i geşt ider 

                                                 Sen meh-i zíbÀyı ister ÀfitÀb 

 

                                           5    ŞÀh-ı encüm dirilür gerçi güneş 

                                                 Mülk-i óüsn içre úuluñdur ÀfitÀb   

 

                                          6     Sen gül-i zíbÀ içündür bu felek 

                                                 Òiõmetüñçün geh ùoàar geh ùoúınur bu ÀfitÀb 

 

                                          7     Çün yüzüñ nÿrundan alur ol øiyÀ 

                                                  Her seóer germ olmasun iñende neyyire (ol ÀfitÀb) 

 

                                          8     Kÿşe kÿşe seyr ider hercÀidür 

                                                 GÀh şarúda gÀh àarbda ÀfitÀb 
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                                           9     Kÿyuñ içre bir zavalludur Güneş 

                                                  Eksik olmaz pes òavf ÀfitÀb 

 

                                         10     Gÿbegÿ òoşdur idersin mÀhiçün 

                                                   Gün yüzüñ müştÀúdür bu ÀfitÀb 

 

                                         11     Dehr-ÀrÀ her gün tek ü pÿ içredür 

                                                  Devr ider durmaz ayÀndur ÀfitÀb 

 

                                         12     On sekiz bin èÀlemi her gün gezer 

                                                  Bu’l-èaceb sergeşteñ olmuş ÀfitÀb 

 

                                         13     Gün yüzüñ şavúunda óayrÀndur Güneş 

                                                  MübtelÀ-yı óüsnüñ olmuş ÀfitÀb 

 

 

                                         14     Mülk-i dilde PirúÀl bilgil èayÀn 

                                                  Pertev-i nÿr-ı ÒüdÀdur ÀfitÀb 

 

                                         15     Rÿm ilidür bunda k’ey? yüz güzeller çoúdur 

                                                  Her seóer germ olmasun neyyir ÀfitÀb 

 

 

 

                                                   

 

 

                                                                      13 

                                                   FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 
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        6b                              1      MeróabÀ ey dilber-i èÀlí-CenÀb 

                                                  Mihr-i rÿyuñdan òacildür ÀfitÀb 

 

                                          2      Gün gibi doàsañ şeb-i ôulmetde sen 

                                                  Nÿr-ı vechiñden münevver mÀhtÀb   

 

                                          3      èÁúılÀn taórír idemez óüsnüñ 

                                                  Vaãf-ı ruòsÀrıñ yazılmış ãad kitÀb 

 

                                          4      Òaddiñ üzre çünki gördüm òaùùını 

                                                  Şevúle yazdım bir iki faãl u bÀb 

 

                                          5     BÀr-ı àamdan çenge döndüm nÀy iken 42 

                                                 İñlerim derd ü àamıñdan çün rebÀb 

 

                                          6     Serv úaddiñ şavúına çekdim elifler síneme 

                                                 ÚÀmet-i dilcÿña èÀşıú şeyò u şÀb 

 

                                        7      Bende-i zÀr u zebÿnum bir nefes 

                                                Gel naôar úıl óÀlime ey şÀh-ı aóbÀb 

 

                                        8     Vaódet-ÀbÀd-ı fenÀda bí-nişÀn 

                                               Pirúalídür èÀrif-i sulùÀn-ı akùÀb  

 

 

                                                                  14 

                                               FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

                                                
42 Kelimenin yanında “veş nalaniken” ifadesinin üzeri çizilmiş. 
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                                       1     İrsün şÀha baña senden èıtÀb 

                                              Olmasun zülf-i şeb-efrÿzuñ niúÀb 

 

                                       2     Mihr-i rÿyıñdan òacildür ÀfitÀb 

                                              Nÿr-ı vechiñden münevver mÀhtÀb 

 

                                       3    èÁşıú-ı dilòastañ olmuş şeyò u şÀb 

                                              Òoş şifÀdur didiler ol laèl-i nÀb 

 

                                       4     Vaãf-ı ruòsÀrıñda yazdım ãad kitÀb 

                                              ÓÀãıl olmadı baña şÀfí cevÀb 

 

                                       5      Pirúalídür èÀrif-i yevmü’l-óisÀb 

                                               VÀrid olmaz mı òıùÀb-ı  müsteùÀb 

                                                                 

                                        6     Mest ü mecnÿnem baña laèliñ şarÀb 

                                               Nÿş-ı cÀn olsun merd-i óÀlim òarÀb 

 

                                                                      

 

 

                                                                     15 

                                              FÀèilÀtün  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

                                        1     Vech-i dilberdür cihÀnda ÀfitÀb 

                                               ÁfitÀb oldur cihÀnda ÀfitÀb 

 

                                        2     Aósen-i taúvím olupdur ãÿretüñ 



 

 
 

58

                                               Zerredür yanıñda úurã-ı ÀfitÀb 

 

                                        3    Gün yüzüñdür ehl-i èaşúuñ manôarı 

                                              Nÿr-ı (v)aãluñdan òacildür ÀfitÀb 

 

                                        4    Gün gibi doàsañ seóerden yanıma 

                                              Der görenler doàdı şÀhım ÀfitÀb 

 

                                        5    Nice olmasun münevver cÀn u dil 

                                              ÒÀne-i dilde ruòuñdur ÀfitÀb 

 

                                        6    Sen baña rÿó-ı muãavversin èayÀn 

                                              Ehl-i èaşúa èÀrıøındur ÀfitÀb 

 

                                        7    Vech-i dilber varken kılmam naôar 

                                              Her seher gözüme girse Àfit 

 

                                        8    Yaúdı yandırdı beni nÀr-ı ruòuñ 

                                              Derdim andan baña neyler ÀfitÀb 

 

                                        9    PirúÀl gün doàdu beñzer başuña 

                                               KÀfiye şièrüñde oldu ÀfitÀb   

                                                                 16 

                                                 FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

                                        1     Mest ü mecnÿnem baña laèliñ şarÀb 

                                               Nÿş-ı cÀn olsun merd-i óÀlim òarÀb 

 

         7a                           2    ŞehriyÀr-ı mülk-i óüsn èÀlí CenÀb 
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                                              Gel beru meydÀn-ı èaşúa baã rikÀb 

 

                                        3    İñledim derd ü àamıñdan çün rebÀb 

                                              Yandı baàrım óasret ile çün kebÀb 

 

                                        4    Úaùre úatre eşkime oldu óabÀb  

                                              Heft deryÀ heft zemín ü nüh úıbÀb 

 

                                        5    èAşú-ÀrÀ buldum kemÀliyle niãÀb 

                                   Ehl-i diller baña derler kÀm-yÀb 

 

                            6     Úopdu zÀhid başına gerçi türÀb 

                                   ÓÀãılı bÀl ü hevÀ ile şarÀb 

 

                            7     Gel beru aèmÀliñ eyle óesÀb 

                                   Pirúalídür èaşú-ÀrÀ óaøır cevÀb 

 

 

                                           

 

 

 

                                   

 

 

 

 

                                                     BÀbü’t-TÀ 

                                                           17 
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                                                            18 

                       

 

                             

                                                                         19 

                                    FÀèilÀtün  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

 

                            1     Òaddiñ üzre óaù mıdur yÀ õülf-i müşkin yÀ niúÀb 

                                   èÁrıøuñda sünbül-i ter midür ol yÀòÿd* 

 

                                                
* Kalan kısımlar  tahrip olduğu için okunmuyor. 
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                            2      Laèl-i rummÀní lebüñ yÀ rişte-i cÀn-ı óazín 

                                   CÀn-ı şírín laèl-i mey-gÿnuñ yüzüñdür ÀfitÀb 

 

                                        3     Şerbet-i úand-i mükerrer Çeşme-i mÀ’ül-óayÀt 

                                   áonce-i gül midür ol yÀ lÀle vü cÀm-ı şarÀb 

 

                            4      Úaşlaruñ nÿnına beñzer ey kemÀn-ı ebr u güzel 

                                   ÁfitÀb üzre çekilmiş bir siyeh denlü se(óÀb)       

 

                            5     Dişleriñ lüélü-yi ter laèliñdürür Àb-ı óayÀt 

                                   Òastayım laèl-i lebüñden vir baña*   

 

 

                                        6     Noúùa vü  ièrÀb ile òÀl ü òaùıñ ey * 

                                   Levó-i maófÿô-ı İlÀhídür yüzüñ ümmü’l-k(itÀb) 

 

                            7     Laèl-i mey-gÿnuñdurur èÀşıúlara cÀm-ı şarÀ(b) 

                                   PirúÀl şavú-ı lebüñle her nefes mest ü (òarÀb)  

 

 

 

                                                                 20 

                                      Mefèÿlü  MefÀèílün  MefÀèílün  Faèÿlün 

 

     7b                              1        DívÀne-i èaşúım baña tedbír ne óÀcet 

                                     Şavúıñ varken èÀşıúa zencír ne óÀcet 

 

                                                
 
 
* Kalan kısımlar tahrip olduğu için okunmuyor. 
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                            2       Òaùùıñ varken ãafóa-i òaddiñde èayÀn 

                                     Sır ehline şÀhım òÀme-i taórír ne óÀcet 

 

                            3       Mesùÿr olalı dilimde rumÿz-ı èaşú 

                                     Derd ehline Àyet ü tefsír ey meh ne óÀcet    

 

                            4       Óüsnüñ güli çün yaàmaladı èaúlımızı 

                                     VÀmıú u Mecnÿn diyu taèbír ne óÀcet    

 

                            5       Derdim úalem-i úudret ile olmaya taórír 

                                     ÒÀmÿş olıgör PirúÀl taúrír ne óÀcet 

 

 

 

                                                                     21 

                                     MefÀèílün  MefÀèílün Faèÿlün 

 

                            1       ŞarÀb ceõbe vü cÀm-ı óaúíúat 

                                     Nedir bilmez anı ehl-i şeríèat 

 

                            2       İçersen anı bir úaùre eger sen 

                                     Olursun èÀúıbet ehl-i ùaríúat 

 

 

                                       3       KemÀl-i úudreti Óaúú úıldı ôÀhir 

                                     Úodı sırrını insanda  

 

                            4       Olupdur Pir Alí sulùÀn-ı èuşşÀú 
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                                     Anıñçün didiler şÀh-ı óaúíúat 

 

                                        5       Faúír ü bendesi hem Pírúalídür 

                                     Yetím ü nÀ-murÀd ehl-i ùaríúat 

 

 

 

                     

                                                           22 

                                      FÀèilÀtün  FÀèilÀtün FÀèilÀtün 

 

                             1      ZÀhidÀn bilmez nedir rÿz-ı elest 

                                     Olmadı òum-òÀne-i vaódetde mest 

 

                             2      èÁşıúı cÀm-ı şarÀb-ı èaşú-ı Óaú 

                                     Feyø-i Óaúúdan var ümídim ide mest 

 

                                        3      Çün fenÀ baórinde olduú nÀ-bedíd 

                                     Feyø-ı èaşú irüp urdu dil yine mest 

 

                             4      CÀm-ı vaódet sun beru ey pír-i èaşú 

                                     CÀn u dil olsun yine èaşúıñla mest  

 

                              5     Nÿş idüp cÀm ene’l-Óaúú mübtelÀ 

                                     ÔÀhir olsun aña hem rÿz-ı elest 

 

                              6     ÁsitÀnuñ òÀkine urdum yüzüm 

                                     DÀmen-i LeylÀya Mecnÿn urdu dest 
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                               7    Cürèa-i cÀm-ı lebiñ ey şÀh-ı èaşú 

                                     Mest ü mecõÿb eyledi àÀyetde mest 

 

 

 

 

 

                                                            

                                                                    23 

                                         FÀèilÀtün  FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilün 

                                                  

                                          1     Pertev-i envÀr-ı èaşú esrÀr-ı Óayy ü lÀ-yemÿt 

                                     Olmadı èAnúÀ-yı èaşú hergiz şikÀr-ı èAnkebÿt 

 

                              2     CÀna cÀn olmuşdurur her dem-be-dem èaşú-ı ezel 

                                     Rÿóa rÿó olmuşdurur hem cÀna úut 

 

                              3     Mest-i cÀm-ı èaşú olan dil söyledi esrÀrını 

                                     Feyø irişse èÀşıúa yoúdur olmaz? (sükÿt) 

 

                                          4     Kibr ü naòvet ehl-i dünyÀ úapusında cilve-ger 

                                     Berk-i kÀh-ı köhnedür bÀd bir* 

 

                              5     Levó-ı maófÿzuñ rumÿzun eyledi tefsír-i èaşú 

                                     PírúÀl vaãfıñda yazdı ãad nu(èut) 

 

                                                            24 

                                        FÀèilÀtün   FÀèilÀtün  FÀèilün 

                                                
*Kalan kısım tahrip olduğu için okunmuyor. 
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8a                         1      PÀyimÀl oldum meded ey pír-i èaşú 

                                     Vire úudret bendesíne yine dest 

 

                             2      Gel fenÀ ol ister isen feyø-ı Óaú 

                                     TÀ irüp èaşú-ı İlÀhí úıla mest 

 

                             3      Çün belÀ didim bu divÀn-ı òÀnda 

                                     èAşú irüp didi budur rÿz-ı elest 

 

                             4      Ùurfe-rÀh u bu’l-èaceb óÀl-i güzín 

                                     RÀh-revdur PirúÀl àayetde pest 

 

 

                                                    BÀb’å-åÀ 

                                                         25 

                                      FÀèilÀtün   FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

                                          1      Nefs-i merdÿduñ elinden el-àıyÀå 

                                      Ôulmet-i şirkiñ elinden el-àıyÀå 

                   

                               2      Gönlümüz ôulmetde úaldı hey diríà 

                                       Bu èanÀãır kisvetinden el-àıyÀå 

 

                               3      Nefs-i emmÀre beni úıldı  zebÿn 

                                       Nefs-i levvÀme elinden el-àıyÀå 

 

                               4      Kisvet-i İslÀm ile her dem gezer 

                                       İş bu kibr ü kín elinden el-àıyÀå 
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                               5      Bende-i pír-i ùaríúat PírúÀl 

                                       èÁdet ü Àyín elinden el-àıyÀå 

 

 

 

 

 

                                                            26 

                                        FÀèilÀtün   FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

                                1     Ey gönül aàyÀrle sen itme baóå   

                                       Bir daòí dildÀrle sen itme baóå 

 

                                2     Biz muóabbet-cÀmın içdik bí-gümÀn 

                                       Sen bizümle müddeèí gel itme baóå 

 

                                3     VÀèiô u nÀãıó ne bilsün óÀlimiz 

                                       Bi’llÀh ey zÀhid kerem úıl itme baóå 

 

                                4     Mülzem olmaz zÀhid-i ãÿret-perest 

                                       èAúl yoúdur sen anuñla itme baóå 

 

                                5     Uymaàıl aómaúlara ey PírúÀl 

                                       CÀhil ü nÀdÀnla sen itme baóå 

    

                                                              27 

                                          FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün   
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                                1     Bu gönül eùfÀl-i Óaúúdur èaşúa vÀriå 

                                       Yaèni kim feyø-ı ezeldür èaşúa bÀèiå 

 

                                 2     Feyø olurken sırr-ı èaşú-ı evliyÀ 

                                        Nefs olamaz gönlüme her dem mübÀóıå 

 

                                  3     ÓamdulillÀh èaşú-ÀrÀ bulduú selím 

                                        Nefs-i şÿmuñ olmadı bir fièl-i óÀdiå 

 

                                 4     Sırr-ı Óaúú olsun saña hem-rÀh-ı èaşú 

                                        Her nefesde òıør-i maèna ola óÀriå 

 

                                             5     Zümre-i èuşşÀú-ÀrÀ Mecnÿn u FerhÀd PirúÀl 

                                        Bir añı dívÀnedür bu oldu åÀliå 

 

 

 

                                                             28 

                                         FÀèilÀtün   FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

                                 1     Eylemezler èÀrifÀn cÀn ile baóå 

                                        Òoşdurur gerçi ki cÀnÀn ile baóå 

 

                                 2     Maùla-èı nÿr-ı ilÀhídür gönül 

                                        Eyleme ol feyø u iósÀn ile baóå 

 

                                 3     Her nefes emrine sen rÀm ol  gönül 

                                        Eylemez hiç kimse sulùÀn ile baóå  
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                                 4     Bilmedi vÀèiô muóabbet èilmini  

                                        Nice úılsun ehl-i èirfÀn ile baóå 

 

                                 5     CÀhil-i maènÀ-yı èaşúı úılma fÀş 

                                        Eyleme èÀlemde şeyùÀn ile baóå 

 

                                 6     Pír-i èaşú eydür baña çoà eylediñ 

                                        Ey diríàÀ cÀhil ü nÀdÀn ile baóå 

 

                                 7     PirúÀl èuşşÀú-ÀrÀ sen her nefes 

                                        Eylediñ gerçi ki bÀrÀn ile baóå 

 

                                                                  

 

                                                                     29 

                                          FÀèilÀtün   FÀèilÀtün FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

                                  1      Laèl-i dilber eylemişdür Àb-ı óayvÀn ile baóå 

                                         èAşú eyler dÀimÀ ol baór-i èummÀn ile baóå 

 

                                 2      Sözleriñ vÀèiôÀ Cehennemden gelür 

                                         Nice bir ey bí-òaber ol nÀr-ı nírÀn ile baóå 

 

                                 3      Gel beru nÀr-ı èaşúa yaú seni 

                                         Eyler iseñ nÀr-ı sÿzÀn ile baóå 

 

 

                                                               30           

                                           FÀèilÀtün   FÀèilÀtün  FÀèilün 
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                                  1      ZÀhid eyler feyø-ı sübóÀn ile baóå 

                                          VÀèiô eyler èaşú-ı sulùÀn ile baóå 

 

                                  2      Pertev-i nÿr-ı İlÀhídür bu èaşú 

                                          èAúl ider mi feyø-ı RabbÀní ile baóå 

 

                                  3      áafletünden eyleyüpdür bilesin 

                                          Ehl-i ãÿret kÀmil insÀn ile baóå 

 

                                  4      Maèrifet baórinde seyyÀó olmıyan 

                                          Níçün eyler baór-i èummÀn ile baóå 

 

 

                                  5      Mülk-i dilde cilve-gerdür nÿr-ı èaşú 

                                          Kimdür iden sırr-ı sübóÀn ile baóå 

 

                                  6      EvliyÀlar maùlaèı nÿr-ı İlÀh 

                                          Kimdür iden mÀh-ı èirfÀn ile baóå 

 

                                              7      PírúÀl gencíne-i Óaúúdur gönül 

                                          èÁşıú itmez küfr ü ímÀn ile baóå 

 

                                                    

 

 

                                                                             31 

                                              FÀèilÀtün   FÀèilÀtün  FÀèilün 

                                     



 

 
 

70

                                              1       Eylemez dil cÀn u cÀnÀn ile baóå 

                                           Nice úılsun bende sulùÀn ile baóå 

 

                                  2       èÁşıúı nÿr-ı tecellí úıldı mest 

                                           VÀèiô eyler küfr ü ímÀn ile baóå 

 

                                  3       Úíl ü úÀl ehli degildür èÀşıúÀn 

                                           KÀmil itmez şimdi ŞeyùÀn ile baóå 

 

                                  4       Zülf-i ruòsÀrıñ óicÀbıdur èayÀn 

                                           Bu ne sırdur eylemez kÀfiri müselmÀn ile (baóå) 

 

                                   5      PirúÀl baór-i óaúÀyıú dil cevÀhir maèrifet 

                                           áarú olanlar úılmaz èummÀ(n ile baóå)  

 

                                                              

                                                                   BÀbü’l-cím 

                                                             32 

                                         FÀèilÀtün   FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

  8b                                       1     Derd-i èaşúa ey gönül olmaz èilÀc 

                                         Yazdılar ùomÀr-ı èaşúa biñ úulÀc 

 

                                  2     PerdedÀr-ı Óaúúdurur bu cÀn u dil 

                                         Sırr-ı èaşúa tendürür bilgil devÀc 

 

                                  3     CÀnımız óayrÀn-ı nuùú-ı evliyÀ 

                                         Nuùú-ı Óaúúdur èÀşıúa nÀzik gülÀc 

 



 

 
 

71

                                  4     CÀm-ı èaşúı lÀyezÀle müşteríler her ùaraf 

                                         İstediler olmadı buldu revÀc  

 

                                  5     äatu bÀzÀr-ı mülk-i èaşúda dildürür 

                                         Kimse almaz niceler úıldı òarÀc 

 

                                  6     Sek ne bilsün Àb-ı óayvÀn úadrüni 

                                         Òar bilür mi kim nedür şÀha mizÀc 

 

                                   7    PirúÀl mişkÀt-ı dil envÀr-ı Óaú 

                                         Mülk-i tende oldurur rÿşen sirÀc 

 

 

 

                                                             33 

                                         FÀèilÀtün   FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

                                            1       Naúd-i èömriñ olmadın dünyaya òarc 

                                         Sırr-ı èaşúı eylegil göñlüñde derc 

 

                                2       Sen saèÀdet atına olgıl süvÀr 

                                         Dest-i úudret eyler anı şimdi serc 

 

                                3       Áşıúıñ seyrÀnıdur ãaórÀ-yı èaşú 

                                         Kÿh u ãaórÀ istemez hem daòí merc 

 

                                4       PÀk-bÀz olmaú gerekdür èÀşıúÀn 

                                         Olmaya göñlünde hiç sevdÀ-yı ferc 
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                                5       Òiõmet eyle Aómede olmaya hiç 

                                         Naúd-i èömriñ PirúÀl dünyaya òarc 

                                                          

                                                                   34 

                                         FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

                                           1       èAşú-ı leylíden iden dívÀne Mecnÿn ile k* 

                                         FÀrià ol var eyleme ol baór-i pür-òÿn ile (baóå) 

 

 

                                2       Müddeèísen şÀdımÀnsın óubb-i dünyÀ èaceb 

                                         Eyleme küll-i èÀşıú dilòaste maózÿn ile* 

 

                                            3       CÀm-ı èaşú-ı bilmeyüben müddeèíler lÀf urur 

                                         Cehl ile itmek diler ol cÀm-ı gülgÿn ile*  

 

                                4       Teng dildür òºÀce-i dünyÀ-yı dun birdir* 

                                         Laèl-i yÀúÿt ile eyler dürr-i meknÿn ile* 

 

                                5      PirúÀl mest ü òarÀb-ı cÀm-ı èaşúdur bile* 

                                        Eylemez vÀèiô senüñ tek cÀhil ü dünyÀ dÿn ile 

 

       

 

 

                                                                    35 

                                    FÀèilÀtün   FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

                                                
* Kalan kısımlar tahrip olduğu için okunamamıştır. 
* Kalan kısımlar tahrip olduğu için okunamamıştır. 
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1 VÀèiô eyler sÀye-i dívÀr ile (baóå) 

     ZÀhid eyler dindÀr ile baóå ? 

 

2 Aósen-i taúvím göremez zÀhidÀn 

     Gül görür eyler velí òÀr ile baóå 

 

3 MÀlik-i mülk-i Cehennem vÀèiôÀn 

     Dem-be-dem eyler hemÀn nÀr ile (baóå) 

 

4 CÀm-ı èaşúı nÿş iden manãÿr olur 

     Eylemez líkin begüm dÀr ile (baóå) 

 

 

                                           5  Meclis-i vÀèiôde neyler èÀşıúÀn 

     Eylemez èÀrif ü aàyÀr(ile) (baóå) 

 

                               6  ZÀhidÀn Cennet diler èuşşÀú-ı Óaú 

     Eylemezler bí dilÀn* 

 

                               7  PírúÀl bülbül ãıfat nÀlÀndurur 

     Eylemez híç kimse* 

 

                                           8   MÀr getürdüm zÀhid-i ãÿret-perest 

                                                PírúÀl var eyleme mÀr ile baóå 

 

                                                                             36 

                                                         FÀèilÀtün   FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

                                                
* Kalan kısımlar tahrip olduğu için okunamamıştır. 
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1 Feyø-ı èaşú irdi vücÿd-ı nemle oldı bÀòir ? 

      Bes SüleymÀn idemez mÿr-ı süòÀndÀn ile (baóå) 

 

2 èAşú irişdi Àdeme bes èalleme’l-esmÀ-yı kül 

      Emr ile úıldı acebdür yine ŞeyùÀn ile (baóå) 

 

                              3   İblís oldı èilme maôhar Àdem ol mirÀt-ı éaşú 

      Laènete maôhardur ol çün úıldı insÀn ile (baóå) 

 

                              4    Feyø-i Àdem èilmi ŞeyùÀn-ı laèíne virdiler 

      áafletünden eyledi ol feyø ü iósa(n ile baóå) 

 

 

                                          5    Derd-i èaşúdan bí-òaberdür vÀèiô eyler ictinÀb 

      Úorkusundan eylemez ol mest ü óayrÀn ile……43 

 

 

6    PírúÀldür mest-i mecõÿb u òarÀb-ı rÀh-ı èaşú 

      Eylemez fÀriàdurur èaşúında sulùÀn ile (baóå) 

 

                               37 

                                                    FÀèilÀtün   FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

                            1      Baór-i mevvÀc-ı hidÀyet urdu mevc 

                                         Evc-i èayyÿúa irişdi evc-i mevc 

 

 9a                                     2        Manãıb-ı èuşşÀúı pest itme ãaúın 

                                                   èAşúdurur çün zirve-i aólÀú-ı evc 

                                                
43 Bu kısım tahrip olduğu için okunamamıştır. 
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                                          3       Ferd-i vÀóid mest-i Óaúú ol ey göñül 

                                                   Çift olup dünyÀy ile sen olma zevc 

 

                                          4       Redd ile atdı yabana nicesin 

                                                   Ehl-i dilden gitdiler bir nice fevc 

 

                                          5       PírúÀl dünyaya ãunmaz destini 

                                                   İstemez dünyÀ ile olmaàa zevc 

 

 

 

 

                                                                        38 

                                                   MefÀèílün  MefÀèílün  Feèÿlün 

 

1    İdüpdür göñlümü çün èaşú tÀrÀc 

         MaèÀrif evcine cÀn itdi mièrÀc 

 

2     äatılur bÀzÀr-ı èaşúda gerçi diller dÀimÀ 

Kimse almaz bir metÀ-èı köhnedür Àòir òarÀc 

 

3     èArãa-i èaşú içre çalmışdur ene’l-Óaúú ùablını 

                                       Kimse fehm itmez nedür maúãÿd-ı ÓallÀc 

 

4     Tíà-ı èaşú-ı yÀr ile mecrÿó olupdur göñlümüz 

Kimse bilmez zaò-ı dil derdine beñzer bir èilÀc 

 

5     EvliyÀdur maôhar-ı elùÀf-ı Óayy-ı lÀyemÿt 
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Feyø-ı feyyÀø dÀimÀ bulur revÀc 

 

6     Gel yetiş ey feyø-i èaşú òasta dildür PírúÀl 

Ey ùabíb-i cÀn u dil candan sañadur iótiyÀc 

 

 

 

                                                                         BÀbü’l-cÀ 

                            39 

FÀèilÀtün   FÀèilÀtün FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1     Laèl-i dilberdür bugün bir şeker-i şirín gülÀc  

Òalú-ı èÀlem úaùresine cÀn u dilden iótiyÀc 

 

2     Òoş kesÀd itmişdürür laèl-i cihÀnda sükkeri  

Bir meta-èı bí-bedeldür èÀlem içre hem revÀc 

 

3     Luùf u úahr-ı nuùú-ı dilber iki deryÀdur revÀn  

Birisi èaõb ü FırÀt u birisi miló-i ücÀc 

 

4     äınmasun mirÀt-ı úalbim cevr ile ey seng-i dil 

Dil şikest olsa birikmez bir daòi olmaz èilÀc 

 

5     Úalbimüz meşşÀt-ı Óaúúdur pür-øiyÀ ey PírúÀl 

Pertev-i envÀr-ı Óaúúdur ãanmaàıl anı zücÀc 

 

 

 

                    40 
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FÀèilÀtün   FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1     Dil dilermiş eyleye ol yÀr şeró 

Pertev-i nÿr-ı ÒüdÀ dildÀr şeró 

 

       9b                              2        Cürèa-i cÀm-ı ene’l-Óaúú nÿş iden 

                                                   Eylemiş cÀm-ı mey ü òammÀr şeró 

 

                                         3        Gülşen-i rÀz-ı ezel gülzÀr-ı èaşú 

Manùıúu’ù-Tayr eylemiş èAùùÀr şeró 

 

                                         4        Şeró olur mı baór-i èaşú-ı bí-kerÀn    

                                                   Hiç olur mı úulzüm-i zeòòÀr şeró 

 

6     Vech-i muùlaú küll-i Óaúúdur õÀt-ı hÿ  

Kimdürür kem eyleye esrÀr şeró 

 

7     Şeró-i èaşúı èaşúdurur iden ayÀn 

Dil ider mi lücce-i envÀr şeró 

 

8     Maôhar-ı elùÀf-ı Óaúú  erbÀb-ı èaşú 

İdemezler PírúÀl ol zümre-i ebrÀr şeró44 

 

 

                                                      

                                                                       41 

FÀèilÀtün   FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

                                                
44 Beytin üzeri müstensih tarafından çizilerek bu haliyle sayfanın sol tarafına yazılmıştır.İlk haliyle arasında 
1.mısrada “dur Pirkal” ifadesi eksik, 2.mısrada ise “akılan” kelimesi yerine “ Pirkal” ifadesi yazılmış. 
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1     Bilmezem zÀhid nedür ben ıãùılÀó 

Òoşdurur erbÀb-ı èaşúa hem ãalÀó 

 

                                          2       Mest-i cÀm-ı èaşú olup feryÀd ider 

Bülbül-i şÿríde-veş dil her ãabÀó  

 

                              3       Manùıúu’ù-ùayr-ı meèÀní feyø olur   

Bes ne lÀzım naóv ü taùríf ü MerÀó 

 

                              4      ÇÀr tekbíri ãalÀtı òamsı úıl ? 

Sen daòi ey dil dilerseñ ger felÀó 

 

 

                              5       Er iseñ zÀhid kimesne èaybına úılma naôar 

EvliyÀdan feyø alıpdur PírúÀl ehl-i necÀó 

 

                                                                   BÀbü’l-òÀ 

                     42 

                                        FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün          

         

1     İtmedin èışret meyin eyyÀm-ı telò 

Olmadın bu ãubó ile bu şÀm-ı telò 

 

2     EvliyÀ bezminde cÀm-ı lÀ-yezÀlí eyle nÿş 

Görmesün hergiz seni eyyÀm-ı telò 

 

3     Kimse bilmez neydügini cÀm-ı èaşk 

äanma anı bÀde-i óamrÀ veyÀòÿd cÀm-ı telò 
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4     Sen maèÀrif naúlüni her demde nuúl-u meclis it 

Sanma anı şekkerín peste ola bÀdÀm-ı telò 

 

                                          5      PírúÀl ehl-i hidÀyet silkine sen sÀlik ol 

İtmesün ãaúın seni rÿz u meh ü bu Àm telò 

 

                     

                                                        

 

 

 

 

 

                                                                         43 
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                                                                       44 

FÀèilÀtün   FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

        10a                           1        Olmasun derseñ göñül bu kÀm-ı telò 

                                                   Şÿr u şerden úıl óaõer bed-nÀm-ı telò 

 

2     Ehl-i dünyÀ mekrine aldanma ey dil úıl óaõer 

Zehr45 ile Àmihte olmuş bir şekerdür nÀm-ı telò 

 

3     Kimseye itme óaúÀret ile naôar sen èÀrif ol 

Acı sözden k’ey ãaúınàıl olmasun bu nÀm-ı telò 

 

4    ÙÀlib-i dünyÀ olursan èÀúıbet 

Zehr ider èayşıñ senüñ nÀ-kÀm-ı telò 

 

5     Òalú ile ùatlu diril ey PírúÀl èÀlemde sen 

Ehl-i dünyÀ cÀnuna her rÿz u şebdür èÀm-ı telò 

 

                           45 

FÀèilÀtün   FÀèilÀtün  FÀèilÀtün FÀèilün 

 

                                          1       Nice bir eyyÀm elünden nÿş idem ben cÀm-ı telò 

                                                   İrmedün mÀh-ı müníre ey göñül eyyÀm-ı selò 

 

                                          2       EvliyÀ bezmünde her dem lÀ-yezÀlí eyle nÿş 

                                                
45 Üstü çizilmiş olan “şeker” kelimesinin yerine yazılmıştır. 
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                                                   Görmedi ol bÀdenüñ keyfiyetün maèrÿf-ı Keró 

 

                                          3       Úíl ü úÀl nÀúílÀne ehl-i óÀl itmez naôar 

                                                   İşbu bÀzÀr içre yoúdur aña narò 

 

                                          4      Gel beru èanúÀ ãıfat her dem úanÀèat úÀfına 

                                                  SÀkin ol devr eyleme mÀnend-i çarò 

 

                                          5      Gel beru ey PírúÀl şimden gerü sen sÀkin ol 

                                                  Nice bir seyr-i èIrÀú u bÀ-ãıfahÀn yÀòÿ Belò 

 

             

 

                    46 

FÀèilÀtün   FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

  1     Pertev-i nÿr-ı ÒüdÀ ey cÀn-ı şeyò 

 Maôhar-ı feyø-ı ezel her an şeyò 

 

                                           2     Mürde dildür òalú-ı èÀlem bí-gümÀn 

                                                  Cism-i èÀlemdür óaúíúat cÀn şeyò  

 

                                           3     Bende-i şehvetdürür şÀh u gedÀ 

                                                  Òalú-ı èÀlem bendedür sulùÀn şeyò 

 

                                           4     Eylegil ey cÀn mÀ-feyø-ı èaùÀ 

                                                  Eyledi feyø-ı èaùÀ iósÀn şeyò 

 

  5      Keyf-i meddü’ô-ôıll naúş-ı evliyÀ  
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CÀn içünden úıl naôar raómÀn şeyò 

 

     6      Maôhar-ı elùÀf-ı Óayy ü lÀ-yemÿt 

Dürr ü deryÀ gevher ü èummÀn-ı şeyò  

 

  7      èÁrifÀn-ı eùfÀl óaúdur PírúÀl 

Óaúú ile birlikdedür yeksÀn şeyò 

 

 

 

 

 

 

             BÀbü’d-dÀl 

                    47 

MefÀèílün MefÀèílün Faèÿlün 

 

            10b                        1       Dürr-i èilm-i meèÀnídür pír èAómed 

                                                   Muóaúúaú nÿr u nÿrÀní pír èAómed 

 

                                          2       Künÿz-ı baór-i èummÀn-ı ledünní 

                                                   ZamÀnda òıør-i åÀnídür pír èAómed 

 

                                        3        Bu eşbÀó u cemÀd anuñ temÀmet 

                                                  Óaúíúatde dil ü cÀnı pír èAómed 

 

                                        4        ÓicÀb-ı ôulmeti refè itdi külli 

                                                  İçüpdür Àb-ı óayvÀnı pír èAómed 
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6     Pír èAómed hÀdí-i ehl-i cihÀndur  

CihÀnuñ úuùb-ı devrÀnı pír èAómed 

 

7     Yüzüñ sür pÀyine ey PírúÀl sen 

Kim ide saña iósÀnı pír èAómed 

 

 

 

 

 

 

 

 

                      48 

 MefÀèílün MefÀèílün Faèÿlün 

 

1     GünÀhı èÀşıúuñ ger olsa bí-óadd 

Urulmaz èaşú mestíne beyim óadd          

 

2     Sürülmez kimse dergÀh-ı ÒüdÀdan 

Ùaríú-ı èaşú içünde yoúdurur redd 

 

3     İrür her kimseye feyø-ı İlÀhí 

Meger èucb-u enÀniyet ola sedd  

 

4     Eger  zÀhid iderse èaşúa inkÀr 

CihÀnda andan özge olmaya bed 

 

5     Yüziñdür FÀtióÀ sebèül-meåÀní 
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Úaşuñ ùuàrÀsı olmuşdur iki medd 

 

6     Çü yektÀsun eyÀ õÀt-ı muùahhar 

Oúurlar PírúÀl úul hüve’llÀh eóad   

 

 

               BÀbü’õ-õÀl 

                    49 

FÀèilÀtün   FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1     Feyø-ı èaşú-ı evliyÀ àÀyet leõíõ 

Ñÿr-ı èaşú-ı eãfiyÀ àÀyet leõíõ 

 

2     Meclis-i èuşşÀú-ÀrÀ mest-i ezel 

Gördi cÀm-ı èaşúı ol àÀyet leõíõ 

 

3    ZÀhid-i efsürde dil Cennet diler46 

Zühd ü taúvÀ şehridür àÀyet leõíõ 

 

4    Ceõbe vü feyø-i hidÀyet bí-miåÀl 

Õevú-i èilm-i min ledün àÀyet leõíõ 

    

         11a                          5        PírúÀl mest-i hidÀyetdür èazíz 

                                                   èAşú-ı pÀk-i evliyÀ àÀyet leõíõ 

 

                                                              

                                                                  BÀbü’r-rÀ 

                                                                       50 

                                                
46Burada  müstensihin önce yazdığı daha sonra üzerini çizdiği bir ifade mevcut. 
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FÀèilÀtün   FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1     Her kişinüñ göñlü bir sevdÀ sever 

Kiminüñ lÀ kiminüñ illÀ sever 

 

2     Kimisi mecõÿb-ı muùlaú mest-i Óaúú 

Kimisi óayrÀn olup MevlÀ sever 

 

3     Raúãa girmiş mevleví eyler semaè 

Meåneví-òºÀn Óaøret-i molla sever 

 

4     èAşú-ı Óaúúdan leõõet almaz vÀèiôÀn 

ZahidÀn hem Cennet’ül-meévÀ sever 

 

5     Úíl ü úÀl ehli severler óílei 

Birbiriyle bahå ü hem àavàÀ sever 

 

6     Ehl-i dünyÀ àarúa-i miónetdürür 

Ehl-i ôÀhir cífe-i dünyÀ sever 

 

7     Kimisi maóbÿba virmiş göñlüni 

Kimisi Mecnÿn olup LeylÀ sever 

 

8     Kimisi gülzÀr ile èişret sever 

Kimisi bir bülbül-i gÿyÀ sever 

 

                                        9        Kimisi kühsÀra dutdı yüzüni 

Kimisi dívÀne-veş ãaórÀ sever 
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                                       10        ÙÀlib dürr-i óaúÀyıú ÀşinÀ-yı baór-i èaşú 

Dem-be-dem àavvÀã olup deryÀ sever 

 

                                       11        èÁşıúuñ maúãÿd óaúdur dÀimÀ 

VÀèiôÀn zÀhidÀn óÿrÀ sever 

 

                                      12         Pírúalíden nuùú iden óaúdur èayÀn 

                                                   Naôm u neår ile maèÀrif yazuben inşÀ sever 

 

 

 

 

 

                                                                             51 

FÀèilÀtün   FÀèilÀtün FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1  Mest iden cÀn u dili cÀm-ı mey-i aómer midür 

Cürèa-i cÀm-ı İlÀhí yÀ şarÀb-ı sÀúí kevåer midür47 

 

2 DÀimÀ dil úalèasını fetó iden Óayydar miåÀl 

Aómed-i mürsel midür yÀòÿd kim ol Óayydar midür  

 

3 ŞehriyÀr-ı èaşú öñünde secde úılmayan göñül 

Mest-i cÀm-ı èaşú olup meydÀne girmez er midür 

 

4 èAşú imiş óablü’l-metín ey èÀşıúÀn 

Bilmeyüp Mecnÿn dimişdür kÀkül-i dilber midür 

 

                                                
47 Mısraın vezni bozuk. 
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                                     5        CÀn u diller cilve-i dilberden oldı cümle mest 

Bu ne sırdur pertev-i nÿr-ı İlÀhí ãÿret-i dilber midür48 

 

6        VÀèiz-i ãÿret pereste nice bir uyar bu òalú  

Kendüsini bilmeyenler èÀleme rehber midür 

 

7         LÀf urup irşÀd idermiş müddeèí her ruz u şeb  

Bilmez ol òar mülk-i èaşúa mÀlik ü server midür 

 

8        èÁleme kÀr itdi nuùú-ı evliyÀ itmez saña 

Göñlüñ ey zÀhid senüñ bilsem nedür mermer midür 

 

 

9         PírúÀl feyø-ı İlÀhí senden oldı ÀşikÀr 

Pírümiz sulùÀn Alídür sırrı ile Caèfer midür 

      

 

                     52 

MefÀèílün  MefÀèílün Feèÿlün 

 

1 Tecellí irdi cÀn èirfÀn olupdur 

Göñül mülkünde òoş sulùÀn olupdur 

 

2 Muóabbet úaùresi èummÀn olupdur 

Göñül bu maèníde óayrÀn olupdur 

 

3 HidÀyet ehli bir ímÀn olupdur 

Özini bilmeyen óayvÀn olupdur 

                                                
48Beytin sonrası “midür” redifli gazelin devamı olduğu için 11b sayfasından buraya aldık. 
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                                     4        Erenler kÀmil insÀn olupdur 

Tecellí irdi bes cÀnÀn olupdur 

 

5        Erenlerden èaceb iósÀn olupdur 

ŞarÀb-ı èaşú ile sekrÀn olupdur 

 

6        MürÀéí ãÿfíler şeyùÀn olupdur 

MekÀnı caàd-kÿy-ı vírÀn olupdur  

 

7       Yeymedin? PírúÀl óayrÀn olupdur  

Tecellí irdi bes èirfÀn olupdur 

 

 

                           53 

                                               FÀèilÀtün   FÀèilÀtün FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

       11b                       1         Pertev-i óüsnüñ görüp şÿrídedür dívÀneler 

                                               Şemè-i ruòsÀruñ görüp yandı yine pervÀneler 

 

                                    2        Mest-i cÀm-ı èaşú olursa ùañ mıdur göñlüm benüm 

                                              Saúí-i bezm-i ezel ãundı baña peymÀneler 

 

                                    3        İç şarÀb-ı lÀ-yezÀlí bulasın èömr-i ebed 

                                              Ehl-i diller bezmidür ey èÀşıúÀn meyòÀneler 

 

        4        Ùopùolu genc-i maèÀrif síne-i èuşşÀú-ı Óaúú 

                                              Kimse bilmez bu’l-èaceb gencòÀnedür vírÀneler 
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                                   5        Cürèa-i cÀm-ı ene’l-Óakk nÿş idenler PírúÀl 

                                             Keşf-i esrÀr eylediler èÀrif-i mestÀneler 

 

                                                                        54 

                                             FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün  

 

1 EvliyÀnıñ bezmine göñlüm benim pervÀnedür 

Áteş-i èaşúa göñül sen her nefesde yÀnedür 

 

2 Aldanur mı ehl olan efsÀneye 

VÀèiôüñ hep sözleri efsÀnedür 

 

                                  3       èÁşıú-ı ãÀdıú olan Àlí Güher 

Meclisünden vÀèiôüñ bígÀnedür 

 

4       CÀm-ı èaşúı nÿş iderken bu göñül 

VÀúiè olan sözleri mestÀnedür 

 

5        Ey göñül èÀlemler yine yol bulan 

èAşú içinde PírúÀl dívÀnedür 

 

                   

    

                55 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1 Úudrete yüz urdular dívÀneler 

Vuãlata yüz dutdılar dívÀneler 
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2 İtmeyüp aàyÀr ile güft ü şíníd  

áurbete yüz dutdılar dívÀneler 

 

3 Keåretüñden úaçdılar bu dünyeniñ 

Vaódete yüz ùutdılar dívÀneler 

 

4 Bulmadılar kimseden mihr-i vefÀ 

áurbete49 yüz ùutdılar dívÀneler 

 

5 PírúÀl óayrÀn ü vÀlih óastadur 

Óayrete yüz ùutdılar dívÀneler 
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 FÀèilÀtün FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1 Göñlümi èaşú ateşi yaúmışdurur 

Çeşme-i óayvÀn aña aúmışdurur 

 

2 Óaúú tecellí eyledi cÀna yaúín 

Óakú ile Óaúú aña hem baúmışdurur 

 

3 Sırr-ı èaşúı gözler idim dÀimÀ 

èAşú irüp èÀlemlere50 çaúmışdurur 

 

4 Ùoúınur seng-i melÀmet her nefes 

Başuna èaşúıñ neler úaúmışdurur 

                                                
49 “Gurbete” kelimesi metinde “Urbete” şeklinde yazılmıştır. 
50 Müstensih tarafından üzeri çizilen ifadelerin yerine yazılmıştır. 
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                                  5        Pírúalídür èÀlem içre künyetim 

Baña bu elúÀbı èaşú ùaúmışdurur 

 

                          57 

FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

 1        Nolduñ iñlersan göñül maóbÿb cÀnÀnuñ mı var 

Rÿz u şeb seyrÀn úılur gün gibi sulùÀnuñ mı var 

 

   12a                         2        Yana yana derd-i èaşúı ùurmadan úılduñ beyÀn 

                                            Bir yalıñ yüzli yürekler yaúıcı cÀnuñ mı var  

 

3        Secde úıldım deyr-i èaşú içre ãanemler göricek 

                               Ol beni tersÀ didi bir özge ímÀnuñ mı var 

 

4        Zülf-i èanber böyle mest oldı cÀnum her nefes 

                               Deste ile didim ey cÀn u rÀygÀnın mı var  

 

5         Rÿz u şeb taórír idersin vaãf-ı èaşú PírúÀl 

Bezm-i èaşú içre bugün gül gibi dívÀnuñ mı var 

 

                           58 

 FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1 Úanı ol kim èÀlem içre nÿr ile ímÀn diler 

Maôhar-ı feyø-i İlÀhí şÀh-ı pür-iósÀn diler 

 

2 EvliyÀ bezmine varsun ãıdú ile ol nÀ-murÀd 
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Daèvet idüp her nefesde anı ol sulùÀn diler 

 

                                  3         Maèrifet cÀmın içürsen aña ol feyyÀø-ı èaşú 

Mest ü bí-hÿş eyler anı èÀrif ü èirfÀn diler 

 

4         Selsebíl-i kevåer-i èaşú oldı derler çün sebíl 

Gelsün içsün úanı ol kim çeşme-i óayvÀn diler 

 

5         Bülbül-i gÿyÀ-yı èaşúdur PírúÀl gülzÀr-ı èaşú 

Ehl-i derd olan cihÀnda gül gibi dívÀn diler 
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FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1          BülbülÀn ser-mest-i gülzÀr oldılar 

Şevú ile gÿyÀ-yı esrÀr oldılar 

 

2           Mest-i lÀ-yaèúil temÀmet síne-çÀk 

èÁşıúÀn óayrÀn-ı dízÀr oldılar 

 

3          CÀm-ı vaódetden èacebdür ins ü cÀn 

Kimi óayrÀn kimi51 kimi hÿşyÀr52 oldılar 

 

4           Sırr-ı vaódet òilèat-i rengín giyüp 

Birbiriyle yÀr u aàyÀr oldılar 

 

                                                
51 Kelimeden sonra üzeri çizilmiş olan “mest” ifadesi mevcut. 
52 Aslı “hÿşyÀr” olan kelime metinde”huşyÀr” şeklinde yazılmıştır. 
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5           Kimisi èÍsÀ ile seyr-i felekler úıldılar 

Kimisi manãÿr ile dÀr oldılar 

 

                                 6          Nÿş idüp cÀm-ı ene’l-Óaúú èÀşıúÀn 

 53…ü gÿyÀ-yı esrÀr oldılar  

 

                     7          Pírúalíden nuùú iden óaúdur èayÀn 

èÁşıúÀn òoş ehl-i aúrÀr oldılar 
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MefÀèílün  MefÀèílün  Feèÿlün 

 

1 TemÀşÀ-yı cemÀl-i yÀr idenler 

Göñül bÀàını pür-gülzÀr idenler 

 

2 Özün èÀlemde bí-dÀr eyliyenler 

ÒÀr u òÀşÀk nefsi mÀr idenler  

 

3 Olàıl èaşú ile àÀyetde mecõÿb 

Dil ü cÀnı temÀm envÀr idenler 

 

4 Olan òum-òÀne-i vaódetde medhÿş 

Özini dÀr-ı èaşúa dÀr idenler 

 

5 Delíl olurlar anlar cÀm-ı èaşúa 

                                                
53 Mısraın başı tahrip olduğu için okunamamıştır. 
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Olardur PírúÀl òumÀr idenler  

 

                    61 

MefÀèílün  MefÀèílün  Feèÿlün 

 

1  54(èa)şúa dirler baór-i mescÿr 

Anuñçün didiler èuşşÀúa meyòor 

 

2 Sever èÀşıúlarıñ píri ÒarÀbÀt 

Görenler mest olupdur gÀhí maòmÿr 

 

 

3 (Ene)’l-èaşú söyledi mestÀn-ı èaşúuñ 

Ene’l-Óaúú söylemişdür gerçi manãur 

 

                                  4       55lidir úalb-i mü’min èarş-ı maènÀ 

Úulÿb-i evliyÀdur beyt-i maèmÿr 

 

5        Yüri ey PírúÀl irdüñ murÀda  

İrişen evliyÀya oldı mesrÿr 

 

 

                  

                    62 

FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

                                 1        Óubb-i dünyÀdan berí dervíşler 

                                                
54 Öncesi tahrip olduğu için okunamamıştır. 
55 Öncesi tahrip olduğu için okunamamıştır. 
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Òalú-ı èÀlem serveri dervíşler 

 

                     2        Úıllet-i dünyÀdan olmazlar melÿl 

CÀn u diller rehberi dervíşler 

 

                     3        Maùlaè-ı nÿr-ı İlÀhí cÀnları 

Feyø-i èaşúuñ maôharı dervíşler 

 

                                 4       èÁlem èulvíde hep seyrÀnları 

Òalú-ı èÀlem kemteri dervíşler 

 

                     5        ÒÀk-i pÀy-ı evliyÀdur PírúÀl 

EvliyÀnuñ çÀkeri dervíşler 

 

                                                                                   63 

   12b                                            

     

 

                        64 

                     Vezin56 

1        AbdÀl kim ol èÀrif sırr-ı nihÀndur 

Ser-defter-i èuşşÀú-ı sulùÀn-ı cihÀndur 

                                                
56Gazelin  vezin birliği bulunmamaktadır. 
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                                 2        Mecmÿ-èı künfekÀn-ı ser-defter-i kÀinÀt  

èUnvÀn u ser-nÀme-i emn ü emÀndur 

 

3        Dürr-i ãadef-i baór-i ezel feyø-i İlÀh 

Maúãÿd-ı kÀinÀt maùlÿb-ı künfekÀndur 

 

4        EşyÀda ser-À-ser õÀt-ı ãıfÀtı 

èÁrif bilür bu sırrı aña èayÀndur 

 

5       Sırr-ı ÒüdÀ PírúÀl dürr ü ãadef cism ile 

                              Mescÿd-ı melÀik maúãÿd-ı ins ü cÀndur 
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FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1        Her ne kim vÀúièdürür göñlüm anı taúrír ider 

CÀhil ü nÀdÀn anı der èaúl ile tedbír ider 

 

2       Feyø-ı Óaúúdur dillere ilhÀm olan 

Óaúú ile birlikdedür cÀn anı kim taèbír ider 

 

                                 3      EvliyÀdan irdügince dillere feyø-i İlÀh 

Levó-i maófÿôuñ rumÿzun dÀimÀ tefsír ider 

 

4       EvliyÀnuñ nuùúı óaúdur cÀvidÀn 

Söyliyen Óaúú anı kim taàyír ider 
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5       Mest-i cÀm-ı èaşú olupdur PírúÀl 

         CÀn u dilden vaãfuñ taórír ider 

 

                     

 

                   66 

FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1       Ey göñül cÀnÀn ile úılduñ sefer 

Ey göñül sulùÀn ile úılduñ sefer 

 

 

2       Dile èaşúuñ sÀlikisin bí-gümÀn  

Mülk-i dilde cÀn ile úılduñ sefer 

 

3       Bir nefes cÀnÀn ile seyr eyledim  

Didiler ímÀn ile úılduñ sefer 

 

4       Bir seòÀ ehl-i kerem kÀní güzel 

Maôhar-ı iósÀn ile úılduñ sefer 

 

5       Pírúalíden àÀfil olma ey kişi 

èÁrif-i èirfÀn ile úılduñ sefer 

 

                  67 

  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1       áam degül cÀnÀn ile úılduñ sefer 
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Bir gül-i òandÀn ile úılduñ sefer 

 

2       Bir lebí şírín ile geşt eyleyen  

Çeşme-i óayvÀn ile úılduñ sefer 

 

3       GülistÀn-ı óüsn içünde àonce-leb 

Beste-i òandÀn ile úılduñ sefer 

 

4       Ôulmet içre úalmaduñ ey cÀn u dil 

Bir meh-i tÀbÀn ile úılduñ sefer 

 

5       Lücce-i èaşúıñda úaldı cÀnımuz 

Díde-i giryÀn ile úılduñ sefer 

 

 

6        Kÿyuñ içre ittiler gülzÀr idem 

Didiler yÀrÀn ile úılduñ sefer 

 

7       PírúÀl òum-òÀneye olduñ revÀn 

Şol gözi mestÀn ile úılduñ sefer  

 

  

      

 

 

                                                                     68 

   FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1      CÀm-ı èaşúı nÿş iden çoú dürlü demler sürdüler 
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CÀvidÀní èayş idüp nice keremler sürdüler 

 

 13a                         2        èAyş odur kim nÿş ola cÀm-ı şarÀb-ı feyø-i èÓaú 

äanma devrÀn èayşunı èÀlemde cümle sürdüler    

 

                                 3        Yüz sürenler ÀsitÀnuñ òÀkine her rÿz u şeb 

SerfirÀz-ı dehr olup demler úademler sürdüler 

 

                                 4        Mülk ü mÀl ehlini ãanma muóteremdür muóteşem 

Óaúú ile birlik iden ehl-i keremler sürdüler 

 

                                 5        Bu’l-èaceb sırdur şarÀb-ı èaşú ile ehl-i viãÀl  

Bir dem içre mülk-i dilde nice àamlar sürdüler 

 

 

                                 6        PírúÀl meyl eyleme dünyÀ vü mÀ-fíhÀya sen 

ÁsitÀn-ı èaşúdurur çoú muóteremler sürdüler 

 

                       69 

   MefÀèílün  MefÀèílün  Feèÿlün 

 

1 Ruòuñ mirÀt-ı Óaúúdur şöyle ôÀhir 

Görinür anda cümle bu meôÀhir 

 

2 Çaàırur cümle eşyÀ hep ene’llÀh  

İşitmezsün degilsin merd-i mÀhir 

 

3 Sen ol şÀh-ı mükerremsün ki èÀlem 
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Ùaleb eyler döküp dürr57 ü cevÀhir 

 

4 Ùuluè itmez tecellí her göñülde 

CenÀbetden eger olmazsa ùÀhir 

 

5 Neden münkirdürür bir úulı zÀhid 

Ki her bir şeyde óaúdur şimdi ôÀhir 
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MefÀèílün  MefÀèílün  Feèÿlün 

 

1 Benüm meyòÀne-i èaşú içre maòmÿr 

ŞarÀb u èÀşıúı olur mı58 mestÿr 

 

2 Ene’l-èaşú cürèasını eyledim nÿş 

Ene’l-Óaúú cÀmını nÿş itdi mansÿr 

 

3 ŞarÀb-ı pÀk ü ùÀhir òamr-ı èaşúdur 

Ey cÀn pír-i muàÀndan oldı mesrÿr 

 

4 NamÀz u rÿzıña aldanma zÀhid 

Óaúúı birleyemezsin olma maàrÿr 

                                                
57 Müstensih “nakd” ifadesinin altına “dürr” ifadesini yazmıştır.Beyit her iki kelimeyle de mana itibariyle 
bütünlük oluşturmaktadır. 
58 Metinde “olur mı” ifadesinin üzerinde “olmadı” ifadesi mevcut. 
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5 Olupdur PírúÀl bed-nÀm-ı èaşúuñ 

Olur dívÀneye vírÀne maèmÿr 

 

                         71 

FÀèilÀtün  FÀèilÀtün   FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1 Ol ki  óüsn ü òalú ile òalúı cihÀnuñ cÀndur 

Ger sorarsañ on sekiz biñ èÀlemiñ sulùÀndur59 
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MefÀèílün  MefÀèílün  Feèÿlün 

 

1 Güzeller bizden ikrÀh eylediler 

Anıñçün işvemi Àh eylediler 

 

                                  2      GünÀhı èÀşıúuñ budır eyÀ mÀh  

Seni cÀn mülküne şÀh eylediler 

 

3       ŞebistÀn-ı muóabbet meclisünde 

HilÀl ebrÿları mÀh eylediler  

 

                                  4       ÒayÀliñ èaskeríne geçmek içün 

Gözümden göñlüme rÀh eylediler  

                                                
59 Sonrasında varak eksik olduğu için gazelin kalan kısmı eksiktir. 
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5        Göñül eùfÀline óabs olmag içün 

 ZenaòdÀnuñda bir çÀh eylediler  

 

                      6      Görüp èÀşıúlaruñ gülzÀr-ı óüsnüñ 

Derÿn-ı dilde bir Àh eylediler 

 

                      7      èAceb àÀfil bulunduñ PírúÀl sen 

Bu bendi saña nÀ-gÀh eylediler 
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FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1       İsterim senden şehÀ ãÀfí naôar 

Bir naôardur èÀlem içre ol naôar 

 

2       EvliyÀ silkiñdedür ãaóib nefes  

Maôhar-ı feyø-i ÒüdÀ ãÀóib naôar 

 

                                 3      EvliyÀyı bildiler ehl-i kemÀl 

         Gördiler ol óÀleti ehl-i naôar 

 

4      äÿret-i zíbÀ-yı óüsnüñ vÀrken 

Eylemez gün yüzine kimse naôar 

 

5       PírúÀle heyhÀt ki sulùÀn-ı èaşú 

Bir naôar úıl bir naôar úıl bir naôar 

 

                   BÀbü’z-ze 
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FÀèilÀtün  FÀèilÀtün   FÀèilÀtün FÀèilün 

 

13b                         1         Biz ezel úÀlÿ belíden mest ü óayrÀn gelmişüz 

Síneler çÀk eyleyüp bir zÀr u efàÀn gelmişüz 

 

                               2         İçmişüz laèlin pír-i muàÀn bezmiñde cÀm-ı biz  

èÁleme rüsvÀ olup şÿríde giryÀn gelmişüz 

 

                               3         Bir ãanem zincir-i zülfün boynuma úıldı kemend 

Deyr-i èaşú içre anıñçün mest ü òandÀn gelmüşüz 

 

                               4         äanmañuz tír-i belÀdan döndüreyüz èÀşıúÀn 

Kim cefÀ itmek dilerse uşda meydÀn gelmişüz 

 

                               5         PírúÀliyem feyø ile şeydÀ-yı èaşú olduú temÀm 

èAşú ile úÀlÿ belíden dost u yÀrÀn gelmişü 
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FÀèilÀtün  FÀèilÀtün   FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1       Biz senüñ óüsn-i ruòuñ èÀşıúlarınuñ òÀkiyüz  

  Ehl-i èaşúıñ pÀkíyüz ãanma bizi nÀ-pÀkiyüz 

 

2       Sínemüz mecrÿó u nÀlÀn baàrımuz Àlÿde òÿn 

  Ehl-i diller zümresinüñ síne-i ãad çÀkiyüz 

 

3       äanma ey zÀhid meni ÀvÀze vü Mecnÿn olam 

 èÁşıú-ı bí-dillerüñ şol vÀlih ü óayrÀniyüz 
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4       Rÿz u şeb úan aàladur èaşúuñ gelür şÀhım baña  

  Gelmese cÀnum çıúar bu óÀletüñ óayrÀniyüz 

 

5        Kimse bilmez óÀlet-i èaşúı bugün gel baña ãor  

   Kim bu èirfÀn zümresinüñ PírúÀl çÀlÀkiyüz 
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 FÀèilÀtün   FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1       Bezm-i èaşúın biz daòi mestÀniyüz 

  Ehl-i èaşúın vallÀhí óayrÀniyüz 

 

2       On sekiz biñ èÀleme baş egmezüz 

  Yetmiş iki milletüñ sulùÀniyüz 

 

3        EvliyÀdan tanuduk óaúú-ı èayÀn 

  Ehl-i èaşúıñ èÀrif-i èirfÀniyüz 

 

4      Úaãdım oldur zÀhidi insÀn idem 

 Ehl-i diller derdinüñ dermÀniyüz 

 

5      PírúÀl deryÀ-yı èaşúı nÿş idüp 

Gevher-i esrÀr-ı èaşúıñ biz daòi èummÀniyüz 

 

 

 

                                                           77 

FÀèilÀtün   FÀèilÀtün FÀèilün 
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1     Bir bölük bí-pÀ-süver bí-çÀreyüz  

Kimseye lÀ dimezüz ÀvÀreyüz60 

 

14a                        2        Gevher-i dilde tecellí úıldı èaşú 

ZÀhidÀ ãanma ki seng-i òÀreyüz 

 

                              3        Birdür ol birlikde erbÀb-ı èaşú 

ZÀhidÀ ãanma bizi ãad-pÀreyüz 

 

                              4        Benlik ÀåÀrında nefs öldürüp  

ÔÀhirÀ hem síne-i pür-yÀreyüz 

 

 

                              5        ÙÀlièim oldı nüóÿsetden òalÀã 

Neyyir-i aèôam miåÀl estÀreyüz      

 

                              6        Óaúú’a yüz ùutmışdururlar èÀşıúÀn 

äanma zÀhid ùutdılar dívÀreyüz 

 

7        PírúÀl bulmaú dilerseñ sen necÀt 

Her nefesde ùutasın dídÀreyüz 
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FÀèilÀtün   FÀèilÀtün FÀèilÀtün  FÀèilün 

                                                
60 Eski numaralandırma sistemine göre beyitten itibaren bir varak eksik. 
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1     Er mi dirler aña kim ad ile ãandan geçmez 

Ya bu èÀlemdeki ol nÀm u nişÀndan geçmez 

 

2      Úurtılur mı óubb-i dünyÀdan kişi diríàÀ ol  

èİzzet ile şevkde ehl-i cihÀndan geçmez 

 

3      èÁşıú-ı ãÀdıú olanlar terk-i dünyÀ itdiler 

èÁşıú-ı ãÀdıú degüldür şol ki cÀndan geçmez  

 

4       Geçdi çoú dürlü hevÀ ile hevesden bu göñül 

  Maùlaè-ı mihr ü muóabbet maôhar-ı feyø-i ÒüdÀdan geçmez 

 

5       PírúÀl Beytü’l-ÓarÀm-ı èaşú idi çoú ruzgÀr 

  ÓÀliyÀ úaldı rıøÀda meded ol mekr-i nihÀndan geçmez  

 

                             79 

   FÀèilÀtün   FÀèilÀtün FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1      Feyø-i cÀm-ı lÀ-yezÀlídür bizüm irşÀdımuz 

èAşú taèlím eyledi dÀim bize üstÀdımuz 

 

                               2       Biz muóabbet cürèasını èaşú elinden içmişüz 

Ol meyin keyfiyyetidür dÀimÀ muètÀdımuz 

 

                               3      VÀèiôüñ efsÀnesini dinler degüldür ehl-i èaşú 

Feyø-i sırr-ı evliyÀdur dÀimÀ evrÀdımuz 

 

4       Óaúú ile bÀzÀr bunda eylediler èÀrifÀn 
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äalmadı ferdÀya bilgıl bes bizüm üstÀdımuz 

 

5       Vaódet-ÀbÀd-ı muóabbet içre oldıú nÀ-bedíd 

Bulmaà içün PírúÀl úıldılar idi adımuz 

 

                        80 

    FÀèilÀtün FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

14b                        1        Feyø-i faøl-ı Óaúúdurur üstÀdımuz 

Áyet-i inní ene’llÀhdur bizüm evrÀdımuz 

 

2     Mest-i cÀm-ı èaşú olupdur bu göñül  

TÀ ezelden işbu maènídür bizüm muètÀdımuz 

 

 

3     Óaúú tecellí eyledi rÿz ı elest 

Ol tecellídür bizüm irşÀdımuz 

 

4     EvliyÀ sırrıdurur sırr-ı İlÀh 

Anuñ ile dÀdımuz istÀdımuz  

 

5     Pír Alíden feyø olupdur sırr-ı èaşú 

PírúÀl ol úıldı bizüm adımuz 

 

 

 

 

                                                                   81 

FÀèilÀtün   FÀèilÀtün FÀèilÀtün  FÀèilün 
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1     Dil mi vardur èÀlem içre feyø-i RaómÀn istemez 

YÀ dil-i mecrÿóçün ol derde dermÀn istemez 

 

2     Çün hümÀ pervÀz olanlar lÀ-mekÀnı seyr ider 

Cifr ile sÀkin olup èÀlemde vírÀn istemez  

 

                              3       Óaúú bize úıldı tecellí dÀimÀ ÚuréÀn ile 

Kimdür ol kim èÀlem içre sırr-ı ÚuréÀn istemez 

 

4        EvliyÀ bezmine gelmez vaóşet eyler dÀimÀ 

Nefs kÀfirdür cihÀnda nÿr-ı ímÀn istemez 

 

                  5        ÁsitÀn-ı evliyÀya ãıdú ile úılup sücÿd 

ŞÀh-ı bí-maènÀ gerekmez şeyò-i bí-cÀn istemez  

 

6     VÀèiô-i ãÿret-peresti gördiler çün ehl-i dil 

Gelmesün bu meclise díñ ehl-i èirfÀn istemez 

 

7     DÀimÀ àaflet şarÀbıñ nÿş ider zÀhid èaceb  

CÀm-ı èaşúı nÿş idüp ol bezm-i mestÀn istemez 

 

8     Óamdu’lillÀh feyø olur her dem-be-dem esrÀr-ı èaşú 

PírúÀl göñlüm daòi bir özge dívÀn istemez 

 

 

 

                            82 

 FÀèilÀtün   FÀèilÀtün FÀèilÀtün  FÀèilün 
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1     Mecnÿn-vÀr oldıú bugün LeylÀyı ister göñlümüz 

Rÿz u şeb óayrÀn olup MevlÀyı ister göñlümüz 

 

2     Mest-i cÀm-ı èaşú olup diyeler ki ene’l-Óaúú söyliye  

EvliyÀ bezminde ki şol cÀm-ı bí-temennÀ ister göñlümüz 

 

3     Cürèa-i cÀm-ı ene’l-Óaúú ãundı çün pír-i muàÀn 

DÀimÀ ol sÀàar u ãahbÀyı ister göñlümüz 

 

4     èAşú imiş maúãÿd-ı küll-i kÀinÀt 

CÀn temennÀ idüp ol sevdÀyı ister göñlümüz 

 

15a                       5        Baór-i èaşú-ı bí-kerÀn mevcinde óayrÀn PírúÀl 

Vaódet-i muùlaúdur ol deryÀyı ister göñlümüz 

 

                              83 

   FÀèilÀtün   FÀèilÀtün FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1      äubó-dem Mecnÿn olup LeylÀya gitdi göñlümüz 

BÀş açuú yÀlın ayÀú ãaóraya gitdi göñlümüz 

 

2      ÙÀlib-i dürr-i cevÀhir Óaúú-şinÀs 

èÁşıú-ı şeydÀ olup deryÀya gitdi göñlümüz 

 

3      Zülf-i èanber bÿyuña cÀn virmek ister bu göñül 

VÀlih ü Àşüftedür sevdÀya gitdi göñlümüz 

 

4      äÿfí ibnü’l-vaút olupdur ey refíú 



 

 
 

110

Çün dil-i zÀhidünden ferdÀya gitdi göñlümüz 

 

5      PírúÀl seyr ü sülÿk-ı èÀrifÀndur cÀm-ı èaşú 

EvliyÀ bezmindeki ãahbÀya gitdi göñlümüz 

 

 

                              84 

   FÀèilÀtün   FÀèilÀtün FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1      Her nefes göñlüm nedendür vaãl-ı dildÀr eylemez 

Muà-beçe óüsnün61 görüp ol zülfü zünnÀr eylemez 

 

2      Cürèa-i cÀm-ı ene’l-Óaúú içdürüp pír-i muàÀn 

Dem vardır èaşú-ÀrÀ manãÿri bí-dÀr eylemez    

 

3       Feyø-i cÀm-ı lÀ-yezÀliden göñül mest ü òarÀb 

CÀm-ı kevåerdür beyim ol kimse evkÀr eylemez  

 

4      Biz selÀmet òırúasını bir pír elinden giymişüz 

Kim anuñ èÀşıúları hiç nesneden èÀr eylemez 

 

5      Cevşen-i himmet giyüpdür evliyÀdan cümlemüz 

Bilgil ey münkir bize tíà62 u teber kÀr eylemez  

 

6      Vaódet-i muùlaúdurur ÀåÀr-ı feyø-i èaşú-ı pÀk 

Pír-i maènÀ ehl-i èaşúa vaèd-ı dídÀr eylemez 

 

7      Len terÀní sırrını neyler göñülçün èÀşıúÀn 

                                                
61 Kelime metinde “hüsneynin” şeklinde yazılmıştır. 
62 Aslı “tíà” olan kelime metinde “tíè” şeklinde yazılmıştır. 
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Naúde úıldılar naôar híç nesye bÀzÀr eylemez 

 

8      Yoúdurur zÀhid Cehennemden bize aãlÀ èaõÀb 

Keåret işler? Eşler? anı  Àteş ü nÀr eylemez   

 

9      CÀm-ı èaşúı nÿş idenler müflis olmaz èÀşıúÀ 

Deyr-i dilde hergiz anı pür-òummÀr eylemez     

 

10      Gül yüzüñden mest olupdur rÿó-ı úudsí cÀvidÀn 

Neylesün bí-çÀre hergiz seyr-i gülzÀr eylemez 

 

                               11      PírúÀl èÀrifdürür òoş cÀn-ı pÀk 

Vaódet-i muùlaúdadur bir daòi efkÀr eylemez 

 

                   

               BÀbü’s-sín 

                    85 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

  15b                      1        ZÀhid-i òod-bíne dirler òar-mekes  

Õikr ü tesbíói anuñ bang-ı ceres 

 

                              2        Cennet içre sÀkin iken bu’l-beşer  

                                       èAşú irişdi idi aña bir nefes 

 

                              3        İki gendüm dÀnesíne ãatdı ol63 

äatam anı ger bulursam bir èades 

 

                                                
63 “ol” kelimesi müstensih tarafından üzeri çizilen iki ifadenin yerine yazılmıştır. 
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                              4        èAşú ile vÀèiô dilerseñ ilóÀd 

èÁşıúa bí-diller ol hem-nefes 

 

                              5        èİlm-i èirfÀndan naãíbüñ yoúdurur 

Ùaèn úılma èÀşıúa var sözi kes 

 

                              6        DÀm-ı tezvír ü èaãÀ ile bugün 

Ey mürÀyí olmaàıl baña èases 

 

                              7        Óırã ile yıàduñ cihÀnuñ mÀlını 

Ne seni gendüm ùoyırdı ne èades 

 

                              8        Len terÀní sırrına irmişdüñ  

VÀdí-i Eymenden irmez bir úabes 

 

                               9       Oúurdıñ gerçi kitÀb-ı bí-óisÀb 

èİlm-i èirfÀna şuèÿruñ olmadı var sözi kes64 

 

                             10       PírúÀl feyø-i İlÀhídür murÀd 

Besdürür dívÀne bes65 

 

 

 

 

               BÀbü’ş-şín 
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FÀèilÀtün FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

                                                
64 Mısrada vezin vatası mevcut. 
65 Mısrada vezin vatası mevcut. 
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1     Her nefes deryÀ-yı vaódet úıldı cÿş 

          Eksik olmaz baór-i èummÀnda òurÿş 

 

2      Pertev-i nÿr-ı ÒudÀ tersÀ-beçe 

           Böyle fetvÀ virdi pír-i mey-fürÿş 

 

3      Deyr-i èaşú içre yazılmış bu òiùÀb 

Cürèa-i cÀm-ı ene’l-Óaúú ile nÿş 

 

4      äamt-ı õikru’llÀh iden maúbÿl-i Óakú 

Gül gibi gÿş olmış vü àÀyet òamÿş 

 

5     Vaóy-i muùlaúdur kelÀmu’llÀh-ı Óaúú 

PírúÀl feyø-i ezel peyk-i sürÿş 

 

6      Dil şarÀb-ı la-yezÀlí itdi nÿş 

Kalmadı anda diríàÀ èaúl ü hÿş 
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FÀèilÀtün FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1     ŞÀdumÀn olmaú dilerseñ her nefes 

Ehl-i èaşúa iútidÀ úıl bir nefes 

 

2     Gel beru nÿş eyle vaódet-cÀmın 

Görmesün cÀnÀnesi hergiz èases  
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3      ZÀhid-i ãÿret-peresti bilesin 

Òar-mekesdür òar-mekesdür òar-mekes 

 

4      KÀrbÀn-ı èaşúa oldıú revÀn 

Daúmadan cÀn boynına èaşúuñ cere(s) 

 

5      Bülbül-i gülzÀr-ı èaşúdur PírúÀl 

 Bülbül-i cÀna bedendür bu úafe(s) 

 

                   88 

FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1     Gel beri ey èÀrif-i gevher-şinÀs 

Cevher-i èaşúı bilen cevher-şinÀs 

 

2     Cevher-i èaşúı bilürseñ gel beri 

Úandedür gelsün beru Hayydar-şinÀs 

 

3     Laèl ü yÀúÿt ehl olmaz cevherí 

Seng-i dildür dídeler mermer-şinÀs 

 

4     Cevher-i èaşúı bilen kÀmil güzín 

èÁrifÀndur èÀrif-i gevher-şinÀs 

 

5      ÕülfikÀr u düldüli Úamber bilür  

PírúÀl sulùÀn-ı èaşúdur èÀrif Óayydar-şinÀs  

 

                           89 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün  FÀèilÀtün FÀèilün 



 

 
 

115

 

1     Ehl-i èaşúa iútidÀ eyle gel ey cÀn bir nefes 

ŞÀd-mÀn olmaú dilerseñ èÀlem içre her nefes 

 

2     MübtelÀ-yı derd-i èaşúam eylegil dermÀn meded 

Gel beru ey sırr-ı èaşk bir dem baña feryÀd-res 

 

3     èAşú ile hem-rÀhdıú vaódet feøÀsında èayÀn 

Úılmamışdı daòi Mecnÿn LeylÀya aãlÀ heves 

 

4     Düldül-i èaşúa süvÀr ol ey göñül 

Esb-i himmet boyasına irmez bilgil feres 

 

 

5     Ey òalílüm dÀm-ı èaşúa çekdüñ Ààır göñlümi 

Noúùa-i vaódetdürür dil muràına cÀnÀ èade(s) 

 

6     Pírúalídür zÀr u ser-gerdÀn-ı èaşú 

Gel beru ey şÀh-ı èaşú feryÀd-res feryÀd-res 
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  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1     èAşúa yoldÀş olduà idi bir nefes 

Úomadı dilde hevÀ ile heves 

 

2     On sekiz biñ èÀlemi maóv eyledi 

Noúùa-i dildür egerçi bir èa(des) 
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                                3      İşbu àurbet-òÀnede oldıú àarí(b) 

                                        Kimse óÀlüñ bilmedi var sözi kes 

 

                                4      Ey nesím-i faøl-ı Óaúú luùf eyleyüp 

Bir nefes bi’llÀh? bizden yaña es 

 

                    5      Kimseye açma óaúíúat rÀzını 

PírúÀl rind-i cihÀn ol itme (pes) 

 

                    91 

FÀèilÀtün  FÀèilÀtün FÀèilün 

 

     16a                    1       Mevc urup deryÀ gibi cÀn oynadı 

                                        äanasın kim baór-i èummÀn itdi cÿş 

 

                               2       Ehl-i dünyÀ mÿrçe-veş pÀ-mÀl-i àam 

Ehl-i óırã oldı hemÀnÀ işbu mÿş 

 

                               3       Bülbül-i gülşendürür maúbÿl olan 

ZÀàuñ adı daòi gerçi oldı úÿş 

 

                               4       Feyø irelden göñlüme ey PírúÀl 

Ol zamÀndan göñlüm itdi úatı cÿş 
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 FÀèilÀtün  FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1     Ey göñül her dem hevÀnuñ èaskeri eyle sen uruş 
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äaf çeküp sulùÀn gibi dem dem ùurÿş 

 

2     Òoş óelÀldür òamr-ı èaşú-ı lÀ-yezÀl 

Böyle fetvÀ virdi pír-i mey-fürÿş 

 

3     Úíl ü úÀl ehli degüldür èÀşıúÀn 

VÀèiôÀ ùaèn eyleme ebsem òamÿş 

 

4     Her nefesde lÀ-yezÀlí eyle nÿş  

Mevc urup deryÀ gibi eyle òurÿş 

 

5     PírúÀl esrÀr-ı dil-fÀş olmadı 

Yazmadı maènÀ-yı èaşúı hem sürÿş 

 

                    BÀbü’ã-ãÀd 
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FÀèilÀtün  FÀèilÀtün FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1      İlÀhí úıl beni sevdÀ-yı dünyÀdan òalÀã 

Faøluñ ile úıl beni àavàÀ-yı dünyÀdan òalÀã 

 

2     Óulle-i èaşúuñ libÀs olsun bu göñlüm ùıflına 

Şevú ile mest idüp úıl dÀr-ı èuúbÀdan òalÀã 

 

3     Gülşen-i gülzÀr-ı óüsnüñ şevúine óayrÀn olam 

èAşúuñ ile úıl beni àavàÀ-yı baàçÀdan òalÀã 

 

4     Vir şarÀb-ı èaşúuñ mest eyle cÀnım her nefes 

Eylegil şÀha şarÀb-ı cÀm-ı óamrÀdan òalÀã 
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5     PírúÀliyem rÿz u şeb faøluñdurur maúãÿd olan 

Sırrıñı iósÀn idüp úılàıl temennÀdan òalÀã  

 

 

                    94 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1     CÀn u dil sevdÀ-yı èaşúadur óaríã 

èÁşıúÀndur meúèad-i ãıdúa óaríã 

 

2      Ehl-i dünyÀ zehr-i nefsi ãandı şehd 

Píre-zen dünyÀya oldılar óaríã 

 

                               3      èÁşıúÀndur ùÀlib-i díõÀr-ı Óaúú 

                                        Ehl-i dünyÀ fısúa oldılar óaríã      

 

                               4       Óubb-i dünyÀ yolunurı anlaruñ  

Zínet-i dünyÀya oldılar óaríã 

 

                               5       SÀlik-i rÀh-ı ùaríúat PírúÀlidür PírúÀl 

Pír Alí sırrunadur àÀyet óaríã 
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FÀèilÀtün FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1    Òaddüñ üzre òaùù gelür eyle tırÀş 

Òaste diller olmasun ãÀóib firÀş  
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2    áamze-i òÿnrízüñ olmış òÿn-feşÀn 

Merdüm-i çeşmimdürür àÀyet yavÀş 

 

3    Zülf-i dilberden ãaúın bir bend geçer  

Saña kim didi aña ey dil urÿş 

 

                               4      Şeró olunmaz úıããa-i esrÀr-ı èaşú 

Ger  yazarsañ aña ey dil ãad óavÀş 

 

                   5      Gel muóabbet gösterüp eyle kerem 

Aña kim dir PírúÀl eyle ãavÀş 

 

 

    

                                                      BÀbü’d-dÀd  
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FÀèilÀtün FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

16b                         1       Ey göñül Óaúú úıldı saña èaşúı èarø 

Emr-i Óaúúdur bilesün hem saña farø 

 

2        Baór-i èaşúa ùalagörsün her nefes 

Sen bu baórüñ úaèrına gel eyle òavø 

 

3        Sırr-ı èaşúı cÀn ile ãaúlar göñül 

RÀygÀn virmez anı hem daòi úarø 

 

4        Derd-i èaşúa yoúdurur vÀèiô èilÀc 
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El uzatma èÀşıúa hem görme nabø  

 

5       CÀn u dil maúãÿdıdur feyø-i ezel 

PírúÀl feyø-i İlÀhí oldı feyø 
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   FÀèilÀtün FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1     VÀèiô eyler Cenneti her demde èarø 

Rehn ile mi aldı anı yoúsa úarø 

 

2     VÀr ise èaşúuñ beru gel zÀhidÀ 

Yoúsa  didiler ehl-i feyø 

 

3     Yoúdur şerè içre bilgıl kibr ü kín 

Ehl-i èaşúa vÀèiô eyler şimdi buàø 

 

4      Ehl-i èaşúam pes muóabbetdür bizüm üstÀdımuz 

èÁşıúa mihr ü muóabbet oldı farø 

 

5     PírúÀl göñline irmişdür óayÀt-ı sermedí 

VÀèiô eyler ol sebebden aña buàø 

 

               BÀbü’ù-ùÀé 
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FÀèilÀtün FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1      Eylegil ey dil muóíù-i baór-i èaşúdan iótiyÀù 
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ŞÀh-rÀh-ı èaşúdurur rÀh-ı ãırÀù 

 

2      İrmesün dest-i èadüvv dÀmÀnuña 

Ehl-i dünyÀ ile itme iòtilÀù 

 

3     GÀh luùf u úahr u úabø u basù ile  

Böyle vaøè olmış diríàÀbu bisÀù  

 

     17a                    4       èÁşıúÀn bu èÀleme úılmaz naôar 

Añlamış bu ãÿreti naúş-ı ribÀù 

 

                               5       İrmeyince evliyÀya yoú sürÿr 

Feyø iledür PírúÀl erbÀb-ı èaşúa inbisÀù 

 

                 BÀbü’l-èayn 
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FÀèilÀtün FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1     Ey göñül mÀl cemèine úılma ùamaè 

Eyleme işbu hevÀya sen ùamaè 

 

                               2       Ehl-i dünyÀyı yudupdur meger nefs  

Óubb-i dünyÀya dimişlerdür ùamaè 

 

                   3       Píre-zendür zÀl-i dünyÀ bir füsun 

Zínetine merd iseñ úılma ùamaè 

 

                               4       DÀimÀ òor u õelíldür ehl-i óırã 

ZÀr u ser-gerdÀn ider cÀnı ùamaè 
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                   5       PírúÀl úÀf-ı úanÀèatde muúím 

Himmet itdi Pír Alí gitdi ùamaè 
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   FÀèilÀtün FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1     èAşúdurur èÀlemde bir èÀlí metaè 

Nÿr-ı Óaúúdur dillere virür şuèÀè 

 

2     Müddeèílerden irür her dem elem 

Eksik olmaz vÀúıèÀ hergiz ãudÀè 

 

3     Dervíş oldur şevú ü ceõbe feyø ile 

Vecd olup raúã eyleye her dem semÀè 

 

4     Benlik ÀåÀrını dilden maóv idüp 

Nefs ile ceng eyleye ola şücÀè 

 

5     Meyl-i dünyÀ eylemezler èÀşıúÀn 

Píre-zen dünyÀ ile úılmaz cimÀè 

 

6     PírúÀl faøl-ı İlÀhídür bülend 

èAşúdurur èÀlemde bir èÀlí metÀè 

 

 

                                                    BÀbü’l-àayn 
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FÀèilÀtün FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1     Úanı ol dem var idi dilde ferÀà  

Yanmış idi nÀr-ı èaşúuñdan çerÀà 

 

2     Bir zamÀn èÁnúÀ gibi ÚÀf-ı úanÀèat meskenüm 

Eyledim şimdi ferÀàatden ferÀà 

  

3     Mÿr-ı óırãuñ yutdı beñzer èaúluñı 

Nice bir mesken ola baña bu ùÀà 

 

    17b                      4      VÀèiôe esrÀr-ı èaşúı ãorma sen 

                                        Bÿy-ı èaşúı bilmez ol gende-dimÀà 

 

                                5      Sinem üzere her zamÀn ey PírúÀl 

Gül gibi hiç eksik olmaz tÀze dÀà  
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FÀèilÀtün FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1     Olayın dirseñ dilÀ èÀlemde ãÀà  

VÀèiô-i òod-bín yanından ol ırÀà 

 

2     Derd-i èaşúuñ eksik olmasun diyu 

Úoymuşamdur síneme ãad-gÿne dÀà 

 

3     Bí-cehde olmaz dilÀ hiç luùf-ı èaşú  

LeylÀ Mecnÿn başına urdu çanÀà 
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                                4     Anlaruñla yaãdınurlar ÀstÀnuñ èÀşıúÀn 

Devletüñde eksik olmaz bir tabÀà 

 

                    5     Zaòm-ı èaşúuñdan ölürse PírúÀl 

Devlet ile pÀdişÀhım ola ãÀà 
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    FÀèilÀtün FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1    Zaòm urupdur göñlüme sevdÀ-yı bÀà 

Verd-i aómerdür ãanasın tÀze dÀà 

 

2    Murà-ı dil eyler hevÀyı lÀ-mekÀn 

Zülf-i müşgínüñ úurar ãad-gÿne Àà 

 

3    Gül gibi her nükteye gÿş ol dilÀ 

Òoş meåeldür maènÀya olàıl úulÀà 

 

4    Óamdu’llÀh ôulmet içre úalmadıú 

Şuèle-i èaşkuñdurur dilde çerÀà 

 

5    NÀr-ı èaşúuñdan yanardı bu çÀker 

Eşk-i çeşmim aúmış idi çÀà çÀà 

 

6    Mülk-i dil oldı òarÀb ey PírúÀl 

Ey göñül úÀn aàla ey dil ãÀà u ãÀà 

 

                  104 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün  FÀèilün 
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                              1       Nefs-i emmÀredürür bir úara zÀà  

Nefs-i levvÀmedür daói kelÀà 

 

2    Nefs-i şÿmuñ fitnesinde mi her nefes 

Mülk-i dilde eksik olmadı ulÀà 

 

3    Müddeèíler èaşúçün àavàÀ ider 

Her nefesde çekdiler bize yarÀà 

 

   18a                      4      èÁşıúı bend eylemek ister hevÀ 

                                       Nefs-i şÿmuñ fitnesidür bend ü bÀà 

 

 

                               5      Ríş-òandi sevmediler èÀşıúÀn 

Ehl-i èaşúa PírúÀl vÀr itme lÀà 

 

                  BÀbü’l-fÀé 
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    FÀèilÀtün FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1    èAşúım artuà olsa ùÀñ mı ez-selef 

Çün dimişlerdür bize òayrü’l-òalef 

 

2    Zerre-veş bí-úadr idim bu òalú-ÀrÀ 

Feyø-i èaşú irdi baña virdi şeref 

 

3    EvliyÀ sırrıdurur sırr-ı İlÀh 

Seyr-i sÀlik aña irdi lÀ-teòaf 
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4    Zaòm-ı tíà-ı èaşúa olàıl sen nişÀn 

Síne-i èuşşÀúmış dÀim hedef 

 

5    Müddeèíler çoúdurur bu (dü)nyede 

Uymadıú añlarıñla ber-ùaraf 

 

6    RÀygÀn bulduñsa feyø PírúÀl 

Sen muóabbet gencini itme telef 
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FÀèilÀtün FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1    èAşúdurur èÀlemde ey dil key ôaríf 

Olımazmış aña hiç kimse óaríf 

 

2    Göñlüm aldı nÿrı èaşúuñ bí-gümÀn 

Şevú-ı õevú-i evliyÀ àÀyet laùíf 

 

3    Meclis-i èuşşÀúa var señ cÀvidÀn 

Feyø ile  ey dil olasın key şeríf 

 

4    Her nefes cÀn menzilidür meclis-i sulùÀn-ı èaşú 

Rÿóa perde yoúdurur tendür keåíf 
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                               5      Maórem olmaú ister iseñ bí-gümÀn 

Key úatí olmaú gerek pÀk ü èafíf 

 

                   6     Mülk-i dilde şübheden eyle óaõer  

Esmesün ol meclise bÀd-ı òaríf 

 

                   7     PírúÀl òıffet gerekmez èÀrif ol 

Bí-edeb olan olurlarmış òafíf 

 

                   107 

MefÀèílün  MefÀèílün  Feèÿlün 

 

1   Olanlar evliyÀ bezminde èÀrif 

Ôuhÿr eyler olardan çoú maèÀrif 

 

    18b                    2      Anı keşşÀf u telvíó añlamaz híç 

Yolun urmaz anuñ èilm-i MevÀúıf  

 

                              3      Sülÿk u seyr ü ilhÀmı olan cÀn 

BeàÀyet kÀmil ü èÀrif mükÀşif 

 

                              4      Dil-i zÀhidde yoúdur feyø-i maènÀ 

Ki èÀşıú meşrebinedür muòÀlif 

 

                              5      Selef hep PírúÀl èaşú önüpdür 

Anuñçün bÀúídur õikr-i sevÀlif 

 

                   108 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün  FÀèilün 
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1   Meclis-i èuşşÀú-ÀrÀ olmaz òilÀf 

Ehl-i vaódet içre yoúdur iòtilÀf 

 

2   Ders-i èaşúı bilmedi úÀdı èaceb 

Bilmeyüp keşşÀf urur bir nice lÀf 

 

3   Sen emÀnet sırrını ãaúla göñül 

Cevher-i èaşúa göñüldür òoş àılÀf 

 

4   Kibr ü kínden òoş müberrÀdur göñül 

èÁşıú-ı deryÀ dil oldı síne ãÀf 

 

 

5   RÀst-rev sulùÀn-ı èaşúdur PírúÀl  

Úíl ü úÀl vÀèizÀndur hep güõÀf 

 

                  109 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1 èAşú ile èÀşıú bulupdur òoş şeref 

ÔÀhir oldı ãanasın şÀh-ı Necef 

 

2   CÀm-ı èaşúı lÀ-yezÀlí eyle nÿş 

Devlet-i pír-i muàÀndur lÀ-teòaf 

 

3   ÁstÀnuñ bendesídür bu göñül 

Reddüñ ile eyleme şÀhÀ telef  
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4   Gül gibisin èÀşıúÀ her dem nişÀn 

Zaòm-ı tír-i èaşúadur sineñ hedef 

 

5   SÀlik-i rÀh-ı ùaríúat PírúÀl 

Úaãdı oldur diyeler òayrü’l-òalef 

 

                

                         110 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1   Bulmaú isterseñ dilÀ èÀlemde èaşú ile şeref 

Ôaòm-ı tír-i èaşúa eyle síneni dÀim hedef 

 

 

2   CÀm-ı èaşúı nÿş úıldıú cümle-i èuşşÀú ile  

Ol ãafÀ ile iripdür bende ne şÀhÀ şeref 

 

 19a                       3      İşrabÿ yÀ eyyühe’l aùşan gelür her dem nidÀ 

Gel beru gel devlet-i pír-i muàÀndur lÀ-teòaf 

 

                              4      Maùla-èı nÿr-ı İlÀhídür úulÿb-ı evliyÀ 

EvliyÀ ser-çeşmesídür bilesin şÀh-ı Necef 

 

                              5      Maôhar-ı feyø-i İlÀhídür göñül ey PírúÀl 

VÀr ümídim ki olasın òayrü’l-òalef 
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                                      FÀèilÀtün FÀèilÀtün  FÀèilün 
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1   Hey diríàÀ óayf ola èömr-i şeríf 

ØÀyiè ola àaflet ile ey ôaríf 

 

2   PÀk meşreb pÀk dil ãÀfí nihÀd 

èAşú —ÀrÀ Àşıú gerek àÀyet èafíf 

 

3   Feyø-i èaşú-ı lÀ-yezÀlí bí-miåÀl 

Õevú-i rÿóÀnídürür àÀyet laùíf 

 

4   Rÿó-ı sulùÀnídürür àÀyet úÀví 

Nefs-i cismÀnídürür àÀyet øaíf 

 

 

5   Rÿó-ı úudsí bülbül-i èarş-èÀşiyÀn  

Cism-i òÀkí bir úafesdürür keåíf 

 

6   ÙÀlib oldım ãÿret içre dosta ben 

Bulmadım èÀlemde bir yÀr-ı óaríf 

 

7   Óasret ü derd ü àamuñdan PírúÀl 

MÀh-ı nevden incedür mÿdan naòíf 

 

                                                      

 

                                                  BÀbü’l-úÀf 
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   FÀèilÀtün FÀèilÀtün  FÀèilün 
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1    Úandedür ol ãÀàar u ãahbÀ-yı èaşú 

Úandedür ol bÀde-i óamrÀ-yı èaşú 

 

2    Úandedür ol vÀdí-i Mecnÿn-ı èaşú 

Úandedür yÀ RÀb ki ol ãaórÀ-yı èaşú  

 

3    Úandedür ol vÀlih ü LeylÀ-perest 

NÀôır-ı Mecnÿn olan LeylÀ-yı èaşú 

 

4    Úandedür ol pertev-i nÿr-ı ÒudÀ 

Úandedür ol èÀrif —i èanúÀ-yı èaşú 

 

5    Úandedür ey PírúÀl sulùÀn-ı èaşú 

Úandedür hem menzil ü meévÀ-yı èaşk 

 

6    Dem-be-dem Mecnÿn olupdur göñlümüz 

Úandedür ol vÀlih-i LeylÀ-yı èaşú 
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     FÀèilÀtün FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1     Ehl-i diller zümresínüñ cÀnı èaşú 

èÁşıú-ı dil-òastenüñ dermÀnı èaşú 

 

2     Sırr-ı èaşúa yoúdur hergiz zevÀl 

Sırr-ı bÀúídür degüldür fÀní èaşú 

 

3     Ehl-i ôÀhir bilmediler èaşúı bes 

İmtióÀn ile ãorarlar fÀní èaşú 
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4     Gel beru dívÀn-ı Óaúú’a óÀøır ol 

EvliyÀ bezmidürür dívÀnı èaşú 

 

5     Meclis-i èuşşÀú-ÀrÀ maózen göñül 

EvliyÀdur PírúÀl sulùÀnı èaşú 

 

             

                  114 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1      DÀimÀ başımdadur sevdÀ-yı èaşú 

Eksik olmaz şÿriş ü àavàÀ-yı èaşú 

 

2      Síne-i Àşıkda èaşúuñ meskeni 

EvliyÀdur menzil ü meévÀ-yı èaşú 

 

19b                          3       Ehl-i diller meclisinde mest olan 

                                         Oldurur bu bezm-i rüsvÀ-yı èaşú 

 

                                4       èAşú-ı muùlaú pertev-i envÀr-ı Óÿ 

Nístdür kevn ü mekÀn bÀlÀ-yı èaşú 

 

                                5      Mevc-i èaşú-ı bí-kerÀndur söyleden 

EvliyÀdur PírúÀl deryÀ-yı èaşú 

                 115 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1     Õikr ü tesbíó èÀşıúa güftÀr-ı èaşú 
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Ceõbe vü feyø-i ÒudÀ envÀr-ı èaşú 

 

2     ŞÀh-rÀh-ı èaşúa gel baã bir úadem  

TÀki neymiş bilesin ÀåÀr-ı èaşú 

 

3    RÀh-ı èaşúa sÀlik olsun Óaúú èayÀn 

Óaúú èayÀn itmekdürür eùvÀr-ı èaşú 

 

4    Maèrifet baórinde sebbÀó olmıyanlar görmedi 

Mülk-i dilde lüélü-yi şeh-vÀr-ı èaşú 

 

5    ÒÀzin-i gencíne-i èaşú-ı ÒudÀdur PírúÀl 

Mesken itdi síne-i ebrÀr-ı èaşú 

 

                        116 

FÀèilÀtün FÀèilÀtün FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1    èÁrif-i èirfÀn olanuñ dÀimÀ güftÀr-ı èaşú 

Úaùre ãayılmaz mevce gelse úulzüm zeòòÀr-ı èaşú 

 

2    Mest ü lÀ-yaèúıl görürseñ èÀşıúı ùaèn eyleme 

Bí-òodı vü bí-huşı dívÀneñ eùvÀr-ı èaşú 

 

3    Şuèle-i nÀr-ı muóabbet yaúdı göñlüm perdesin 

Rÿşen itdi gün gibi hep dilleri envÀr-ı èaşú 

 

4    Úíl ü úÀle àurre olma vÀèiôÀ 

Dil mi derler aña kim feyø olmaya esrÀr-ı èaşk 
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5    Terk ü tecríd ü fenÀ ender fenÀ 

Her ne yerde olursa PírúÀl ÀåÀr-ı èaşú 
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     FÀèilÀtün FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

                               1       Gel delíl ol bir nefes ey şÀh-ı èaşú 

 Düşmesün beydÀ-yı Tíhe rÀh-ı èaşú 

 

                               2       Òıør-i vaútsin aç niúÀb-ı òaøreti  

                                        Len-terÀní perdesinde úalmasun MÿsÀ-yı èaşk 

 

                                3      EvliyÀsın Óaúú ile Óaúúsın èayÀn 

                                        Saña inkÀr eyliyendür àÀlibÀ tersÀ-yı èaşk 

 

    20a                      4      Dilde sırr-ı maòfísin sen bí-gümÀn 

                                        CÀn içinden saña vardı rÀh-ı èaşú 

 

                                5     Pírúalídür èÀşıú u maèşÿú u èaşú 

Luùf idüp úılma anı rüsvÀ-yı èaşú 
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FÀèilÀtün  FÀèilÀtün FÀèilÀtün   FÀèilün 

 

1    ZÀhidi gülzÀr-ı èaşúa úoymadı erbÀb-ı èaşú 
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Ehl-i raómet olmadı açılmadı ebvÀb-ı èaşú 

 

2    Pertev-i nÿr-ı İlÀhídür cemÀl dilberÀn66 

Böyle yazdı müftí-i aãóÀb-ı èaşú  

 

3    Gevher-i mihr ü muóabbet her göñülde olmadı 

DÀimÀ maóbÿb olupdur èÀleme aóbÀb-ı èaşú 

 

4    Cümle eşyÀ ser-te-ser nÿr-ı ÒÿdÀdur bí-gümÀn 

Cümleye yeksÀn naôardur vÀúıèÀ ÀdÀb-ı èaşú 

 

5    PírúÀl mihr ü muóabbet òilèatin geydüñ èayÀn  

Sende òatm oldı bugün ÀdÀb-ı èaşú 
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FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1    Nice berÀy-ı dil saña seyr-i èırÀú 

İtmedüñ hergiz seyÀóatden firÀú 

 

2    Nice bir vuãlat dilersen derd ile 

VÀr  yüri èuşşÀú ile eyle telÀú 

 

3    èAúd-i dünyÀ itmesün maàbÿn seni 

Píre-zen dünyÀya vir gel sen ùalÀú 

 

4    Mesken-i ôÀhir saña mülk-i beden 

èAşú ola maènen saña dÀim viåÀú 
                                                

66 Kelime metinde “ ” şeklinde yazılmıştır. 
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5    PírúÀl sırr-ı ÒudÀsın bí-gümÀn 

áÀfil olma olmasun aña şiúÀú 
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FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1    Baór-i èaşúdur èÀrifÀn bil ey refíú 

Baór-i èaşúa her biri olmış àaríú 

 

2    SÀlikÀn-ı rÀh-ı èaşúdur èÀrifÀn 

Bundan özge yoúdurur ùoàrı ùaríú 

 

3    Meclis-i vaèôa yaúín olma göñül 

VÀèiôün ÀvÀzedür bang-ı şehíú 

 

4    Mest olan èuşşÀú Óaúúdur cÀvidÀn 

CÀm-ı èaşú-ı lÀ-yezÀlí şehd-i raóíú  

 

       20b                  5      YÀr-ı ãÀdıú ister iseñ PírúÀl 

                                       EvliyÀdan özge olmaz bir şe fíú 
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     FÀèilÀtün FÀèilÀtün   FÀèilün 
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1    áÀlib oldı göñlüme her laóôa şevú 

Eksik olmaz mülk-i dilde şevú u õevú 

 

2    Baàladım zünnÀr-ı èaşúı bilüme  

Eyledim cÀn boynına hem èaşúı ùavk 

 

3    Key ãaúın benlikden ey rÿóun benim 

Seyrüñ olmasun senüñ bir laóôa èavú 

 

4    Mest-i cÀm-ı èaşú olan mestÀneler 

Pír-i èaşúa geldiler bes cavú cavú  

 

 

5    PírúÀl ãaff-ı nièÀlde oturur 

Gözlemezler ehl-i maènÀ taót u fevú 
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   FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1     Yol dilerseñ göñlüñe gel ey refíú 

èAşúdan özge olmaya ùoàrı ùaríú 

 

2     VÀlih ü óayrÀndurur aãóÀbımız 

Mest-i cÀm-ı èaşú olupdur bu feríú  

 

3     Ehl-i diller laèl ü gevher oldılar 

Mehden aldı pertevi mühr-i èaúíú 

 



 

 
 

138

4     Feyø-i cÀm-ı lÀ-yezÀlídür bu èaşú 

Cennet içre bu durur òamr-ı raóíú    

 

5     PírúÀl esrÀr-ı èaşúı ãaúla sen 

Kim odur bir ince sır àÀyet daúíú 
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                                       MefÀèílün  MefÀèílün  Faèÿlün 

 

1    Gerekdür her nefesde saña taóúíú 

Úılasın sırr-ı èaşúa úatı taãdíú 

 

2    HidÀyet olmayınca olmaz Àòir 

Refíú olmaú gerekdür aña tevfíú 

 

3    äaúın aldanmasun dünyÀ-yı mekkÀr 

Saña àaflet virüp úılmaya taómíú 

 

4    Meded zÀhidlere uyma dilÀ sen 

Ki her bir sözlerini añla terzíú 

 

5    Görüp şeydÀlıàum cÀnÀn dimişdür  

Muóabbet PírúÀl var sende taóúíú  

 

                     124 

   FÀèilÀtün FÀèilÀtün   FÀèilün 
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   21a                     1       Secde úıldım ÀstÀnuñ òÀkine ey şÀh-ı èaşú 

                                       Sendedür Óaúú saña vardı rÀh-ı èaşú 

 

                              2       äÀf diller çoúdurur bu dinde 

                                       Saña beñzer görmedim bir şÀh-ı èaşú 

 

                               3       Óaúúdurur yoldÀş olan her bí-dile 

                                        èAşú imiş èÀşıúlara hem-rÀh-ı èaşú 

 

                               4       Õillet ü cevr ü cefÀ ile elem 

                                        Eksik olmaz dÀimÀ dil-òºÀh-ı èaşú 

 

                               5       Áh-ı Àteş-nÀk-i èaşúdan key ãaúın 

                                        Yandurur bu èÀlemi bir Àh-ı èaşú 

 

6    èAşú-ı Óaúúdur dÀimÀ maúãÿd olan 

Pírúalídür var ise ÀgÀh-ı èaşú 
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   FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1   Gerçi kim Mecnÿndurur şeydÀ-yı èaşú 

ŞÀhid-i bÀzÀrmış LeylÀ-yı èaşú 

 

2   Giymedi èÀşıú libÀs-ı fÀòirí 

Bes degül mi zínet-i zíbÀ-yı èaşú 

 

3   Kimse bilmez óÀlet-i èuşşÀúı hem 

Bu’l-èaceb sevdÀ imiş sevdÀ-yı èaşú  
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4   Yidi deryÀyı hemÀn dem àarú ider  

Cÿşa gelse bir nefes deryÀ-yı èaşú 

 

5 èAşú-ı muùlaú çaàırupdur PírúÀl 

Síne-i èuşşÀk imiş meévÀ-yı èaşú 
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                             FÀèilÀtün  FÀèilÀtün   FÀèilün 

 

1   Òoş degül mi èÀşıúa sevdÀ-yı èaşú 

Òoş degül mi èÀşıúa àavàÀ-yı èaşú 

 

2   LÀübÀlí èaşıúı mestÀnedür 

Òoş degül mi èÀleme rüsvÀ-yı èaşú 

 

3   Cÿşa gelse àarú olur kevn ü mekÀn 

Bu’l-èaceb deryÀdurur deryÀ-yı èaşú 

 

4   Degme bir mecnÿna yüz göstermedi 

ŞÀhid-i kÀşÀnedür LeylÀ-yı èaşú 

 

5   èÁşıú u maèşÿú u èaşúdur PírúÀl 

ÓÀldür cÀm-ı mey óamrÀ-yı èaşú 

 

 

                          127 

FÀèilÀtün   FÀèilÀtün  FÀèilÀtün   FÀèilün 



 

 
 

141

 

    21b                    1      EvliyÀdan feyø olupdur bÀde-i óamrÀ-yı èaşú 

Cism-i pÀk-i evliyÀdur sÀàar u ãahbÀ-yı èaşú 

 

                              2      èArş u ferş u kün-fekÀndandur ziyÀd 

èAúl idrÀk eylemez kim nicedür ãaórÀ-yı èaşú 

 

                              3      Ger muóíù-i èaşúuñ aóvÀlin ãorarsañ baña 

Ùopùoludur on sekiz biñ èÀleme deryÀ-yı èaşú 

 

                              4      èAşú-ı muùlaú olmayınca èÀşıú ãafí nihÀd 

Bilmedi kim evliyÀdur úÀf ile èanúÀ-yı èaşú 

 

 

                              5      èAşú imiş maúãÿd-ı küll-i kün-fekÀn 

èAşú içinde sırr-ı maòfí úurb ol dÀnÀ-yı èaşú  

 

                              6      Muèciz-i keşf ü kerÀmet maôhar-ı ilhÀm-ı Hÿ 

Pertev-i nÿr-ı ezel mihr cihÀn-ÀrÀ-yı èaşk 

 

                              7      èAşú-ı muùlaú sırr-ı Óaúú esrÀr-ı Hÿ 

Óaúúdurur ey PírúÀl sevdÀ-yı èaşú 
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     FÀèilÀtün  FÀèilÀtün   FÀèilün 

  

1   Mest-i cÀm-ı èaşúdurur mesrÿr-ı èaşú 

Hep fenÀdur mÀ-sivÀ maèmÿr-ı èaşk 
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2   Mest olup diller ene’l-Óaúú söyliye 

Bu’l-èaceb dívÀnedür manãÿr-ı èaşk 

 

3   Mest ü mecõÿb u òarÀb òayr-ı hÿ 

LÀübÀlí síne-çÀk mestÿr-ı èaşú 

 

4   Deyr-i èaşú içre ãanemler göricek 

Secde úılmaúdur hemÀn düstÿr-ı èaşú 

 

5   VÀlih ü óayrÀn olursa PírúÀl 

äamt-ı õikru’llÀh ider maòmÿr-ı èaşú 
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FÀèilÀtün  FÀèilÀtün   FÀèilün 

 

1   äamt-ı õikru’llÀh ider sulùÀn-ı èaşú 

èÁşıúı èirfÀn ider sulùÀn-ı èaşú 

 

2   Mest-i cÀm-ı èaşú ider her bendei 

Mülk-i dilde şÀh ider sulùÀn-ı èaşú 

 

3   Berr u baóre nÀôır eyler dervíşi 

Òıør ile hem-rÀh ider sulùÀn-ı èaşú  

 

4   Üçler ü beşler yedilerle èayÀn 

Cemè idüp iòvÀn ider sulùÀn-ı èaşú 
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  22a                      5      PírúÀl bezm-i ilÀhí evliyÀnun meclisi 

                                      Budır ol dívÀn-ı èaşú sulùÀn-ı èaşú      
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 MefÀèílün  MefÀèílün  Feéÿlün 

   

                             1       MelÀmet ùablını çaldırdı èuşşÀú 

Özine èÀlemi güldürdi èuşşÀú 

 

2       İrer seng-i melÀmet müddeèíden 

Nefs atduàını öldürdi èuşşÀú  

 

3      Görüp èuşşÀúı tír-i àamze atma 

Ki tír-i Àha dil deldirdi èuşşÀú 

 

4       äaúın gülzÀr-ı óüsnüñ serv-i nÀzım 

Ki bÀrid Àha gül ãoldırdı èuşşÀú 



 

 
 

144

 

5       Nice bitmez işi ãabr ile gördüm 

CihÀnda PírúÀl oldurdı èuşşÀú 

 

                    132 

 MefÀèílün  MefÀèílün  Faéÿlün 

 

1    ŞarÀb-ı èaşú içüp terk it èalÀyıú  

ÒarÀbÀt ehline olàıl muùÀbıú 

 

2    ŞarÀb-ı èaşúı nÿş it evliyÀdan 

Ki cÀn bezmine bu olmış muvÀfıú 

 

 

3    Nedür ol cürèa-i cÀm-ı İlÀhí 

İçen oldı cihÀn içinde fÀyiú  

 

4    İrişdi cürèa-i cÀm-ı muóabbet 

Çün oldım evliyÀ yolunda ãÀdıú 

 

5    Bugün sulùÀn èAlídür kÀmil insÀn 

Ki èaynu’llÀh odır hem èayn-ı òÀliú 

 

                                                           133 

                                        MefÀèílün  MefÀèílün  Feéÿlün 

 

       22b               1        Anuñ õÀtı vü èilmi küll-i Óaúúdur 

                                      Muèayyendür muóaúúdur bu èÀşıú 
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                            2       Óaúúı her şeyde ôÀhir gördüm ey cÀn 

                                     Bes oldum taèôím ü tekríme lÀyıú 

 

                            3       Benim furúÀn benim seb’ül-meåÀní 

                                     Benim bilgil kitÀbu’llÀh-ı nÀùıú  

 

                            4       LisÀn-ı àaybuñ oldım tercümÀnı 

                                     Ne ãanurlar èaceb işbu òalÀyıú 

 

                            5       FenÀ buldı vücÿdım muùlaúım ben 

                                     Benim yanımda yoúdur bir èavÀyiú  

 

6  Muóabbet kÿyını dervÀze ider dil 

                        Benim Mecnÿn benim FerhÀd u VÀmıú 

 

7 èAcebdür PírúÀl şírín kelÀmsın 

                        Neden oldı saña bu diller bÀyiú67 

 

                   BÀbü’l-kÀf 

                        134 

                         FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1  Ey göñül bilsem nedür bu rÿz (u) şeb kÀruñ senüñ 

                        èÁúıbetle olıserdür fikr ü inkÀruñ senün 

 

2 DÀimÀ cevr ü cefÀya müntaôırsın cÀn ile 

                       Hiç muóabbet semtine meyl eylemez yÀrüñ senün 

 

                                                
67 Kelime metinde “bâlık” şeklinde yazılmış. 
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3 Baàrımız tíà-ı cefÀdan şeróa şeróa oldı bes 

                       NÀz çoú eyler molla gel yüzlü dildÀruñ senün 

 

4 Úıble-i erbÀb-ı dilsin secde-gÀh-ı ins ü cÀn 

                       Kaèbedür vÀr ise ey cÀn küll-i dívÀruñ senüñ 

 

5 Saña senlikden eåer hiç úalmayupdur PírúÀl 

                       Maóv olupdur èaşú içinde vÀr ise èÀruñ senün 
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  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1 Ey göñül yoúdur úarÀr ü ãabruñ ÀrÀmuñ senüñ 

                       Bilmezem ne eyledi saña dil ÀrÀmuñ senün 

 

2 Bülbül-i gülzÀr-ı èaşú idüñ pür-elhÀn nÀleden 

                       ÒÀmuş oldıñ neyledi saña gül-endÀmuñ senün 

 

3 Keåret-i dünyÀ ile ôulmet bürüdi göñlünü 

                       Maùlaè-ı nÿr-ı hidÀyet idi her kÀmuñ senüñ 

 

4 ÓÀliyÀ derd ü belÀ vü òÿn-ı dildür yidügiñ 

                       Selsebíl ü kevåer-i èaşú idi her cÀmuñ senüñ 

 

5 PírúÀl ser-defter-i èuşşÀúduñ sen bir zamÀn 

                       ÓÀliyÀ èirfÀn-ÀrÀ yoúdur gibi nÀmuñ senüñ 
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                                                                136 

FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

   23a                    1      Ey göñül úÀnı hidÀyet noldı elcÀmuñ senüñ 

                                     Derd ile geçdi diríàÀ ãubó ile şÀmuñ senüñ 

 

                             2      ŞehriyÀr-ı mülk-i èaşú idiñ cihÀnda õevú ile 

                                     Nice diller fetó iderdiñ úÀnı iúdÀmuñ senüñ 

 

                              3     Píre-zen dünyÀya aldanma ãaúın merdÀne ol 

                         Mekr ü tezvír ile dünyÀ olmasun dÀmuñ senüñ 

 

                              4     Cífe-i dünyÀya úalduñ úÀnı oldım ey göñül 

                                     Cürèa-i cÀm-ı İlÀhí idi her cÀmuñ senüñ 

 

                              5      PírúÀl beytü’l-ÓarÀm-ı èaşú idüñ sen bir zamÀn 

                                      Óaúú idi dil Kaèbesinde dÀim imÀmuñ senüñ 
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FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1 èAşú içinde èÀşıúuñ sırrını pinhÀn eyledüñ 

                       Gel temÀşÀ úıl cemÀlim diyu dívÀn eyledüñ 

 

2 MübtelÀ-yı derd-i èaşk itdüñ temÀmet göñlinü 

                        Yaèni ol bí-çÀrenüñ derdine dermÀn eyledüñ 

 

3 Deyr-i èaşú içre çü gösterdüñ cemÀl-i dil-firíb 

                        İçürüp dívÀne-i ser-mest ü óayrÀn eyledüñ 
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4 Bir úulunı nÀr-ı èaşú ile yaúup nÿr eyledüñ  

                       Birini èÀlemlere gün gibi sulùÀn eyledüñ 

 

5 PírúÀl òÀk ile yeksÀn iken ey faøl-ı İlÀh 

                       Bir naôarla cÀnuñun adını cÀnÀn eyledüñ 
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FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1 Himmetüñdür terbiyet úılan vücÿdun èÀşıúuñ 

                       Oldurur maóv eyliyen nÀ-bÿd u bÿdın èÀşıúuñ 

 

 

2 Feyø-i RabbÀní irişse Gülşen-i cÀn muràına 

                       Göre idüñ nÀle ile Àh u dÿdın èÀşıúuñ 

 

3 Nÿr-ı èaşú irse hevÀ nÀrında sÿzÀn ùÀlibe 

                        Söndürüp òÀk itmeyince úomaz odın èÀşıúuñ 

 

4 Göz gerekdür kim göre ôÀhir baúup 

                        Bu fenÀ bÀzÀrınuñ içinde sÿdın èÀşıúuñ 

 

5 CÀm-ı èaşúı nÿş iderken bir nefes ey PírúÀl 

                        Diñleye bir Àn nedür görgil sürÿdın èÀşıúuñ 
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                         MefÀèílün  MefÀèílün  Feèÿlün 

 

   23b                     1    Óaúíúat-i óÀl sulùÀn pír Alínüñ 

                                    Rasÿlüñ feyødür sırrı Alínüñ 

 

                              2    Olupdur pÀdişÀhı her velínüñ 

                                    Şeríèat fièl-i sulùÀn pír Alínüñ 

 

                              3    Beri gel zÀhid èaşúa eyle iúrÀr 

                                    Ùarík-i pír Alíye úılma inkÀr 

 

                              4    Budur vird-i lisÀn-ı cümle ebrÀr 

                                    Ùaríú-i èaşúı sulùÀn pír Alínüñ 

 

                              5    Odur sulùÀn-ı meydÀn-ı ùaríúat 

                                     Anuñ òüddÀmdur ehl-i şeríèat 

 

6 Alur óaúúdan virür òalúa óaúíúat 

                        VelÀyet eli sulùÀn pír Alínüñ 

 

7 Dilerseñ úurtulasın her belÀdan 

                        DuèÀ himmet gerekdür evliyÀdan 

 

8 Göñül pÀk eylemeklik mÀsivÀdan 

                        Muóaúúaú óÀl sulùÀn pír Alínüñ 

 

9 Eger maúãÿd ise gel luùf u iósÀn 

                       Gider küfrüni tÀ kim ire ímÀn 
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                            10    Olupdur cÀn u dil derdine dermÀn 

                                    Mesíó enfÀsı  sulùÀn pír Alínüñ 

 

                            11    Sülÿk u seyr ü ceõbe keşf ü ilhÀm 

                                    MeèÀní vü maèÀrifdür ser-encÀm 

 

                            12    Bu óÀl ile bulur èÀşıúlar itmÀm 

                                    HidÀyet óÀl-i sulùÀn pír Alínüñ 

 

                            13    Ùaríú-i evliyaya gelse sÀlik 

                                    Olurlar feyø-i èaşúa cümle mÀlik 

 

                            14    Ki nÿr-ı èaşú iledür seyr-i sÀlik 

                                    Münevver yolı sulùÀn pír Alínüñ 

 

                            15    VelÀyet burcınadur mihr-i envÀr 

                                    Anuñçündür dil-i èÀşıú münevver 

 

                            16    Úılıpdur PírúÀl cÀnın muèaùùar 

                                    Gül ü gülzÀr sulùÀn pír Alínüñ 

 

                                                      BÀbü’l-lÀm 
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                        FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1 Noúùa-i vaódetde devrÀn eyledi pergÀr-ı dil 

                       Naúş-ı òÀl-i evliyÀdur noúùa-i devvÀr-ı dil  

 

2 On sekiz biñ èÀlemüñ naúş u òayÀlídür èayÀn 
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                        Bu’l-èaceb èÀyínedür èÀyíne-i envÀr-ı dil 

 

    24a                    3    Himmet-i merdÀndurur her işleri iden tamÀm 

                                    ÙÀlib-i esrÀr-ı merdÀn olmadur çün kÀr-ı dil 

 

                              4    SÀúí bezm-i İlÀhí evliyÀdur evliyÀ 

                                    Cürèa-i cÀm-ı ene’l-Óaúú ùÀlibi òammÀr-ı dil 

 

                              5    Maôhar-ı feyø-i ÒudÀ-yı lem-yezeldür PírúÀl 

                                    èÁrif-i eùvÀr-ı Óaúúdur kÀşif-i esrÀr-ı dil 
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 FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1 Feyø-i elùÀf-ı İlÀhí dÀimÀ envÀr-ı dil 

                       Maózen-i genc-i meèÀní maózen-i esrÀr-ı dil 

 

2 Keşf ü ilhÀm-ı İlÀhídür èayÀn 

                       Nuùú-ı Óaúúdur dÀimÀ güftÀr-ı dil 

 

3 Gevher-i gencíne-i esrÀr-ı Óaúú 

                       Gevher-i gencíne-i esrÀr-ı dil 

 

4 Bÿ-yı èaşúuñla muèaùùardur göñül 

                       Òurrem ü òandÀn gül ü gülzÀr-ı dil 
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5 Çün göñül mirÀt-ı Óaúúdur PírúÀl 

                        ÚÀbil-i èaks-i cemÀl-i yÀr-ı dil 
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                        FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1 EvliyÀdan feyø olupdur göñlüme esrÀr-ı dil 

                       Mevc-i deryÀ-yı maèÀrif úulzüm-i zeòòÀr-ı dil 

 

2 Gün gibi rÿşen dil oldım èÀşıúÀn 

                        Pertev-i nÿr-ı ÒudÀdur dÀimÀ envÀr-ı dil  

 

3 Bÿ-yı èaşúı ister iseñ gel beri zÀhid bir gün 

                       Şuèle-i nÿr-ı hidÀyetdür gül-i gülzÀr-ı dil 

 

4 Úadr-i èaşúı zÀhid-i efsürde dil bilmez gibi 

                        Germ olupdur èaşú ile dem-be-dem bÀzÀr-ı dil 

 

5 Keşf-i esrÀr eyler ise PírúÀl èayb eylemeñ 

                       Pír Alíden feyø olupdur göñlüme esrÀr-ı dil 
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                        FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1 Yaúdı yandırdı cihÀnı nÀr-ı dil 

                       ÁsümÀne pertev urdı şuèle-i envÀr-ı dil 

 

2 Mülk-i dilde pertev-i nÿr-ı ÒudÀ lemèandurur 

                       Hem tecellí-i cemÀl-i Óaúúdurur ÀåÀr-ı dil 
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3 Ôulmet-i mülk-i vücÿdum maóv olup gitdi tamÀm 

                       Gün gibi68… envÀr-ı dil 
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 FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

    24b                    1   Úandedür ol ÀfitÀb-ı lÀ-yezÀl 

                                   Úandedür ol mÀhitÀb-ı pür-kemÀl 

 

                              2   Úandedür ol vÀlih ü şeydÀ-yı èaşú 

                       Úandedür ol Leylí-i ãÀóib cemÀl 

 

                              3   Úandedür ol Leylí-i erbÀb-ı èaşú 

                       Úandedür ol laèl-i rengín òadd ü òÀl 

 

                              4   ZÀhid-i ãÿret-perestdür gÀv-ı òar 

                                   VÀèiô-i òod-bíndürür pür-úíl ü úÀl 

 

                              5   DÀimÀ maórÿm-ı èaşúdur vÀèiôÀn 

                                   ZÀhide hem feyø irişilmekdür muóÀl 

 

                              6   Her nefes èaşúuñ rumÿzun şeró ider 

                                   Úandedür ey PírúÀl ol vaãfa óÀl  
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                         FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

                                                
68 Bu kısım tahrip olduğu için okunamamıştır. 
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1 Gel beru ey èÀşıú-ı şÿríde-óÀl 

                        Meclis-i èuşşÀú-ÀrÀ cÀm-ı viãÀl 

 

2 EvliyÀ bezmidürür rÿz-ı elest 

                       Andadur bilgil temÀşÀ-yı cemÀl 

 

3 Ceõbe vü feyø ü ôuhÿr-ı cÀm-ı èaşú 

                        èAşú iledür yine èaşúa ittiãÀl 

 

4 Cürèa-i cÀm-ı ene’l-Óaúú nÿş iden 

                        MÀé ü menden úurtılup buldı kemÀl 

 

 

5 SÀlik-i mecõÿb-ı Óaúú mestÀn-ı èaşú 

                        èAşú-ÀrÀdur PírúÀl ol òoşca óÀl 
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                        FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1 Ey müderris niceye dek úíl ü úÀl  

                       Olıgörsen yeg degül mi ehl-i óÀl 

 

2 Hem saña keşf olsa esrÀr-ı ledün 

                       Hem gülÀn ùÀlibler olsa vecd-i óÀl  

 

3 Baór-i èummÀn-ı maèÀrif úılsa cÿş 

                       Nice zír-güller yanıñda ola lÀl 
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4 ZÀ(hid)69 iremez bÿ-yı èaşú 

                       Ger giyerse ãad hezÀrÀn eski şÀl 

 

5  70 àÀyet nebbÀksin 

                       Çaldı dünyÀ aàzuña beñzer ki bÀl71 
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 FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

                                             

25a                        1        Bir dem ÀrÀm eylemedüñ görmedüñ rÀóat nedür 

                                        Fikrüñ oldı rÿz u şeb mülk ile mÀl 

 

                              2        Óasret ü derd ü diríà u óayf ü Àh 

                                        Böyle ger virÀn geçerse mÀh ü sÀl 

 

                              3       Mest-i cÀm-ı lÀ-yezÀl olmaú isteseñ 

                                       PírúÀl èuşşÀú-ÀrÀ kendüñi ãÀl72 
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 FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1    Ruòlaruñ baór-i hidÀyet úaşlaruñ hem ey güzel 

Mevc-i deryÀ-yı ebeddür hem ezel 

 

2    ÒÀl-i müşgín sırr-ı vaódetdür èayÀn 

Zülfüñ ol óablü’l-metíndür bí-bedel 

 

                                                
69 Bu kısım tahrip olduğu için okunamamıştır. 
70 Bu kısım tahrip olduğu için okunamamıştır. 
71 Eski numaralandırma sistemine göre buradan itibaren bir varak eksik. 
72 Öncesinde varak eksik olduğu için bu gazel noksandır. 
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                              3       Sen sen ol sırr-ı mükerrem hep teveccüh sañadur 

Úıble-i erbÀb-ı dilsin èarş-ı aèôam fi’l-meåel  

 

                              4       äÿretüñ seb’ül-meåÀní heft-esmÀ-yı èiôÀm 

                                       Maôhar-ı sırr-ı İlÀhí olmaya hergiz bedel 

 

                              5       Yanılursa naúş-ı ãÿret Àb u gildir àam degül 

                                       Sırruña irmez òalel ger cisme ki irse òalel 

 

                              6       ZÀhidÀ ferdÀya ãalma bundadur díõÀr-ı Óaúú 

                                      èÁrifÀn bÀzÀr iderler ÀşikÀrÀ çün ilel 

 

 

                              7       PírúÀl şírín-zebÀndur medóiñ eyler dÀimÀ 

                                       Biñde bir kez vÀúíè olmaz işbu nevèa bir àazel 

 

                                                             BÀbü’l-mím 
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 FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1     Ceõbe vü feyø-i İlÀhí birle pür-nÿr olmuşum 

Anuñçün gün gibi èÀlemde meşhÿr olmuşum 

 

2      ÁsitÀn-ı evliyÀya ãıdú ile úıldım sücÿd 

CÀvidÀní èaşú ile àÀyetde mesrÿr olmuşum 

 

3     CÀm-ı èaşúı nÿş idüp çaldıú ene’l-Óakú ùablıñı 

BÀà-ı dÀd-ı èaşú içinde şimdi manãÿr olmuşum 
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4     Òıøre irdim çeşme-i óayvÀn içdim şevú ile 

Úaùresinden ol zülÀlin baór-i mescÿr olmuşum 

 

5     Lí-meèallÀh èÀleminde Óaúú ile úıldım viãÀl 

Óaúú ile birlikdeyim nÿrun èalÀ nÿr olmuşum 

 

 

6     EvliyÀdur PírúÀl İsrÀfíl èaãrıñ èayÀn  

Min-nefaòtü fíhí  birle nefòÀ-i sÿr73 olmuşum 
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 FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1     ŞÀdumÀnım èaşú ile bir ulu sulùÀn bulmuşum 

Kim bu vírÀn göñlüm içre genc-i pinhÀn bulmuşum 

 

     25b                   2        Mürde-diller bulsun Àòir cÀna cÀn 

                                        Kim bu rÿşen èÀlem içre Àb-ı óayvÀn bulmuşum 

 

                              3        Mevc urur deryÀ-yı dil mevci temÀmet pür-güher 

                                        Nice òandÀn olmıyam kim baór-i èummÀn bulmuşum 

 

                              4        Cürèa-i èaşúı ezel bezminde cÀnım úıldı nÿş 

                                        Ol zamandan kendümi ben mest ü óayrÀn bulmuşum 

 

                              5        EvliyÀ mirÀtına úıldım naôar ey PírúÀl 

                                                
73 Aslı “äÿr” olan kelime burada “Sÿr” olarak yazılmıştır. 
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                                        Ol naôarda kendümi ben vech-i RaómÀn bulmuşum 
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 FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1    Gülşen-i óüsnüñ görüp bir bülbül-i zÀr olmuşum 

Şol müselsel zülfüñe dilber giriftÀr olmuşum 

 

2    ÚÀmet-i servüñ görüp dil muràı pervÀz eyledi 

Ol hevÀlarla zamÀnlardur hevÀ-dÀr olmuşım 

 

 

3    Pertev-i envÀr-ı óüsnüñ dillere úıldı nüzÿl 

Bu ne devletdür görüñ kim nÿr u envÀr olmuşum 

 

4    ÇÀr èunãurdan mürekkeb bí-lisÀn u ebkemim 

Bu sırdur èaşú ile gÿyÀ-yı esrÀr olmuşum 

 

5    PirúÀliyem ùÀlib-i díõÀr-ı yÀrım her zamÀn 

Bu ulu devlet degül mi ùÀlib-i yÀr olmuşum 
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FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1    Can atup iriş göñül kim cÀn-ı cÀnÀn bulmuşum 

Derd-i bí-dermÀne ben èaşú ile dermÀn bulmuşum 

 

2    Maùla-èı envÀr-ı Óaúúdur feyø-i AllÀhü’ã-ãamed 
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Bu cihÀnda yaèni bilgil kÀmil insÀn bulmuşum 

 

3    Aàlama óicrÀn elinden rÿz u şeb feryÀdla 

Dehr içinde nice kerre vaãl-ı óicrÀn bulmuşum 

 

4    CÀn u göñlüm mÀsivÀdan ùopùoludur dem-be-dem74 

Yaèni bu kÀr-óÀnede ben daòi yÀrÀn bulmuşum 

 

5    PírúÀl baór-i hidÀyet-i evliyÀdur evliyÀ 

Úaùre idim baóre irdim baór-i èummÀn bulmuşum 
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  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1     Úılsa bir kerre naôar luùfundan ol şÀh-ı kerem 

Nüh felekden úadrimüz aèlÀ olurdı lÀ-cerem 

 

2     Úıble-i erbÀb-ı hÀcetsin ùavÀfun feyø-i èayn 

Úaèbedür dergÀhuñ ey şÀh-ı mükerrem muóterem 

 

   26a                       3       Úande beñzer Cennet-i èadn ÀsitÀn-ı èÀliye 

                                         èArş u kürsíden yüce rifèatde ol zíbÀ dem 

 

                                4       Yüz sürerdüñ òÀk-i pÀy-ı evliyÀya dem-be-dem 

                                         Olıgörseñ PírúÀl her laóôada òÀk-i úadem 

 

                                                                

                                                

74 Kelime metinde “ ” şeklinde yazılmıştır. 
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  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1     Ben ki bu èaşú ehlinüñ hem şÀhıyem sulùÀniyem 

èÁşıúuñ maèşÿúıyem hem cÀnıyem cÀnÀnıyem 

 

2     Benven ol nÀmÿs-ı ekber benven ol Ádem-i ãÀfí 

Benven ol èís-i nefes kim dertlerüñ dermÀniyem 

 

3     Benven ol ÀyÀt-ı kübrÀ benven ol úuréÀn-ı mübín 

Ben hemÀn AllÀh nÿruñ nÿriyem nÿrÀniyem 

 

4     Benden ayru nesne yoúdur bendedür cümle yaúín 

Ben hem ol sırr-ı İlÀhí èÀrifi èirfÀniyem 

 

5     Perteví nÿrum yanında zerredür mihr-i felek 

On sekiz biñ èÀleme nÿrum øiyÀnuñ kÀniyem 

 

6     FÀèil-i muòtÀr-ı muùlaú nüsòa-i cÀmiè benim 

VÀúıf-ı esrÀr-ı èarş u kürsiyem raómÀniyem 

 

7     Ben dimek Óaúú benligidür PírúÀl ôÀhir budur 

ŞÀh-ı èaşúuñ úapusında bende ü sekbÀniyem 
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FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 
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1     Bu fenÀ deyrinde ben mey-òÀneyem mey-òÀneyem 

Hem şarÀb u şÀhidim peymÀneyem peymÀneyem 

 

2     Bezm-i vaódet cürèasın pír-i muàÀn 

Baña virdi her nefes mestÀneyem mestÀneyem 

 

3     èAúl ile yoúdur benim aãlÀ işüm 

Bilgil ey zÀhid meni dívÀneyem dívÀneyem 

 

4     Nÿrı èaşúuñ nÀr-veş yaúdı beni  

ÔÀhirÀ şemèim velí pervÀneyem pervÀneyem 

 

 

5     BÀùınım maèmÿr aña yoú şüphe hiç 

Gerçi ôÀhirde bugün vírÀneyem vírÀneyem 

 

6     äanma ey zÀhid meni Óaúúdan cüdÀ 

Her nefesde yÀr ile hem-òÀneyem hem-òÀneyem 

 

7     PírúÀl münkirlere virdüñ cevÀb 

Kÿy-ı èaşú içre bugün merdÀneyem merdÀneyem 
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 FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

    26b                      1      CÀn ile úılsañ naôar görseñ ne õÀt-ı aèôamım 

                                        äÿretÀ gerçi faúírim şekl-i naúş-ı Àdemim 

 

                                2       Zerre-i mihrim velíkin maùla-èı nÿr olmuşım 
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                                         èÁlem-i taóúíúe baúsañ on sekiz biñ Àlemim 

 

3     KÀf ile nÿndan ùoàupdur kÀinÀt 

èAyn-ı èibretle baúarsañ cümlesinden aúdemim 

 

4     Vecd olur envÀr-ı dídÀrında dil  

Çün Óaúúı kendümde buldım şÀd-mÀnım òurremim 

 

5     PírúÀl beyt’ül-ÓarÀm-ı èaşú olupdur dünyede 

Yoúsa ben gencíne-i vaódetde nÿr-ı mübhemim 
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FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1    Sem-èi cÀna erdi hÀtifden nidÀ bir ãubó-dem 

K’ey muúím kÿy-ı óasret ü esír-bend ü àam  

 

2    EvliyÀdan iç şarÀb-ı lÀ-yezÀlí bul óayÀt 

áÀfil olma çoú belÀlar çekdürür mülk-i èadem 

 

3    EvliyÀnuñ feyø-i òºÀnıdur çekilmiş bí-óesÀb 

CÀn atup iriş aña ey bü’l-himem 

 

4    On sekiz biñ èÀlemedür evliyÀnuñ feyø-i èÀm 

İşbu meclisde dimezler bu eyüdür yÀ bu kem 

 

5    ÁsitÀn-ı evliyÀdur Kaèbe-i ehl-i ãafÀ 
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ÁsümÀn ile zemín olmuşdurur aña óarem 
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FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1     Zühd ü taúvÀ ile bir òoş ittióÀdım var benim 

Emr-i şerèa cÀn u dilden inúıyÀdım var benim 

 

2     ŞehriyÀr-ı èaşú önüñde cÀn ile úıldım sücÿd 

Óaúú tecellí itdügine iètiúÀdım var benim 

 

3     EvliyÀnuñ sırrı óÀlÀ Aómed’e irişdürür 

EvliyÀdur şekkimiz yoú iètimÀdım var benim 

 

4     Maôhar-ı esrÀr-ı èaşúım min-ledün èilmindeyim 

Nefòa-i èÍsÀ ile òoş intiúÀdım var benim 

 

5     Rabb-i zidní min-ledün èilmindedür 

èAşú ile ey PírúÀl òoş izdiyÀdım var benim 
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 Müstefèilün  Müstefèilün Müstefèilün Müstefèilün 

 

1      Ey úudreti çoú pÀdişeh díõÀrıñuñ müştÀúıyem 

Ey maùla-èı faøl-ı İlÀh díõÀrıñuñ müştÀúıyem 

 

     27a                     2       Ey èÀleme nÿr-ı øiyÀ vey dillere sırr-ı ÒudÀ 

                                         Ey feyø-i sırr-ı MuãùafÀ díõÀrınuñ müştÀúıyem 
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                                3       Ey hÀdí vü mehdí saña cÀn u dilim olsun fedÀ 

                                         Luùf eyle feyøiñden baña díõÀrınuñ müştÀúıyem 

 

                                4       Ey Aómed ü Maómÿdımuz vey maùlab u maúãÿdımuz 

                                         Sensin bizüm memdÿóımuz díõÀrınuñ müştÀúıyem 

 

                                5       Ey maózen-i sırr-ı ÒudÀ vey èÀlemde gerçek evliyÀ 

                                         Pirúalídür òÀk-i pÀ díõÀrınuñ müştÀúıyem 
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    FÀèilÀtün   FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1      Dimedüñ nÀz ile bir kez ey gülüm bÀlım benim 

Úandedür şol vÀlih u şÿríde abdÀlım benim 

 

2      ÚÀmetim çeng oldı àamdan iñleyup zÀr eyledim 

Zülfünüñ evtÀrı oldı úíl ü hem úÀlim benim 

 

3      Ruóları envÀr-ı cÀnı mest ü bí-hÿş eyledi 

èAúla ãıàmaz zÀhidÀ híç óÀlim aóvÀlim benim 

 

4      Bir belÀdur òoş ãafÀdur sırr-ı èaşú 

Dínim oldur cÀnım oldur òÀnümÀn mÀlım benim 

 

5      Şevúım oldı bes saña Óaúúdur diyü úıldım sücÿd 
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PírúÀl rÿz-ı elestüñ sırrı efèÀlim benim 
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  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1       ÚÀnı oldım başıma sulùÀn idim 

LÀubÀlí èÀşıú-ı èüryÀn idim 

 

2       Yoàdı óırã u óased buòl ü ùamaè 

GÀh mest ü gÀh hem óayrÀn idim 

 

3       Şimdi bildim nedürür ÀzÀdelük 

Úayd ü miònetden berí bir cÀn idim 

 

4       Kendü óÀlim òoş gelürdi kendüme 

Kendüme kendüm yine òandÀn idim 

 

5       Meskenet bÀbında idim rÿz u şeb 

Secde-gÀh u úıble-i insÀn idim 

 

6       Bülbül-i úudsí idim her dem-be-dem 

DÀimÀ gülzÀr-ı èaşúda derdle nÀlÀn idim 

 

7       ŞehriyÀr-ı mülk-i vaódet PírúÀl Àdım benim 

ÁsitÀn-ı evliyÀda rÿz-ı şeb derbÀn idim 
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 FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

    27b                        1       ÒÀn-úÀh-ı èaşúa úurbÀn cÀnımuz vardur bizüm 

                                           Nice  abdaluz daòi ayruú nemüz vardur bizüm 

 

                                  2       Levó-ı dilden maóv olupdur her nuúÿş u her òayÀl 

  Naúş-ı nÀm-ı yÀr içün bir sínemüz vardur bizüm 

 

 

                                  3      ÇÀr meõhebden müberrÀdur ùaríú-ı èaşú-i pÀk 

                                           Meõhebim èaşú meõhebidür dínimüz vardur bizüm 

 

                                  4       ÇÀr meõheb bir şeríèat bir ùaríúat bir óaúíúat maèrifet 

                                           ÇÀr imÀma ãanmaàıl kim kínimüz vardur bizüm 

 

                                  5       Ehl-i diller meõhebinden çıúmaàıl ey PírúÀl 

                                           Sırr-ı pÀk-i evliyÀ bir pirimüz vardur bizüm 
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                                           FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1 Bedr iken döndü hilÀle mÀh-ı tÀbÀnım benüm 

Ùoàmaz oldı gün gibi mihr-i diraòşÀnım benüm     
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2 Leblerüñ yÀúÿtına irdi kesÀd-ı rÿzgÀr 

Úanlar aàlar dem-be-dem çeşm-i dür-efşÀnım benüm 

 

3 CÀnıma laèliñdürür Àb-ı óayÀt u úÿt-ı cÀn 

ŞÀhımıñ nÀzik lebi laèl-i bedaòşÀnım benüm 

 

4 Nabø-ı yÀre irmesün dest-i ùabíb-i rÿzgÀr 

Bíd-veş lerzÀn olur ditrer meded cÀnım benüm 

 

5 PírúÀl eyyÀm-ı èaşúı òoş görüp şÀd ol yüri 

Bir gün ola añalım şÀyed bu devrÀnum benüm 
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  MefÀèílün  MefÀèílün  faèÿlün 

 

1 áaríú-ı baór-i efkÀr oldı göñlüm 

èAceb derde giriftÀr oldı göñlüm 

 

2 Ùolaşdı mÀsivÀya úaldı óayrÀn 

HevÀ ile hevÀdÀr oldı göñlüm 

 

3 CihÀnı sevdi muókem ùutmaà ister 

Muóıbb-i úaóbe murdÀr oldı göñlüm 

 

4 Gice gündüz hemín fikri cihÀndur 

Bu óÀl ile èaceb zÀr oldı göñlüm 

 

5 Müríd-i èaşú tersÀ-zÀdedür dil 
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Esír-i zülf-i zünnÀr oldı göñlüm 

 

6 Güzeller èaşúına oldı giriftÀr 

Sırr-ı zülfünde berdÀr oldı göñlüm 

 

7 Úanı ol rÿşenÀy-ı vüsèat-i dil 

èAceb teng ü èaceb tÀr oldı göñlüm 

 

    28a                       8       Úanı ol levó-ı maófÿô-ı emÀnet75 

                                          Úanı ol dem ki dildÀr oldı göñlüm 

 

 

                                 9       Úanı ol feyø u ilhÀm u kerÀmet 

                                          Neden dívÀne evkÀr oldı göñlüm 

 

10       Gidüp ôulmetleri küll-i cihÀnuñ 

            Úanı o ldem ki envÀr oldı göñlüm 

 

11      èAlÀúañ kes cihÀndan gel ey dil 

Bu gülşende ùolu òÀr oldı göñlüm 

 

12      Muóabbet pertevinden oldı çün dür 

           Ùutuşmışdur yanar nÀr oldı göñlüm 

 

13      Úanı ol dem severdi evliyÀyı  

Muóibb-i pír-i òammÀr oldı gönlüm 

 

14      Olupdur PírúÀl zÀr u dil efkÀr 

                                                
75 Varak müstensih tarafından sehven bir önceki varak numarası ile numaralandırılmıştır. 
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HevÀ ile meded yÀr oldı göñlüm 

 

 

 

                                                           BÀbü’n-nÿn 
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FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1      Feyø irişdi sırr-ı Óaúúdan cÀn u cÀnÀnum bugün 

Áyet-i faøl-ı İlÀhí sırr-ı ÚuréÀnum bugün 

 

2      èÁlemüñ genc-òÀnesin berbÀd úıldım şevú ile 

Maôhar-ı luùf-ı İlÀhí şÀh-ı iósÀnum bugün 

3      Men èaref  sırrın temÀmet  buldım kemÀl 

EvliyÀdan feyø olupdur ehl-i èirfÀnum bugün 

 

4      CÀm-ı èaşúı nÿş úıldık çün ezel dildÀr ile 

Ol úadeóden tÀ-ebed hem mest-i mestÀnum bugün 

 

5      Çün Óabíbu’llÀh ile mièrÀca vardı cÀnımuz  

Çün MesíóÀ-yı zamÀn her derde dermÀnum bugün 

 

6      Ôulmeti nefsi geçüp feyø itdi òıør-i cÀvidÀn 

Çeşme-i óayvÀn buldım Àb-ı óayvÀnum bugün 

 

 

7      äÿretÀ ger PírúÀliyem maènen oldım sırr-ı Óakk 
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Nuùú  gül gibi dívÀnum bugün 

 

              

 

                            166 

FÀèilÀtün   FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1      Ger óaúíúat bildüñ ise kÀmil insÀn cevherin 

İşbu aèrÀø içre olan feyø u iósÀn cevherin 

 

2      Ùaró idersem zer olursın bu vücÿduñ òÀkine 

Bir nefesde zerre deñlü ehl-i èirfÀn cevherin 

 

3      Ger metÀ-èı èaşúı bildüñse cihÀnda bí-bedel 

ÒÀke ãÀymazsın bugün sen baór-i èummÀn cevherin 

 

    28b                     4        Ey göñül tefsír idüpdür cÀ-be-cÀ esrÀr-ı èaşú 

Sÿre-i sebèul-meåÀní vech-i insÀn cevherin 

 

                                5       Cennet- i gülzÀr-ı èaşúı görmedi zÀhid èaceb 

Her nefesde èarø ider óÿriyle àılmÀn cevherin 

 

                                6       èAşú-ı pÀki bulduñsa yoúdurur zÀhid zevÀl 

Maèden-i küfrü nidersin yÀòÿd ímÀn cevherin 

 

                                 7      Gel beri meydÀn-ı èaşka ãal semend-i himmeti 

EvliyÀ bezmünden alàıl ehl-i èirfÀn cevherin 
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                                 8      LÀ-fetÀ illÀ èAlínüñ sırrına hem rÀz76 iseñ 

Gel beru meydÀne göster ehl-i meydÀn cevherin 

 

                                 9      ÕülfiúÀr-ı Óayydar-ı kerrÀr gördüñse eger 

                                         Feyø-i Óaúúdur bilesin ol tíà-ı tirÀn cevherin 

 

                               10      Úudret-i sırr-ı ezeldür õÀt-ı pÀk-i lÀ-yezÀl 

                                         Ceõbe-i feyø-i ÒudÀdur añla bürrÀn cevherin 

 

                               11      Çün mesíó-i vaút olupdur her nefesde pír- i èaşú 

                                         Mürde diller buldılar her dem-be-dem cÀn cevherin 

 

 

       12       Sırr-ı pÀk-i evliyÀdur bilesin ey PírúÀl 

èÁlem içre ôÀhir olan işbu imkÀn cevherin 
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  FÀèilÀtün   FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1      Her kime Óaúú virdiyse kÀmil insÀn cevherin 

Aña virdi bilesin hem ehl-i èirfÀn cevherin 

 

2      èAúl-i külldendür naãíbi ehl-i èaşúuñ dÀimÀ 

Andan iste ister iseñ luùf-ı iósÀn cevherin 

 

3      Cevher-i maènÀ-yı èaşúı buldı çün göñlüm benüm 

Baña arø itmek meded şol maèden ü kÀn cevherin 

 

                                                

76 Kelime metinde “ ” şeklinde yazılmıştır. 
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4      Çün emÀnet sırrını götürmedi arø u semÀ 

Bil melÀikden mükerremdür bu insÀn cevherin 

 

5      Naónü aúrab sırrını bilmez görüñ vÀèiôleri 

äÿret inmiş kendüzine nefs-i óayvÀn cevherin 

 

6      ÇÀr èunãurdan degül seyr ü sülÿk-ı rÀh-ı èaşú 

ÇÀr cevherden müberrÀ bil bu insÀn cevherin 

 

7      ÙÀş u ùopraàa cevÀhir diyü ıùlÀú itdiler 

Bilmediler èÀlem içre kÀmil insÀn cevherin 

 

8      Mest-i cÀm-ı èaşú olanlar istemez mÀl ü menÀl 

CÀn gözünden silker ol bi’l-küll imkÀn cevherin 

 

9      Defter ü dívÀn-ı èaşúı yandururmış sÿz-ı èaşú 

İmtióÀn eyler bugün hep cümle yÀrÀn cevherin77 

 

29a                        10       PírúÀl cevher dilerseñ evliyÀ bezmine var 

                                         Sen maèÀrif-kÀn al ehl-i èirfÀn cevherin 
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                                          FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1      Merdüm-i çeşmüm bulaldan kÀmil insÀn cevherin 

Mülk-i dilde óÀãıl itdi ehl-i èirfÀn cevherin 

                                                
77 Buradan itibaren eski numaralandırma sistemine göre arada bir varak eksik. 
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2      ÒÀk-i pÀy-ı evliyÀdur sürme-i erbÀb-ı dil 

Yellere vir gel şehÀ kuól-ı ãıfÀhÀn cevherin 

 

 

3      ZÀhid-i ãÿret-perest bilmez bu èaşúuñ óÀlin 

Cürèa-i cÀm-ı İlÀhí birle mestÀn cevherin 

 

4      EvliyÀ nuùúındadur bilgil óayÀt-ı cÀvidÀn 

Andan iste ister iseñ Àb-ı óayvÀn cevherin 

 

5      Ceõbe-i feyø-i ÒudÀdur pertev-i envÀr-ı èaşú 

PírúÀl sen evliyÀdan iste iósÀn cevherin 
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FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1       Ey göñül ger bulduñ ise nÿr-ı ímÀn cevherin 

Ten gözünden sile kuól-i äıfÀóÀn cevherin 

 

2      Úudret-i esrÀr-ı Óaúúdur bilesin èayne’l-yaúín 

Pertev-i nÿr-ı ÒudÀdur ehl-i èirfÀn cevherin 

 

3      Her  zamÀn cÀm-ı şarÀb-ı lÀ-yezÀlí eyle nÿş 

Bileyin dirseñ nedür mihr-i SüleymÀn cevherin 

 

4      Cevher-i èaşú-ı óaúíúidür murÀd-ı cÀn u dil 

Ceõbe-i feyø-i ÒudÀdur iste insÀn cevherin 
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5      Gel beru meydÀn-ı èaşúa PírúÀl eyle èayÀn 

Cevher-i genc-i maèÀrif cevher-i cÀn cevherin 
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   FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1       Sürme iden cÀn gözine kÀmil insÀn cevherin 

 Kirpigine almaz ol kuól-i äafÀóÀn cevherin 

 

2      CÀm-ı èaşúı evliyÀ bezminde úıldıú nÿş-i cÀn 

Òıør-i maènÀ baña virdi Àb-ı óayvÀn cevherin 

 

3      ÙÀlib-i dürr-i óaúÀyıú-ı ÀşinÀ-yı baór-i èaşú 

èÁşıú-ı feyø-i İlÀhí neyler èummÀn cevherin 

 

4      SÀye-i perr-i hümÀ-yı èaşúa irdüñ sen meger 

Kem göze göstermediñ laèl-i bedÀòşÀn cevherin 

 

5      èÁrif-i esrÀr-ı èaşúsın her nefes ey PírúÀl 

Saña virdi şÀh-ı maènÀ ehl-i èirfÀn cevherin 
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                         Vezin78 

     29b                     1        VÀèiô ne fiàÀndur bu min eyne ilÀ eyn 

                                          Bu õevú-i èayÀndur min’el-èilmi ile’l-èayn 

 

                                                
78 Gazelin vezin birliği bulunmamaktadır. 
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2      Ger ùÀlib iseñ Óaúúa ey zÀhid-i òod-bín 

Var Óıørı ùaleb úıl dür-i mecma-èı baóreyn 

 

3      Hep varluúlaruñı oda bıraúsın 

Bul ceõb-i beúÀyı müéeddí ola bu deyn 

 

4      Bir vaódet-i maóødur bu keåret ü tekrÀr 

GÀh erbaèa vü åelÀåe gÀh oldı iåneyn 

 

5      Ey PírúÀl hicrÀn endíşesin úılmasa  

LÀ-úurb u ve lÀ-buèd u lÀ-vaãl u ve lÀ-beyn 
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FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1      Feyø olurken èaşú-ı muùlaú bí-kerÀn 

Dil olur ol maèniye òoş tercümÀn 

 

2      Deyr-i èaşú içre èayÀndur zÀhidÀ 

Nÿr-ı tersÀ beççedür göñlüm alan 

 

3      Hep fenÀdur mÀsivÀ ùÀhirdürür 

Sırr-ı õÀtü’llÀh-i èaşú bÀúí úalan 

 

4      EvliyÀ nuùúındadur ÀrÀm-ı dil 

EvliyÀnuñ nuùúı Óaúúdur bí-gümÀn 
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5      Meclis-i vaèiôden eyler dil óaõer 

VÀèiôüñ güftÀrıdur bilgıl yalÀn 

 

6      Gevher-i genc-i maèÀrif kesb ider 

Baór-i èaşúa himmet fülki ãalÀn 

 

7      Gevher-i genc-i meèÀní feyø-i Óaúú 

PírúÀl gencíne-i Óaúú ey filÀn 
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FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1      Ger dilerseñ ey göñül LeylÀ vü Mecnÿndan nişÀn 

Anlaàıl óÀl-i períşÀn u diger-gÿndan nişÀn 

 

2      GÀh LeylÀ gÀh Mecnÿn gÀhí hem èAõrÀ idim 

Cism içinde olmadın bu úalb-i maózÿndan nişÀn 

 

3      DeryÀ-yı79 óaúíúat gevher-i èummÀm benüm  

Benden iste ister iseñ dürr-i meknÿndan nişÀn 

 

4      Sırr-ı esrÀr-ı İlÀhíyem dem-i ceffÀl-úalem 

Benven ol ÙÀhÀ vü YÀsín úÀf ile nÿndan nişÀn 

 

    30a                       5      èÁrif-i esrÀr-ı èaşúum PírúÀlíyem bendedür  

Feyø-i èaşú-ı lÀ-yezÀlí naónü aúrebden nişÀn 

 

           

                                                

79 Kelime metinde “ ” şeklinde yazılmıştır.  
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FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

                                1       FÀèil-i muùlaúdan isterseñ nişÀn 

Bulagör sırr-ı ene’l-Óaúúdan nişÀn 

 

                                2      èArş-ı õÀtü’llÀh-i èaşúdur evliyÀ 

Anda var feyø u taãarrufdan nişÀn 

 

                                3       Bilmeyüpdür kendüsíni vÀèiôÀ80 

Görmemişdür sırr-ı Óaúúdan bir nişÀn 

 

                                4       Ceõbe vü feyø u hidÀyet ehline  

İrmeyince görmedi kimse nişÀn 

 

                                 5      Sırr-ı èaşúuñ vÀlihi ins ü melek 

Var ise ey PírúÀl göster nişÀn 
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FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1     èAşúla yÀrÀn olayın bir zamÀn 

Başıma sulùÀn olayın bir zamÀn 

 

2      Cübbe vü destÀre oldımdı esír 

Terk idüp èüryÀn olayın bir zamÀn 

 

                                                
80 Sonrasında gelen kelime fazladan yazılmış. 
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3      İl gülerin aàlar idim derdle  

Ben daòi òandÀn olayın bir zamÀn 

 

4      Kiminüñ zaòmına merhemi derd-vem  

Derd içün dermÀn olayın bir zamÀn 

 

5      Baór-i èaşúı dillere idüp revÀn 

Çeşme-i óayvÀn olayın bir zamÀn 

 

6      Áyet-i inní ene’llÀh idüp vird-i zebÀn 

èAbd iken RaómÀn olayın bir zamÀn 

 

7      Maózen-i esrÀr-ı àayba tercümÀn 

Defter ü dívÀn olayın bir zamÀn 

 

8      Bülbül-i gülzÀr-ı èaşúdur PírúÀl 

Óüsnüñe óayrÀn olayın bir zamÀn 
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FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1      Sen raúíbe yüz virüp anı òalíl itmek neden 

Cevr idüp èÀşıúları şÀhum õelíl itmek neden  

 

2      ÒºÀba varma söyler iken óÀlümi ey nÿr-ı Óaúú 

Göz göre ol çeşm-i şehlÀyı èalíl itmek neden 
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      30b                    3        Genc-i óüsnüñ baór-i bí-pÀyÀnıñun ey luùf-ı Óaúú 

                                          èÁşıúa sen ò˘Àn-ı iósÀnuñ úalíl itmek neden 

 

                                4        Cennet-i gülzÀr-ı èaşúı görmedi aèmÀ turur 

                                          RÀh-ı èaşúa zÀhidi ey cÀn delíl itmek neden 

 

5       PírúÀl mihr ü muóabbet pertevinden rÿşen oldı cÀnımuz 

 Fi’l-óaúíúa şemsle anı èadíl itmek neden 
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FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1      İñlemaz dil bülbüli bir òÀrdan 

NÀlesídür zínet-i gülzÀrdan 

 

2      Müddeèíler geh úılıçdur geh bıçÀú 

áam degüldür èÀşıúa aàyÀrdan 

 

3      CÀn cemÀlüñ nÿrını Óaúúdur didi 

Dönmezem manãÿr olup ãad dÀrdan 

 

4      èİzzet-i èÀşıú melÀmetdür bilüñ 

Müddeèídür geçmiyenler èÀrdan 

 

5      PírúÀl zehr-i belÀyı eyle nÿş 

Zehr ise şekker gör anı yÀrdan  
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                                                         178 

MefÀèílün  MefÀèílün  MefÀèílün  MefÀèílün   

 

1      Bugün bed-nÀm-ı èaşú oldıú úaçarlar cümle hep bizden 

TemÀşÀ-yı cemÀl eyler Óaúúı èÀrif olan gözden 

 

2      Göriyenen pertev-i envÀr-ı óüsnidür temÀmet 

Bugün bí-dillere şÀhım eger gözden eger nÿrdan 

 

3      VelÀyet-perde açdıñ hidÀyet nÿrını ãaçdıñ81 

CihÀnı nÿra àarú itdüñ eger yüzden eger sözden 

 

 

4      Bugün meydÀn-ı èaşú içre dilÀverlere ãal at 

HidÀyet ùopunı úap gör eyle münkiri tozdan 

 

5      Erenler izini izle cihÀnı cümle bir gözle 

Yüri ey PírúÀl ersen ãaúın çıúmaàıl izden 
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MefÀèílün  MefÀèílün  MefÀèílün  MefÀèílün   

 

1      Benüm dürr-i cihÀn-efrÿz beni hiç görmedi kÀn 

Ben ol baórüm ki õÀtımda görinür úaùreler èummÀn 

 

                                                
81 Mısranın vezni bozuk. 
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2      Gelüñ deryÀ-yı dil mevcin temÀşÀ eyleñüz bir dem 

Ne baór-i bí-kerÀndur bu ne var mevvÀcına pÀyÀn 

 

3      Nedür keåret nedür vaódet cemÀl-i Óaúúdurur ancaú 

Ne Yÿsuf var ne Mıãrí Ne Òÿd Yaèúubla KenèÀn 

 

    31a                      4        Daòi LeylÀ vü Mecnÿnuñ nuúÿş-ı nÀmı olmadan 

                                          Benüm LeylÀ vü hem Mecnÿn ki oldım ãunèına óayrÀn 

 

                                5        İçüp vaódet meyin manãÿr-ı vaút oldım 

                                          ÁãÀr-ı dost zülfüne kendüm yine kendümi èüryÀn 

 

                                6        Buldım yine aãlumı bildim yine nefsümi 

                                          Men èarefiñ sırrın añlayuben oldım yine sulùÀn 

 

 

7       Geh èaşú u gehí viãÀlüm geh óüsn ü gehí cemÀlüm 

Geh èÀşıú vü ki maèşÿú geh èabdüm ü geh raómÀn 

 

8       Yüri zÀhid seni ferdÀya ãalmasın 

TemÀşÀ-yı cemÀl-i Óaúú idüpdür PírúÀl insÀn  
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MefÀèílün  MefÀèílün  MefÀèílün  MefÀèílün   

 

1      Erenler meclisinden èaşú-ı cÀmın alup anı içen gelsin 
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SaúÀhum Rabbuhum82 sırrın cihÀn içre ùuyÀn gelsin 

 

2      İçüp ol cürèadan mestüm ene’l-Óaúú söyledim her dem 

Úılan manãÿr-ı berdÀr Nesímíyi ãoyÀn gelsin  

 

3      Ben oldım nüsòa-i cÀmíè daòi maénÀ-yı muùlaú hem 

Óaúíúat sırrını èÀrif-i òaberdÀrum uyÀn gelsin  

 

4      äalÀdur cümle èÀşıúa ki ser-bÀz olalum bir dem 

Bugün meydÀn-ı èaşú içre bÀş ele alÀn gelsin 

 

5      Benüm ser-bÀz olan bilgil behey ãÿfí behey zÀhid 

Bugün pir èAlí sulùÀnı dil ü cÀndan seven gelsin 

 

6      CihÀnda sırr-ı evóÀyı kemÀhí añladıú bildik  

Rumÿz-ı keşf-i esrÀr-ı bugün baña ãoran gelsin 

 

7      Bu meyden PírúÀl sen de eger içdüñse bir cürèa 

Yetiş meyòÀneye ùurma ãalÀ olmış gelen gelsin 
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MefÀèílün  MefÀèílün  Faèÿlün 

 

1      Dil ü cÀn sırrın ayırma keremden 

CenÀbıñden temennÀdur úıdemden 

 

2      Sen ol sulùÀn èAlísün ki eflÀk 

                                                
82 “ Üstlerinde yemyeşil zarif ipekten ve kalın atlastan olan elbiseler vardır. Gümüşten bileziklerle 
süslenmişlerdir. Tertemiz bir içecek (sunmaktadır Rabbleri onlara).” (İnsan suresi, 21.ayet) 
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Seni devr eyleyüpdür tÀ úademden 

 

3      Senüñ èaşúuñ getürmişdir vücÿda 

Göñül biçÀresin şÀh-ı èademden 

 

4      Dil ü cÀn mest olupdur èaşúuñla 

Ayırma luùf idüp anı bu demden 

 

5      Senüñ èaşúuñ diler pir úulı dÀim 

CanÀ beñden temennÀdur úıdemden 
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  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

     31b                     1        Úandedür yÀ RÀbb benüm göñlüm alan 

                                          Adunı bilmen dÀim ibn-i filÀn 

 

                                2       Meclis-i zÀhidde úılmadım úarÀr 

Úíl ü úÀl-i vÀèiôÀndur hep yalÀn 

 

3      Cürèa-i cÀm-ı ene’l-Óaúú nÿş iden 

Meclis-i èuşşÀú-ÀrÀ mír-kelÀn 

 

4      Dest-i úudretdür viren cÀm-ı ezel 

EvliyÀ bezmine oldurur ãalan 
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5      PírúÀl ol vaódet-i ÀbÀda revÀn 

MÀl-i dünyÀ cemèine úalsun úalan 
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FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1      Ey baña her demde èaşúı yÀd iden 

Her nefes èaşúı baña irşÀd iden 

 

2      Cürèa-i cÀm-ı ene’l-Óaúúdan èayÀn 

İşbu vírÀn göñlümi ÀbÀd iden 

 

 

3      Úudretüñden mest ü Mecnÿn eyleyüp 

Derd-i èaşúa göñlümi muètÀd iden 

 

4      Her nefes taèlím iden èilm-i ledün 

Ders-gÀh-ı èÀşıúa üstÀd iden  

 

5      Pírúalídür zÀr u ser-gerdÀn-ı èaşk 

Sensin Àòir bende-i dilşÀd iden 
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FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1      Vaódet-ÀbÀd-ı fenÀdan bir nişÀn 
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Buldı àÀlib èÀrifÀn-ı dervişÀn 

 

2      Bu fenÀ küncinde sÀkiñdür àaríb 

Bí-òuşÀndur bí-òuşÀndur bí-òuşÀn 

 

3      Sırr-ı èaşúdan ey baña iden suéÀl 

Bí-nişÀndur bí-nişÀndur bí-nişÀn 

 

4      èAşúla cÀn u göñüldür mütteóid 

Tev emÀndur tev emÀndur tev emÀn 

 

5      Feyø-i Óaúúdan dÀimÀ bulan nişÀn 

DervíşÀndur dervíşÀndur dervíşÀn 

 

 

6      Sırr-ı Óaúúdan behey nedür ey PírúÀl 

èÁrifÀndur èÀrifÀndur èÀrifÀn 
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MefÀèílün  MefÀèílün  Faèÿlün 

    

    32a                      1      Yazılsun derdle her demde dívÀn 

Yazılsun şevú ile tÀze gülistÀn 

 

                                2      ŞarÀb-ı èaşú içenler mest olupdur 
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Budur èÀlemde óÀl-i cümle merdÀn 

 

                                3      MaèÀrif baóri mevc urdı şeb ü rÿz 

Aúar gÿyÀ dem-À-dem Àb-ı óayvÀn 

 

                                4      GülistÀn-ı óaúÀyıú tÀze Òurrem 

Sanasın mevc urur her demde èummÀn 

 

                                5      ŞarÀb-ı cÀm-ı laèlüñ nÿş iden cÀn 

Olur òum-òÀne-i vaódetde mestÀn 

 

                                6      SaúÀhum Rabbuhum83 òamrın içelden 

Ene’l-Óaúú söyledi hep ùÀú u eyvÀn 

 

                                7      İrenler PírúÀldür gÀhí Óaúúa 

Olurlar evliyÀ bezminde óayrÀn 
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 MefÀèílün  MefÀèílün  Faèÿlün 

 

1      Baàışladı dilÀ ol şÀh-ı yÿnÀn 

FeøÀ-yı lÀ-mekÀna èazm ü cevlÀn 

 

2      Ruòuñ vaãfında ey ãÀóib kerÀmet 

                                                
83 “ Üstlerinde yemyeşil zarif ipekten ve kalın atlastan olan elbiseler vardır. Gümüşten bileziklerle 
süslenmişlerdir. Tertemiz bir içecek (sunmaktadır Rabbleri onlara).” (İnsan suresi, 21.ayet) 
 



 

 
 

187

FaúírÀne yazıldı tÀze dívÀn 

 

3      MaèÀrif şÀò-sÀrında olan cÀn 

Oúur bülbül gibi òoş tÀze dívÀn 

 

4      Olanlar düldül-i èaşúuñ süvÀrı 

Úılurlar her nefesde èazm-i meydÀn 

 

5      MaèÀrif baóri mevc urdı dilimden 

Didiler Pírúalídür şÀh-ı èirfÀn 
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MefÀèílün  MefÀèílün  Faèÿlün 

 

1      Yazarsañ ey göñül bir tÀze dívÀn 

Úoyarlar aduñı sulùÀn-ı èirfÀn 

 

2      Oúursun her nefesde èaşúuñ Zebÿrun 

Óüseyníde olur DÀvudí elhÀn 

 

 

3      Ôuhÿr itdi cidden aòir işbu dívÀn 

Didiler cÀmíè-i èaşú içre furúÀn 

 

4      GedÀ-yı kÿy-ı yÀr oldım cihÀnda 
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Der-i dilberde oldım bende der-bÀn 

 

                                5       ŞarÀb-ı èaşúuñ ey rÿó-ı muãavver84 

Úılupdur bendeñi òoş mest ü óayrÀn 

 

                                6       ŞarÀb-ı èaşú ile ey nÿr-ı muùlaú 

Olupdur PírúÀl çün verd-i òandÀn 
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 FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1     Úanı cÀm-ı èaşúla mestÀn olan 

Yimeden? her demde òoş óayrÀn olan 

 

2     GülistÀn-ı èaşú içinde her nefes 

Bülbül-i gÿyÀ gibi nÀlÀn olan   

 

3     Sırr-ı èilm-i min ledünden õevú iden 

Açılup gül gibi ol dívÀn olan 

 

4     Mevc urup derya gibi cÿş eyliyen 

èAşú-ı Óaúúdan her nefes èummÀn olan  

                                                
84 5. ve 6. beyitler bu gazelin devamı oldukları için 32a sayfasından buraya alınmışlardır.  
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5      EvliyÀ bezmine gelsen bir nefes 

Oldurur èÀşıúlara seyrÀn olan 

 

6     Bülbül-i gülzÀr-ı èaşúdur PírúÀl 

Gül cemÀli şevúine óayrÀn olan 
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 MefÀèílün  MefÀèílün  Faèÿlün 

 

    32b                     1       Olan òum-òÀne-i vaódetde mestÀn 

                                        Olur bülbül gibi pür-zÀr u efàÀn 

 

                                2       Olanlar evliyÀ bezminde mecõÿb 

Olurlar èÀúibet hem ehl-i èirfÀn 

 

                                3        Úılursañ pír-i èaşúa óiõmeti sen 

                                          Olursın bilesin taóúíú-i sulùÀn 

 

                                4       Olalım èaşú ile òoş mest ü mecõÿb 

 FenÀ bulsun úoyalım ùÀú ü eyvÀn 

 

5      Bulanlar òıør-i maèníden óayÀtı 

CihÀnda istemezler Àb-ı óayvÀn 

 

6      Sürÿr-ı èaşú ile her demde èuşşÀú 

Yazarlar PírúÀl bir tÀze dívÀn 
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MefÀèílün  MefÀèílün  Faèÿlün 

 

1      ÓaúÀyıúdan bezendi bir gülistÀn 

MaèÀrif gülleridür verd-i òandÀn 

 

2      HezÀrÀn úarn-ÀrÀ bir daòi gelmez 

MiåÀl-i pir èAlídür mülk-i yÿnÀn 

 

3      ŞarÀb-ı èaşúuñ ol òum-òÀnesidür 

Bugün èÀşıúlarıdur mest-i mestÀn 

 

4      Bu nefsüñ dívlerine bend urur ol 

Nigín-i òÀtemí mühr-i SüleymÀn 

 

5      Óaúíúatde odır bir òıør-i óÀøır 

ŞarÀb-ı cÀm-ı èaşú Àb-ı óayvÀn 

 

6      Semender gibi èaşúuñ Àteşine  

Yanagör dÀimÀ çün nÀr-ı sÿzÀn 

 

7      Yazar vaãf-ı ruòıñ şevúınde dÀim 

Faúírüñ PírúÀl bir tÀze dívÀn 
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                                                       BÀbü’l-vÀv 

                     191 

  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1       èAşú olupdur tÀ ezelden baña òÿ 

Feyø-i Óaúúdur göñlüme esrÀr-ı Hÿ 

 

    33a                       2       Saúí bÀúí ki úıldı cÀnı mest 

                                          Yoúdır anuñ bÀdesinde reng ü bÿ 

        

                                 3       Bí-deyn-i cÀn bÀde-i nÿş eyledi 

                                          Ne mey ü mey-òÀne gördi ne sebÿ 

 

4      Çün óicÀb mÀ ü men refè oldı hep 

Gördim anı cümle èÀlem oldı ÿ 

 

5      Gel beru nÿş eyle vaódet cÀmını 

Başuñı pír-i muàÀn pÀyına o 

 

6      Selsebíl ü kevåeri nÿş eylegil 

Hep bu varlıú rengini küllíce yu 

 

7      PírúÀl dívÀne-veş şevú ile feryÀd eyledi 

GÀh ene’l-Óaúú gÀh ene’l-èaşú gÀh Hÿ 
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                                                                 192 

                       Vezin85 

 

1       Úızarmış verd-i ruòsÀruñ nedendür bu 

Sefíd-i àonce-i gül yÀsemendür bu 

 

2       EyÀ serv-i semen-bÿ vü símin ten 

Gümüşden levóadadur síneñ nedendür bu 

 

3       Şehíd-i şÀh-ı èaşú oldıú biz úabrimde lÀle 

ŞehídÀn-ı cihÀn dÀà-ı kefendür bu 

 

4       èÁzízÀn-ı cihÀndur cümle mecõÿb 

èAzízim óÀlet-i şÀh-ı Yemendür bu 

 

5       Görenler silk-i naôm-ı ÀbdÀrı 

Didi èÀrif dür-i baór-i èadendir bu 

 

6       EyÀ ser-çeşme-i sulùÀn-ı èuşşÀú 

Olupdur PírúÀl bendeñ nedendür bu 
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85 Gazelin vezin birliği bulunmamaktadır. 
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                       BÀbü’l-hÀé 
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                         Vezin86 

 

    33b                      1        Bu èÀlem-i ãÿretde sen şÀh olıgör ey şÀh 

Bu nefsle cÀn içre AllÀh olıgör AllÀh 

 

                                2        Gel meclis-i Óaúúa èaşk cÀmını nÿş eyle 

Der-meclis-i mestÀn dil-òºÀh olıgör dil-òºÀh 

 

                                3        Al pír-i muàÀnuñ tersÀ-beççesin sen 

Var pír-i muàÀndan ÀgÀh olıgör ÀgÀh 

 

                                4        Şol tersÀ-beççe-i èaşúda mülk eyle dilÀ sen 

Gördikçe cemÀlin pür Àh olıgör pür Àh 

 

                                5        Ger èÀlem-i èaşúa baãdıñsa úadem sen 

èÁşıúlar ile her dem hem-rÀh olıgör hem-rÀh 

 

                                 6       Bu àafletde göñül sen òÀli ne èacebsin 

                                                
86 Gazelin vezin birliği bulunmamaktadır. 
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Sırr-ı Óaúúla memlÿ her gÀh olıgör her gÀh 

 

                                  7      Bu şevúle õevúe aldanma dilÀ hiç 

Ey PírúÀl sen AllÀh olıgör AllÀh 
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FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1       Çün kemÀl-i èaşúı iôhÀr eyledi mey-òÀnede 

Pertev-i nÿr-ı ÒudÀ oldı èayÀn pey-mÀnede 

 

2       CÀm-ı vaódet nÿş idüpdür ins ü cÀn 

Mest olupdur cümle ol òum-òÀnede 

 

 

3       Ger temÀşÀ-yı cemÀl itmek dilerseñ zÀhidÀ 

Lemèa-i envÀr-ı Óaúúdur çehre-i cÀnÀnede 

 

4       Maózen-i esrÀr-ı Óaúúdur síne-i erbÀb-ı dil 

Ger cevÀhir ister iseñ istegil vírÀnede 

 

5       PírúÀl sulùÀn-ı maènÀ evliyÀdur evliyÀdur 

Feyø-i esrÀr-ı ÒudÀ ol èÀrif-i mestÀnede 
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 MefÀèílün MefÀèílün  Faèÿlün 

  

1       áam-ı èaşúuñla óayrÀnum ben AllÀh 

Dem-i şevúıñle giryÀnum ben AllÀh 

 

2       Görür ruòsÀruñı nÿrÀní göñlüm 

Anuñçündür ki òandÀnum ben AllÀh 

 

3       Şehíd-i derd-i èaşúam KerbelÀda 

Bugün èaşú içre úurbÀnum ben AllÀh 

 

4       èAceb dívÀneyem èaşúuñla ey yÀr 

Seg-i kÿyıñla nÀlÀnum ben AllÀh 

 

 

     34a                     5        áaríbi ehl-i èaşúuñ Pírúalídür 

                                          áam-ı èaşúuñla yÀrÀnum ben AllÀh  
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    MefÀèílün  MefÀèílün  MefÀèílün  MefÀèílün   

 

1       ÒarÀb-ı cÀm-ı èaşú oldım sözüm mestÀne mestÀne 

äunar pír-i muàÀn ùurmaz baña peymÀne peymÀne 

 

2        ŞarÀb-ı èaşúuñ dil nÿş idelden 

Gezer ùurmaz görüñ meyòÀne meyòÀne 

 

3       Görüp óayrÀnlıàım taèn itdi zÀhid 
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Anı bilmez ki èÀşıúlar yürür mestÀne mestÀne 

 

4       Óaúú ile ÀşinÀlıú eyle ey dil 

Yaraşmazdur ki èÀşıúlar ola bígÀne bígÀne 

 

5       Yüri dívÀnelerle PírúÀl sen 

Sever dívÀneyi dívÀne dívÀne 
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FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1        Şÿriş-i èaşúdan gelür dÀim bu àavàÀlar bize 

Mülk-i dilde eksik olmadı bu sevdÀlar bize 

 

 

2        Pertev-i nÿr-ı İlÀhídür cemÀl-i dilberÀn 

HÀy igen cevr itmesün zülf-i semensÀlar bize 

 

3        Mevc ururken baór-i èaşú-ı bí-kerÀn 

Úaùre-i nÀçíz olupdur yidi deryÀlar bize 

 

4        Baór-i vaódetdür cihÀn emvÀc-ı eşyÀdur èayÀn 

EvliyÀdan feyø olupdur işbu maènÀlar bize 

 

5        Baór-i maènÀ feyø olupdur evliyÀdan PírúÀl 

Baór-i maènÀ mevcidür şÀhım bu inşÀlar bize 
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FÀèilÀtün  FÀèilÀtün FÀèilün 

 

1       Ey göñül èaşú iline seyrÀn ide 

EvliyÀ mülkünde bir cevlÀn ide 

 

2       Nice bir dünyÀ içün güft ü şiníd 

Sen daòi bir nükte-i èirfÀn ide 

 

3       Sendedür mÀ’ül-óayÀt baór-i èaşú 

Selsebíl dillere iósÀn ide 

 

4       Cemè idüp yÀrÀn-ı èaşúı cÀ-be-cÀ 

CÀm-ı èaşúdan bunları mestÀn ide 

 

5       Sensin ol ãÀóib naôar-ı sırr-ı İlÀh 

Baúduàıñı bir nefes óayrÀn ide 

 

     34b                     6        Feyø olan maènÀ-yı èaşúı eyle derc 

Gül gibi var tÀze bir dívÀn ide 

 

                                 7       Pírúalíyem pir èAlíden feyø olupdur sırr-ı èaşú 

EvliyÀdur sırr-ı èAómed luùfını iósÀn ide 

 

                           200 

FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 
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1       Gül gibi gülgÿn-ı mey elden úomaàıl cÀm ile 

Başa çıúmaú ister iseñ devr ile eyyÀm ile 

 

2       äÀl kemend-i zülfüñ cÀn boynına ey mÀh-ı nev 

Bende çek dívÀneñi bu rÿzuma aèvÀm ile 

 

3       Boynuña alma göñül zencír-i zülf-i yÀrsın 

Başa çıúmaz kimseler ol zülf-i sünbül-fÀm ile 

 

4       Òoş meåeldür bes li’l-insÀni illÀ mÀ saèÀ 87 

Vaãl-ı yÀre irişürler èÀúibet iúdÀm ile 

 

5       SÀlik-i rÀh-ı óaúíúat Pírúalídür úorúusuz 

Deyr-i dilde mest olupdur cÀm-ı laèlín-fÀm ile 
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              Vezin 88 

 

1      Mihr-i serkeşte ki ÀfitÀb úande 

Áb-ı Àşüfte ki Àb úande 

 

2      ÒºÀb ãordı dídeme 

K’ey cihÀn bin òºÀb úande 

 

3      Díde hem ãordı òºÀba 

                                                
87 “ Doğrusu insanın çalışmasından başkası kendinin değildir.” (Necm suresi, 39.ayet) 
88 Gazelde vezin birliği bulunmamaktadır. 
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èAcabÀ díde-i bí-òºÀb úande 

 

4      Mest ùurmaz ãorar dÀim 

èAceb ol bí-òod u òarÀb úande 

 

5      BÀde peymÀnelerde bir cÿş 

Meclisi devr ider şarÀb úande 

 

6      YÀr hem bí-niúÀb kiõb? ider 

YÀ Rabb ol yÀr bí-niúÀb úande 

 

7      Bu’l-èaceb sÿ ki cümlede óÀøır 

PírúÀl Rabbü’l-erbÀb úande 

 

        

                                                  

                                                              202 

 MefÀèílün MefÀèílün  Faèÿlün 

 

1       Eger vÀúıf olursañ işbu sırra 

ÓaúÀretle naôar yoú herre berre 

 

2       áıdÀ-yı rÿóa nisbet bilgil ey yÀr 

CihÀnuñ nièmetidür bir berg-i terre 

 

     35a                     3        Vücÿduñ merkebinden ol piyÀde 

Dilerseñ zeyn urasın şír-i nere 

 

                                4        Şeríèat hem ùaríúat yÀruñ olsun 
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äaúın úılmayasın òayr ile şerre 

 

                                 5       SaèÀdet gencini bul PírúÀl sen 

Gönül virmeyesin laèl ile dürre 

 

 

           BÀbü’l-yÀé 

                 203 

FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1       äÀdıú-ı èuşşÀúsuñ gel gel beri 

èÁrif-i míåÀúsuñ gel gel beri 

 

2        EvliyÀ bezmine cÀndan rÿz u şeb 

VÀúıèÀ müştÀúsuñ gel gel beri 

 

3       Terk ü tecríd ü fenÀ iseñ yerin 

Ferd-i vÀóid-i ùÀúsıñ gel gel beri 

 

4       Ceõbe-i èaşúa ulaşdıñsa eger 

Feyø-i èaşúa maôhar u maãdÀúsuñ gel gel beri 

 

5       èAşú ile şeydÀ-yı mecnÿn vÀr iseñ 

Şöhre-i ÀfÀúsuñ gel gel beri 

 

6       Bir şehiy Yÿsuf cemÀlüñ şevúine 

Yaèúÿbla İsóaúsuñ gel gel beri 

 

7       Pírúalídür bende-i sulùÀn-ı èaşú 
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Sen daòi müştÀúsuñ gel gel beri 

 

          

 

 

 

                 204 

FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1        Ey göñül şeydÀ iseñ gel gel beri  

èAşú ile rüsvÀy iseñ gel gel beri 

 

2        Derd ü àamla vÀlih ü Mecnÿn olup 

Bir daòi LeylÀ iseñ gel gel beri 

 

3        Ey göñül úÀf-ı úanÀèatde bugün 

Münzeví èAnúÀ iseñ gel gel beri 

 

4        ÁfitÀb-ı èaşú-ı èÀlem tÀb ile 

Bir yüzi bedr iseñ gel gel beri 

 

5        PírúÀl Mecnÿn-ı èaşú olduñ yine 

Sırr-ı èaşúa menzil ü meévÀ iseñ gel gel beri 

 

                   205 

 FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1 CÀn u cÀnÀn ister iseñ gel beri 

Derde dermÀn ister iseñ gel beri 
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       35b                     2       Feyø-i èaşú-ı lÀ-yezÀlí isteseñ  

                                           Küfr ü ímÀn ister iseñ gel beri 

 

                                   3      èÍsí-yi Meryem gibi cÀn baòş olup 

LÀ-mekÀn seyrine cevlÀn ister iseñ gel beri 

 

                                   4      Òıør-veş Àb-ı óayÀta rÀàıb ol    

                                           Çün sikender Àb-ı óayvÀn ister iseñ gel beri 

 

                                   5      Bendí nefsüñ dívine urmaú gerek 

                                           Óükm içün mühr-i SüleymÀn ister iseñ gel beri 

 

                                   6      Nÿş-ı cÀm-ı èaşú ile her rÿz u şeb 

Mest-i mestÀn ister iseñ gel beri 

 

                                   7      EvliyÀ bezmidürür dergÀh-ı Óaúú 

                                           Bezm-i èaşúa şÀh u sulùÀn ister iseñ gel beri 

 

                                   8      Pírúalídür tercümÀn-ı sırr-ı èaşú 

                                           Sırr-ı èaşúdan tÀze dívÀn ister iseñ gel beri 

 

                                                                206 

 FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1 èÁrif-i deryÀ-yı èaşúdur PírúÀl 

VÀlih ü şeydÀ-yı èaşúdur PírúÀl 

 

2 Her nefes úÀf-ı úanaèatde muúím 
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VÀúıèÀ èAnúÀ-yı èaşúdur PírúÀl 

 

3 äÿretÀ Mecnÿn u vÀlih hem menem 

SíretÀ LeylÀ-yı èaşúdur PírúÀl 

 

4 GülistÀn-ı èaşú-ÀrÀ pür-nÀle hÀ 

Bülbül-i gÿyÀ-yı èaşúdur PírúÀl 

 

5 Pír èAlí sırrında óayrÀndur göñül 

Pírúalídür Pírúalídür PírúÀl 
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  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1 Úuluyum bir pÀdişÀhuñ sevdim anı cÀn gibi 

CÀnla sevdim ben anı dín ü hem ímÀn gibi 

 

2 Maôhar-ı sırr-ı velÀyet bulunur mı bir daòi 

ŞÀh-ı èÀlem cÀn Àdım Pír èAlí sulùÀn gibi 

 

3 Sırr-ı èaynu’llÀh-ı cÀn-ı èÀlem ol 

Cümle eşyÀ úapusında ùurdılar der-bÀn gibi 

 

4 Sen sen ol şÀh-ı kerem kim Aómed ü Àdım senüñ 

Mÿnis ü yÀrandurur Òıør beni mihmÀn gibi 
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5 PírúÀl yolıñda cÀn virmek dil ey cÀn u dil 

Beõl idiser úendüsini èÀúibet úurbÀn gibi 

 

            208 

  MefÀèílün  MefÀèílün  Faèÿlün 

 

      36a                       1       Göñülde naúş olalı rÿy-ı LeylÀ 

                                            Kimi görsem ãorarım kÿy-ı LeylÀ 

 

2 èAceb dívÀneyem èaşú ile ey yÀr 

Bugün Mecnÿn menemdür kÿy-ı LeylÀ 

 

3 Köyinür anda naúş cümle eşyÀ 

Bugün mirÀt-ı Óaúúdur rÿy-ı LeylÀ 

 

4 CihÀna pertev-i èaşúuñ ùoludur 

Melekler õikri hÀy u hÿy-ı LeylÀ 

 

5 Nice yaúar meni èaşú Àteşine 

Niçüñ añmaz bu mıdur òÿy-ı LeylÀ 

 

6 Olupdur PírúÀl Mecnÿn u vÀlih 

Çeküpdür bende zülf-i mÿy-ı LeylÀ 

 

                    209 

   FÀèilÀtün FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1 Nice ey zÀhid gezersin serseri 
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ÙÀlib-i AllÀh iseñ gel gel beri 

 

2 èAúl ile óÀãıl degüldür bu murÀd 

èAşú etegiñ ùut dilerseñ rehberi 

 

3 Münkir olma zÀhidÀ görseñ eger 

Feyø-i RabbÀniye maôhar serveri 

 

4 Sen seni fehm itmedüñ nÀãıó diríà 

Úande bildüñ AllÀh ya nicedür peyàamberi 

 

5 èAşú ile şeydÀ iseñ dívÀne dil 

Bil ki sensin sen her dü èÀlem  

 

6 Ger óaúíúat Kaèbesinde óÀcı olsañ 

Serseriye gezmeyeydiñ berr ü baór ü berberi 

 

7 On sekiz biñ èÀleme ey PírúÀl úıldım naôar 

Cümlesinde görmedim varsa benden kemteri 
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 FÀèilÀtün  FÀèilÀtün FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1 GÀh vaódet gÀh keåret geh viãÀl eyler beni 

GÀh ins ü gÀh úurb u geh òayÀl eyler beni 

 

2 Seyr-i gülşen eylemekdeñ eylemez göñlüm óuøÿr 
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Pertev-i nÿr-ı cemÀl-i õü’l-celÀl eyler beni 

 

3 áuããa vü àam bezminüñ raúúÀãıdur gerçi göñül 

èAşú içinde şevú-i cÀm-ı lÀ-yezÀl eyler beni 

 

    36b                        4        Eylemezdi bir nefes göñlüm úarÀr ey yÀr-ı cÀn 

Bu fenÀ mülkünde bir ãÀóib cemÀl eyler beni 

 

                                  5        Maùla-èı nÿr-ı İlÀhí maşriú-i feyø-i ezel 

äÀóib-i faøl ü hüner ehl-i kemÀl eyler beni 

 

                                  6        äÿretüñ pÀkíze-naúş göñlüme úıldı eåer 

                                            Rÿz u şeb èÀlemde şÀhım ol òayÀl eyler beni 

 

 

                                  7        Nice bir ôÀhirde senden ayrılıú ey sırr-ı èaşú 

                                            Vaódet-i muùlaúdayım şevú-i viãÀl eyler beni 

 

8 PírúÀl cÀm-ı İlÀhí nÿş iden mestÀnedür 

Şimdilik bildim ki òamr òoş óelÀl eyler beni 
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       FÀèilÀtün FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1 Nÿş-ı cÀm-ı èaşú ile mestÀn-ı èaşúdur PírúÀl 

VÀúıèÀ ol óÀl ile óayrÀn-ı èaşúdur PírúÀl 
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2 Nÿr u fer verse revÀdur èÀleme 

Gün gibi sulùÀn-ı èaşúdur Pír èAlí 

 

3 BÀùınım maèmÿr idüpdür èaşú-ı Óaúú 

ÔÀhirÀ vírÀn-ı èaşúdur PírúÀl 

 

4 ZÀhidÀ lÀzım degül èaşúa delíl 

Óüccet ü pür-hÀn-ı èaşúdur Pír èAlí 

 

5 Feyø olurken her nefes esrÀr-ı èaşú 

Gül gibi dívÀn-ı èaşúdur PírúÀl 

 

6 Dürr ü deryÀ-yı óaúíúatdür èayÀn 

Gevher ü èummÀn-ı èaşúdur Pír èAlí 

 

7 Ádem-i maènídür aãlı mebdeéidür èÀlemüñ 

äÿret-i RaómÀn-ı èaşúdur PírúÀl 

 

                          212 

FÀèilÀtün  FÀèilÀtün   FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1 Añmaz oldı hey diríàÀ bir nefes cÀnÀn beni 

Göz göre terk itdi beñzer ol àaní sulùÀn beni 

 

2 Bendesíyüm cÀn u dilden ben anuñ rÿz-ı ezel 

Cism içinde ol úılıpdur èabdken raómÀn beni 

 

3 ÁsitÀn-ı evliyÀdur secde-gÀhım yÀr-ı men 
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Luùf idüp hep meróametle yÀd ide yÀrÀn beni 

 

4 Düşmüşem dergÀh-ı Óaúúda yüzüm üzre pÀyimÀl 

Úaldurursa feyø-i cÿdundan ne var sübóÀn beni 

 

5 Pírúalíyem èÀşıú-ı dízÀr-ı Óaúúım tÀ ebed 

Óaúúla birlikdeyim sen ãanmaàıl hicrÀn beni 

 

                        

                            213 

 FÀèilÀtün  FÀèilÀtün   FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

   37a                         1        GÀh LeylÀ gÀh Mecnÿn eyleyensin sen beni 

                                            èÁşıú u ÀvÀre meftÿn eyleyensin sen beni 

 

                                  2         Bir ãaçı LeylÀ àamından rÿz u şeb Mecnÿn gibi 

                                             èÁleme efsÀne efsÿn eyleyensin sen beni 

 

                                  3         Sen cemÀlüñ nÿrını erbÀb-ı óüsne virüben 

                                             Aldayup óÀlüm diger-gÿn eyleyensin sen beni 

 

4 Geh tecellí eyleyüp dilde cemÀl-i vech-i yÀr 

GÀh Òurrem gÀh maózÿn eyleyensin sen beni 

 

5 PírúÀl Àdem ãıfat gözden bıraúdı Cenneti 

Devlet-i Maómÿdla Àòir hümÀyÿn eyleyensin sen beni 
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                       214 

FÀèilÀtün  FÀèilÀtün   FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1 Áya kim gözden bıraúdı ol gözi fettÀn beni 

Añmaz oldı dostlarım ol gözi cÀnÀn beni 

 

2 Maórem-i esrÀr iderdi söyleşürdüm yÀr ile 

Bir zamÀnlar óalvetine gel diyüp sulùÀn beni 

 

3 Úıble-éi erbÀb-ı dildim Kaèbe-i ehl-i viãÀl 

CÀn virüp eyler ziyÀret èaşú ile yÀrÀn beni 

 

4 Reşk iderdi óÀlime mihr ü melekler óÿr u èayn 

Daèvet idüp dilber itse bir gice mihmÀn beni 

 

5 ZÀhidÀ úılma taèarruø PírúÀliyem èÀşıúam 

Defter-i èaşúa yazupdur óaøret-i ãubóÀn beni 

 

                              215 

FÀèilÀtün  FÀèilÀtün   FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1 MübtelÀ-yı èaşú-ı cÀnÀn eyleyen sensin beni 

äÿret-i ôÀhirde óayrÀn eyleyen sensin beni 

 

2 Ôulmet-ÀbÀd-ı èademde olur iken cÀn u dil 

Feyø ile pür-nÿr u ímÀn eyleyen sensin beni 

3 èAşú ile idüp felekler evcine  èurÿc 
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èÁleme gün gibi sulùÀn eyleyen sensin beni 

 

4 Aúıdup feyø-i meèÀní çeşmesini göñlüme 

èÁlem içre baór-i óayvÀn eyleyen sensin beni 

 

5 PÀyimÀl oldım eyÀ sulùÀn-ı èaşú eyle meded 

Himmetüñle faøl-ı yezdÀn eyleyen sensin beni 

 

6 Luùf ile eyle naôar üftÀde-i bí-dillere 

Maózen-i genc-i muóabbet şÀh-ı? iósÀn eyleyen sensin beni 

 

    37b                         7       Himmetüñden eyleyüp cÀn u dile feyøi revÀn 

Gevher-i dürr-i óaúÀyıú baór-i èirfÀn eyleyen sensin beni 

 

                                   8       Cemè idüp õÀtı ãıfÀtı bir yere revÀn 

Pírúalíyem èabd u raómÀn eyleyen sensin beni 

 

                     216 

 MefÀèílün  MefÀèílün  Faèÿlün 

 

1 Ela ey serv-i bÀà-ı zindegÀní 

äaúın ãoldurmaàıl sen bostÀnı 

 

2 Senüñ óüsnüñdürür maúãÿd-ı èuşşÀú 

Yüzüñ gülzÀrıdur Firdevs-i åÀní 

 

3 Tecellí-i cemÀl-i Óaúú murÀdım 

Nider èÀşıú olan óÿr u cinÀnı 
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4 Vücÿdum mülküne sen óıør-i óÀøır 

Yeter èaşúuñ gerekmez Àb-ı óayvÀnı 

 

5 EvliyÀdan nuùú iden Óaúú PírúÀl 

KelÀmı cÀn-fezÀ ióyÀ ider cÀnı 

 

                       217 

FÀèilÀtün  FÀèilÀtün   FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1 Feyø-i cÀm-ı lÀ-yezÀlí isteyen gelsin beri 

Sırr-ı èaşú-ı bí-miåÀli isteyen gelsin beri 

 

2 Rÿz u şeb óayrÀn olup giryÀn olan 

Her nefesde õü’l-celÀli isteyen gelsin beri 

 

3 Nÿr-ı tersÀ-beççeden óayrÀn olan 

Vech-i úudret ol cemÀli isteyen gelsin beri 

 

4 Gün gibi her dillere pertev ãalan 

ŞÀh-ı iósÀn pür-kemÀli isteyen gelsin beri 

 

5 PírúÀl óayrÀn-ı cÀm-ı èaşú olupdur şevú ile 

Feyø-i cÀm-ı lÀ-yezÀlí isteyen gelsin beri 
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                  218 

FÀèilÀtün   FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1 Men reÀnı isteyen gelsin beri 

GülistÀnı isteyen gelsin beri 

 

2 EvliyÀ bezmindedür ÀrÀm-ı cÀn 

Dil-sitÀnı isteyen gelsin beri 

 

3 Hem nefes olsun bizümle bir nefes 

ÁrÀm-ı cÀnı isteyen gelsin beri 

 

4 ÚıbÀb altında görsün sırr-ı õÀtı 

Len-terÀní isteyen gelsin beri 

 

     38a                       5       PírúÀl gördim Óaúúı ôÀhir èayÀn 

                                           Rÿó-ı åÀní isteyen gelsin beri 
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FÀèilÀtün   FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1 Men  rÀnı isteyen gelsin beri 

Len terÀní isteyen gelsin beri 

 

2 Nÿr-ı sırr-ı MuãtafÀdur medó olan 

Úıble-i erbÀb-ı cÀnı isteyen gelsin beri 



 

 
 

213

 

3 Sırr-ı Óaúúdur èÀşıúÀn-ı ãÀdıúÀn 

Ol nişÀn-ı bí-nişÀnı isteyen gelsin beri 

 

4 ZÀhid-i ãÿret-pereste vir òaber 

ÔÀhirÀ görsün nihÀnı isteyen gelsin beri 

 

5 Görmedügüm Óaúúa úılmazam sücÿd 

Óaúúı ôÀhirde èayÀnı isteyen gelsin beri 

 

6 PírúÀl sırr-ı İlÀhídür taãarruf eyleyen 

Gün gibi mihr-i cihÀnı isteyen gelsin beri 
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FÀèilÀtün   FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1 Úanı himmet isteyen gelsin beri 

Úanı devlet isteyen gelsin beri 

 

2 Úurtulup dünyÀ àamından bir nefes 

Úanı vaódet isteyen gelsin beri 

 

3 èÍsí-i vaút olurlar hep èÀşıúÀn 

Úanı rifèat isteyen gelsin beri 

 

4 Úalmasun künc-i meôellet bugün 

Úanı vuãlat isteyen gelsin beri 



 

 
 

214

 

5 Pírúalídür maùla-èı feyø-i İlÀh 

Úanı úudret isteyen gelsin beri 

 

 

 

                           221 

     FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün FÀèilün 

 

                                  1        EvliyÀyı bir didim bu óaú mıdur bÀùıl mıdur 

CÀnlÀra sırdur didim bu óaú mıdur bÀùıl mıdur 

 

                                  2        EvliyÀya uymıyanlar birlike nÀil midür 

EvliyÀ birlik didi bu óaú mıdur bÀùıl mıdur 

 

    39a                         3       Şimdi her dervíş olupdur daèvíde 

                                            Maôhar-ı feyø-i ÒudÀyı bilmese bu óaú mıdur bÀùıl mıdur 

 

                                   4       Pírine inkÀr idüp úılmasa irşÀdın89 úabÿl 

                                            Òalúa90 irşÀd itmege úaãd eylese bu óaú mıdur bÀùıl mıdur 

 

 5       Kimi uncu? kimi toncudan? urur her dem nefes 

Pír èAlí sulùÀn benüm dimek didim bu óaú mıdur bÀùıl mıdur 

 

 6       Varsa píri bulan ammÀ mücerred úılsa lÀf 

Ya ùoñuzlan úurdıdur ya  bu óaú mıdur bÀùıl mıdur 

 

                                                
89 Üzeri çizik olan kelimenin yerine yazılmış. 
90 Üzeri çizik olan kelimenin yerine yazılmış. 
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 7       RÀh-ı èaşúdan ger suéÀl olsa nedür bilmez cevÀb 

Dem dem eydürben ÒudÀyı görmişem bu óaú mıdur bÀùıl mıdur 

 

 8       Olmasa aãla ùaríúatden óaúíúatden nişÀn 

Lík daèvÀ-yı taãarruf eylemek bu óaú mıdur bÀùıl mıdur 

 

 9       Olmasa feyø-i İlÀhí almasa here naôar 

Mehdí-i ehl-i zamÀn benven dimek bu óaú mıdur bÀùıl mıdur 

 

                     10       Kendü tarlasında bulduàın yolup ùaşra döker 

Pír èAlí gevherleri budır dimek bu óaú mıdur bÀùıl mıdur 

 

                     11      Gevher-i genc-i emÀnet evliyÀda feyø-i Óaúú 

Bilür ãatmaú bize bu óaú mıdur bÀùıl mıdur 

 

                     12       Ya dÿş ile ya níş ile yÀòÿd ilóÀdí òaber 

Bunuñ ile òalúa irşÀd eylemek bu óaú mıdur bÀùıl mıdur 

 

                     13       Òırúa vü şÀl ü nemed giymek degüldür èÀrifi 

Úíl ü úÀl ceng ü cidÀl bu óaú mıdur bÀùıl mıdur 

 

                     14       Mest ü mestÀn lÀ-yezÀlí cÀmın nÿş eylemek 

Ceõbe-i feyø-i İlÀhí dervíşÀn bu óaú mıdur bÀùıl mıdur 

 

                     15       Hem şeríèat hem ùaríúat hem óaúíúat-i maèrifet 

Óem taãarrufdur velÀyet feyø ile bu óaú mıdur bÀùıl mıdur 

 

                     16       Böyle gördüñ evliyÀdan ehl-i èaşúuñ óÀlini 
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Ceõbe-i feyø-i İlÀhí vecd ü óÀl bu óaú mıdur bÀùıl mıdur 

 

                      17     Görmiyenler evliyÀyı düştüler cümle velÀyet cengine  

Bu tekellüf bu taãallüf bu teéarruf ? óaú mıdur bÀùıl mıdur  

 

                     18       Cümleden gerçi taãarruf birdür ammÀ farúı var  

Óaúúı bÀùıldan seçüp farú eylemek bu óaú mıdur bÀùıl mıdur 

 

                     19       Daèví-i irşÀd iderler evliyÀyı görmiyen 

Ehl-i àaflet uymaz ise anlara bu óaú mıdur bÀùıl mıdur 

 

                      20      Küll-i õí-èilm-i èalímüñ maènÀsını fehm itmedi 

Bulmayanlar yoúlıàı vü hiçligi bu óaú mıdur bÀùıl mıdur 

 

 

21      Bi’llÀh inãÀf eylegil ey èÀrif-i sırr-ı ÒudÀ 

Kim bu müşkil müşkil oldı óaú mıdur bÀùıl mıdur 

 

    39b                        22      Dervíş oldur kim bu sözler müşkülün óall eyleye 

                                            Dimesünler baña anlar ùaèn ile bu óaú mıdur bÀùıl mıdur 

 

                                  23     Gevher-i dürc-i velÀyet nuùú-ı sulùÀn pír èAlí 

                                            Delmedi óakkÀk anı nÀ-süftedür bu óaú mıdur bÀùıl mıdur  

 

                                  24      Úanı irşÀd-ı muóabbet úÀnı sırr-ı pír èAlí 

                                            Úanı óaúúÀní naôarla óaúú òaber bu óaú mıdur bÀùıl mıdur   

 

                                  25      Úanı himmet úÀnı ceõbe úÀnı èaşú u úÀnı óÀl 

                                            Úanı cÀm-ı lÀ-yezÀlí mestleri bu óaú mıdur bÀùıl mıdur 
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                                 26       ÚÀfa vardı bülbül-i úudsí dilini söyliyen 

                                            ÚÀnı ol èAnúÀ ãıfat-ı merd-i ÒudÀ bu óaú mıdur bÀùıl mıdur 

 

                                 27       Bilmediler evliyÀyı ne idügin dervíşÀn 

                                            ÓÀlleri ve sözleri durur períşÀn bu óaú mıdur bÀùıl mıdur 

 

                                 28       Dervíş olan söylemez aãlÀ yalÀn inãÀf ider 

                                            Ger yalÀnı var ise dervíş degül bu óaú mıdur bÀùıl mıdur 

 

                                 29      Pírúalíden nuùú iden óaúdur èayÀn  

                                           Feyø olupdur işbu sözler óaú mıdur bÀùıl mıdur 

  

 

 

                                                     Müsemmen  

 MefÀèílün  MefÀèílün  Faèÿlün 

 

                       I 

          ÓaúÀyıú èilmine èirfÀn senüñdür 

SaèÀdet gencisin iósÀn senüñdür 

                                            VelÀyet şÀhısın fermÀn senüñdür 

Yüri pírüm yüri devrÀn senüñdür 

          Senüñ şevküñ urdu olalı dilde àÀlib 

Seni bir ile cÀn olmışdı ùÀlib 

                                            SaèÀdet buldı olanlar saña rÀàıb 

Yüri pírüm yüri devrÀn senüñdür 
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                     II 

                                            Seni devr eyledi mÀhım felekler 

Seni medó eyledi şÀhım felekler 

                                            Senüñle óÀãıl oldı her dilekler 

Yüri pírüm yüri devrÀn senüñdür 

                                            Senüñ ceõbeñ ùolanur şarú u àarbı 

HidÀyet ehlini getürdi òarbı 

                                            Eger müémin eger küffÀr óarbí 

Yüri pírüm yüri devrÀn senüñdür 

 

 

 

                      III 

                                            Sen ol şÀh-ı mükerremsin ki eşyÀ 

Sücÿd eyler eger pinhÀn eger beydÀ 

                                            Bu sırra vÀúıf olmaz münkir aãlÀ 

Yüri pírüm yüri devrÀn senüñdür 

                                            Úapuñda baàlanupdur nefs-i nÀsÿt 

Özüñdürür cenÀb-ı úuds-i lÀhÿt 

                                            Sözüñdürür dil-i bímÀrıma úÿt 

Yüri pírüm yüri devrÀn senüñdür 

                     IV 

                                            Biñ bir ismüñ maôharısın sen bugün 

Sırr-ı èaşúuñ defterisin sen bugün 

                                            Òalú-ı èÀlem rehberisin sen bugün 

Yüri pírüm yüri devrÀn senüñdür 
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                                            Seni eşyÀ ùaleb eyler temÀmı 

Eger maúbÿl eger óÀã ile èÀmı 

                                            Bulımaz saña beñzer bir imÀmı 

Yüri pírüm yüri devrÀn senüñdür 

              

                  V 

                                            Eger zÀhid gezerse bu cihÀnı 

Bulımaz bí-nişÀndan ol nişÀnı 

                                            Sen añladuñ ve sen gördüñ hem anı 

Yüri pírüm yüri devrÀn senüñdür 

                                            CenÀbında olursuñ şimdi der-bÀn 

Seni cÀn mülküne eyler o sulùÀn 

                                            İderler PírúÀl derdüñe dermÀn 

Yüri pírüm yüri devrÀn senüñdür91 

 

           

 

 

                                                             Naôm 

                                                
91 38b’de bulunan müsemmen gazellerin arasından alınıp 39b’ye ilave edilmiştir. 
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221

40a                                           
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     Muhtelif Manzumeler 

                             (Kıtalar-Müfredler-Mısralar-RubÀiler-Lugazler) 

                                                               1 

   40b           

                                                                2 

 FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1       (Külli) şeyi hÀliküñ92 veche bÀúídür èayÀn 

Bu şarÀb-ı èaşúa èaşú-ı sÀúí hemÀn 

 

                     3 

 MefÀèílün  MefÀèílün  Faèÿlün 

 

1       Gel ey zÀhid geçe zerú u riyÀdan 

ŞarÀb-ı èaşúı nÿş it evliyÀdan 

 

2       ÒalÀã itsün seni òavf ü recÀdan 

Geçe bu úíl ü úÀl ü mÀcerÀdan 

               

                     4 

MefÀèílün  MefÀèílün  Faèÿlün 

 

                                 1       Ki sırr-ı maèneví anda nihÀndır 93 

 

 

 

                                                
92 “ O’nun zatından başka her şey helak olacaktır.” (Kasas suresi, 88. ayet) 
93 Bu mısrayı mesneviler bölümünden muhtelif manzumeler bölümüne aldık. 
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                      5 

MefÀèílün  MefÀèílün  Faèÿlün 

 

1       Eger zÀhid seni maóv itsen aradan 

                             Saña ôÀhir olur kimdür yaradan 

 

2       Göñül bu levóinden oúı ders-i èaşúı 

                              Nice bir úÀl ü úíl ile úarÀdan 

 

                                                   6 

MefÀèílün  MefÀèílün  Faèÿlün 

 

                                  1       İçenler evliyÀdan cÀm-ı èaşúı 

Ne zühdi añladılar ne òo meşúı 

 

                                   2      Olupdur cümlesi óayrÀn u medhÿş 

Bıraúdılar cihÀnı daòi zerúı 

 

                     7 

 MefÀèílün  MefÀèílün  Faèÿlün 

 

1 Sen ol gün ki ãofÿları görürsin 

Eger óÀlini bilseñ tükürürsin 

 

2 Olupdur cümlesi İblís ü ŞeyùÀn 

Ayaú baãduàı yirleri görürsin 
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                           8 

FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1 Ey göñül èÀrif degilsin añlamaduñ cÀnı sen 

Maôhar-ı elùÀf-ı óaúúı maéden-i iósÀnsın94 

 

                       

                            9 

FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

     41a                         1      PÀdişÀh-ı ehl-i dil bil pír èAlí SulùÀn sen 

Úuùb-ı éÀlem maôhar-ı sırr-ı ÒudÀ bil anı sen 

 

                                    2      Óaúíúat bildim ey sırr-ı rÿóı muùahhar 

Ki õÀt-ı úudsí vü rÿó-ı muãavver 

 

 

                                                                10 

 

 

                                                   

 

                                             

 

                                                
94 Buradan itibaren eski numaralandır ma sistemine göre iki varak eksik. 
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                                                                11                                                            

 

 

 

                                                                12                  

 

 

 

                                                                           13 

                                             MefÀèílün  MefÀèílün  MefÀèílün  MefÀèílün 

 

1 Ùuşarsa ùuzlıya bir ten nemek olur bi-külli ol  

Sen ol deryÀ-yı pür-nÿrı àamuñdan daòi kem bilme 

 

                        14 

 FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1 Gerçi yüz gösterdi çoú àavàÀ bize 

Óaúúdan özge yoúdurur sevdÀ bize 
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                            15 

  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1 Çün ezelden rÀh-ı èaşúı sorageldüñ PírúÀl 

Bu meåeldür soragelen soragider tÀ ebed 

 

                         16 

                                 

 

41b 

 

 

 

               17               

 

 

                                                        18 

 MefÀèílün  MefÀèílün  Faèÿlün 

 

1 Benüm ol zerre kim miúdÀrı yoúdur 

Ne yüzden gözler isem var yoúdur 
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2 Heves yolunda ser-gerdÀn u óayrÀn 

HevÀ-yı dilber ile zÀr u giryÀn 

 

3 Senüñ èaşúuñ beni benden alupdur 

áamı hicrÀn arada götürülüpdür 

 

4 Dilerdim luùfuña maôhar olam ben 

Ki èuşşÀú içre ser-defter olam ben 

 

5 Seversin diyü ben sulùÀn kemÀli 

İderler ne celÀli ne cemÀli 

 

6 Kimin oda kimin ãuya atarlar 

CihÀnı birbirine urup ùutarlar 

 

7 FedÀ olsun yolıñda bÀş ile cÀn 

Degül àam meróamet itmezse sulùÀn 

 

8 Eger bu mürde cismi pÀre pÀre 

Úılarlar dönmege yoú daòi çÀre  

 

9 Eger her yÀremiz olsa hezÀrÀn 

Ola her yÀremiz derd ile nÀlÀn 

 

10 Ümíz olur irişse meróametler 

Ki maóv ola bÿy  ile maèãıyyetler 

 

11 Bizi ôÀhirde úomaàıla kimse 

ÙÀş aàaç atup urmaàıla kimse 
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12 Ayıra mı seni benden èaceb hiç 

Bu òod olmaz ki úalmaya ùaleb hiç 

 

13 Eger şÀh-ı cihÀn oldıysa àam-nÀk 

Úılalım derd ile biz yaúalar çÀk 

 

14 Eger mÀl ü eger cÀn ü eger bÀş 

FedÀ itdim yolıñda oldı hem fÀş 

 

     42a                      15       Eger zehr olur ise nÿş idem ben 

                                            äafÀlar kesb idüben cÿş idem ben 

  

                                 16      Ten ayrıldu ise cÀnum biledür 

                                            Ne var küfr itsem ímÀnum biledür 

 

                                 17        Úuluñ dÀim işi cürm ü haùÀdur 

                                             Erenlerden irişen hem èaùÀdur 

 

                                 18        Velí sulùÀn-ı kevneyn evliyÀdan 

                                             Göñül geçmedi òavf ile recÀdan 

 

                                 19        İrişdi göñle andan nevèÀ úorúu 

                                             Ki unutduñ bizi eylema? yÀ hÿ  

 

          20       Seni der kim saña biz bildür elem  

CihÀn òalúın saña hem güldür elem 

 

                      21      Senüñ cevrüne evvel itdi maôhar 

ÒaùÀ didim ne cevr luùfuña maôhar 
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                      22      Gerek şÀhum ide èahde vefÀyı 

Ki himmet eyleye göñle ãafÀyı 

 

                      23      Bu yollarda nice èahd ile peymÀn 

İdüpdür bendesíne şÀh-ı devrÀn 

 

                      24      Ümíz oldur unutmaya anı şÀh 

Ki itmeye dil ü cÀn derd ile Àh 

 

                     25       Şefíèımdür günÀhum óaøretüñde 

Daòi yoúlıú hem eksiklük úatuñda 

 

                     26       Çü èöõr-i Àòir olup buldıúda itmÀm 

İrişdi evliyÀdan cÀna ilhÀm 

 

                     27       Ki vaódet bÀdesini nÿş idenler 

Özin ol bÀdeden bí-hÿş idenler 

 

                     28       Gehí şír ü gehí aslÀn olurlar 

Biriküp èabd ile raómÀn olurlar 

 

                     29       Gehí küfr ü gehí ímÀn olurlar 

Gehí cevr ü gehí iósÀn olurlar 

 

                     30       Gehí FurúÀn gehí İncíl olurlar 

Yazılup deftere tescíl olurlar 
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                     31       Gehí keåret gehí vaódet olurlar 

Ne keåretdür ki biñ vaódet bulurlar 

 

                     32       Gehí Àb u gehí nÀr u gehí gül 

Gehí nÿr u gehí ôulmet gehí yıl? 

 

                     33       Olupdur on sekiz biñ èÀlem anlar 

Egerçi ãÿretÀdur Àdem anlar 

 

    42b                       34       Saña bunca kemÀl ü luùf u iósÀn 

                                            Olupdur pír èAlí sırrından ey cÀn 

 

                                 35       Etegin ùuta anuñ ãıdúla muókem 

                                            Budır söz añlaàıl vallÀhü aèlem 

 

                                                                

 

 

 

                                                                  19 

  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1 Ey bize èaşúı revÀn iden revÀn 

Úomadıñ èuşşÀú içinde cism ü cÀn 

 

2 Lík luùfuñ her birini depredür  

Yine virdiñ her birine tÀze cÀn 
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                     20 

 FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1 Dil hemín bir remz idi itdi beyÀn 

Añlasunlar isteyenler cÀna cÀn 

 

                                                                  21 

 MefÀèílün  MefÀèílün  Faèÿlün 

 

1 èAlí-veş ursun ey pír èAlí SulùÀn 

Nice bir olasın èÀlemde pinhÀn 

 

2 HidÀyet õülfiúÀrın eyle èüryÀn 

VelÀyet düldülü alsun úo meydÀn  

 

                         22 

 Mefèÿlü  FÀèilÀtü  MefÀèílü  FÀèilün 

 

1 MeydÀn-ı èaşúa girmege èÀlemde er gerek 

Raùl-ı kerÀn çekmege ey dil ciger gerek  

 

                         23 

1  
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                                                     24 

                                 MefÀèílün  MefÀèílün  Faèÿlün 

 

1 ŞarÀb-ı èaşúa sÀúí evliyÀdur  

Óaúúa gidenlere òoş reh-nümÀdur 

 

2 Yüzün görmek anuñ maóø-ı èaùÀdur 

Ki vech-i evliyÀ vech-i ÒudÀdur 

 

                         25 

   FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1 äÿretÀ bígÀneyim bígÀne baúma ãÿrete 

Ehl-i èaşúuñ maóremíyüz sırr-ı Óaúú ÀgÀhiyüz 

 

                        2       Leşker-i nefsi ãıyup úıldıú helÀk 

ÔülfikÀrı arşda aãmış àÀzíyüz 

 

                         26 

FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün   FÀèilün 

 

     43a                         1       Díde-i idrÀk ile úılsañ naôar sen èÀleme 

                                             TÀc-ı èizzet neydügini añlar idiñ Àdeme 

 

2 èAşú imiş tÀc-ı kerÀmet Àdeme 

èAşú imiş èizz ü saèÀdet Àdeme 

 

3 èAşú imiş her işlere iúdÀm iden 

èAşú imiş her nesneyi itmÀm iden 
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4 èAşú imiş her bendei sulùÀn iden 

èAşú imiş sulùÀnları èüryÀn iden 

 

5 èAşú imiş èÀşıúları zÀr eyleyen 

èAşú imiş èÀrifleri òºÀr eyleyen 

 

6 èAşú ile olmış nihÀdı èÀlemüñ 

èAşú ile ùolmış fuÀdı Àdemüñ 

 

7 èAşú ile devr eyledi bu nüh felek 

èAşú ile seyr eyledi mihr ü melek 

 

                    27 

MefÀèílün  MefÀèílün  Faèÿlün 

 

1 Úanı dÀim çıàırup dost diyenler 

Úanı èÀlemdeyiz post diyenler 

 

2 Úanı Mÿsí gibi Ùÿra gidenler  

Úanı èísí gibi nÿra irenler 

 

3 Úanı manãÿrlayın isteyenler 

Úanı åÀbit úadem yÀr isteyenler 

 

4 Ùurupdur şimdi dildÀr ÀşikÀre 

HidÀyet ãÀóibi irişdi yÀre 
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                   28 

FÀèilÀtün  FÀèilÀtün   FÀèilün 

 

1 Ey göñül derd ehlinüñ dermÀnı var 

Ey göñül èaşú ehlinüñ sulùÀnı var 

 

2 Ey göñül cÀn mülkünüñ cÀnÀnı var 

Ey göñül ten kişverinüñ òÀnı var 

 

                      29 

FÀèilÀtün  FÀèilÀtün   FÀèilün 

 

1 Ey göñül derd ehlinüñ ãad Àhı var 

Ey göñül èaşú ehlinüñ hem şÀhı var95 

 

                               30 

FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün   FÀèilün 

  

   43b                           1       Düşdi göñlüm bir zamÀn sevdÀya dilber sevmeden 

                                             Mecnÿnı-veş bir zamÀn LeylÀya dilber sevmeden 

 

2 Nice bir kuól ile ãaórÀda èömrümi idem telef 96 

MÀéil oldım sÀàar-ı ãaóbÀya dilber sevmeden97 

 

 

 

 

                                                
95 Müteakip sayfanın başında önce yazılmış daha sonra üzeri karalanmış bir bölüm bulunmaktadır. 
96 Mısranın vezni bozuk. 
97 Buradan itibaren eski numaralandırma sistemine göre beş varak eksik. 
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     44a                                              Luàaz-ı zülf ü ebrÿ  

                                                                    31 

 FÀèilÀtün  FÀèilÀtün   FÀèilün 

 

1 Göre billÿr üzre bütan sünbül-i siyeh nedür  

Úulle-i úÀfda olan kÿşe-i meh nedür  

 

2 Perde-dÀr-ı óarem-i óüsn ü cemÀl 

Mülk-i óüsn içre olan şeh nedür 

 

                            32 

FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün   FÀèilün 

 

1 Baş úoşma ey göñül ol beççe-i tersÀ ile 

Başa çıúmaz kimseler ol zülf-i èanber-sÀ ile 

 

2 Her nefes göñlüm-ÀrÀ òÀl-i siyÀhuñ şevúdür 

Varlıàını yile virdi niceler sevdÀ ile  

 

                            33        

FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün   FÀèilün 

 

1 Key ãaúın mest olmayasın bÀde-i óamrÀ ile 

Maóva vardı mest olanlar sÀàar ü ãaóbÀ ile 
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                     34 

MefÀèílün  MefÀèílün  Faèÿlün 

 

1 Olur bir ruòları gülzÀr-ı peydÀ 

Olur gülşende bülbül zÀr-ı peydÀ 

 

2 Ene’l-Óaúú cÀmın içse cÀn-ı manãÿr 

Olıserdür anuñçün dÀr peydÀ 

 

                    35 

 MefÀèílün  MefÀèílün  Faèÿlün 

 

1 Olaldan ol gül gülzÀr peydÀ 

Olupdur ãad hezÀrÀn zÀr peydÀ 

 

                      36 

MefÀèílün  MefÀèílün  Faèÿlün 

 

1 Ruòıñda zülf-i èanber bÀr peydÀ 

Olur gülzÀr-ÀrÀ çün mÀr peydÀ 

 

                     37 

MefÀèílün  MefÀèílün  Faèÿlün 

 

1 SüvÀr-ı esb-i nÀz ol yÀr peydÀ  

İki gísÿ hamÀéil vÀr peydÀ  

 

2 Ser-i zülfüñ hezÀrÀn mÀr u ejder 

Olur aàyÀre õülfiúÀr peydÀ 
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3 Bugün òiõmet úapusında mücÀvir 

áulÀm-ı Óayyder-i kerrÀr peydÀ 

 

                     38 

FÀèilÀtün  FÀèilÀtün   FÀèilün 

 

    44b                          1       Pír èAlídür maôhar-ı feyø-i ÒudÀ 

Pír èAlíden ôÀhir oldı bu nidÀ 

 

                      39 

FÀèilÀtün  FÀèilÀtün   FÀèilün 

 

1 Maùla-èı nÿr-ı hidÀyet pír èAlí* 

Maózen-i genc-i velÀyet pír èAlí 

 

                         40 

FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1 Hey diríàÀ unudup gözden bıraúdı cümle hep yÀrÀn beni* 

Añmaz oldı bir nefes hiç feyø ile sulùÀn beni 

 

2 Úudret-i Óaúúdur èayÀn oldı baña çün cÀm-ı èaşú* 

PírúÀl dívÀn-ı Óaúúda oúudılar kÀmil insÀn beni 
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                          41 

FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1 Bir zamÀn úıldı tecellí pír èAlíden sırr-ı Óaúú* 

Şimdi Aómedden tecellí eyledi ol nÿr-ı Óaúú 

 

                               

 

 

                                  42 

                

 

                                 43 

  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1 Ey nesím-i faøl-ı Óaúú bizden yaña bir laóôa es 

Bende-éi bí-çÀreyem èaşúuñ baña feryÀd-res 

 

2 Kimse bilmedi diríàÀ èÀşıúuñ aóvÀlini 

Sen daòi èÀlemde ey dil sözi kes 

 

  

 

 

 

                                                
* Bu beyitler ile onların hemen altında bulunan Farsça beyitler 46b sayfasında şair tarafından aynen tekrar 
edilmiştir. 
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                        44 

    FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1 Gel beru ey luùf-ı Óaúú feryÀd-res 

Bende-éi bí-çÀreyem bizden yaña billÀh es 

 

2 Dil diler manãÿr-veş berdÀr ola 

Bu hevÀda geçdi èÀşıú her nefes 

 

3 Aãılup zülfüñe berdÀr olmasun 

Gel yetiş bí-çÀrenüñ ipini kes 

 

                    

 

 

                  45 

FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1 Gören ol serveri der bí-niúÀb 

Úulle-éi ÚÀfa doàupdur ÀfitÀb98 

 

    45a                                                    RubÀèí 

                                                                  46 

              Vezin99 

1 Maóbÿb-ı ezel maùlÿb-ı ebedsin 

Gencíne-éi esrÀr-ı eóadsin 

 

 

                                                
98Buradan itibaren eski numaralandırma sistemine göre bir varak eksik. 
99 Vezin birliği bulunmamaktadır. 
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2 Sırr-ı ÒudÀ ferd-i ãamedsin 

Mecmÿèa-éi kenz-i ebedsin 

 

                    47 

FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1 Sırr-ı èaşúa mÀlik olmaz vÀèiô-i ãaóib àaraø 

Şübhelerden cÀnı olmış pür-maraø 

 

                         48 

FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1 Ey göñül kendüñ dilerseñ eyle øabù 

RÀh-ı èaşúdan úıl óazer olmaya øabù  

 

2 Göñlüñi her dem òayÀl-i mÀsivÀdan eyle pÀk 

áÀfil olma olmasun dünyÀya rabù 

 

                   49 

FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1 Vir zekÀt-ı óüsnüñ ey nÿr-ı pÀk  

Olmasun derd ü àamuñla síne-çÀk 

 

2 èÁşıú-ı dilòasteñ olmasun helÀk 

Olmasun bí-çÀre àamdan derd-nÀk 

 

3 ZÀhidÀn úopdı egerçi bÀşa òÀk 

Menzilidürür anuñ Àòir meàÀk 
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                      50 

FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1 Ùabl-ı èaşúı çaldıñ ey şÀh-ı kerem 

èAşúuñ ile oldı èÀşıúlar èalem 

 

 

 

                          51 

FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün   FÀèilün 

 

                       1       Óaùù-ı píşÀñda şevú ile yazılmış ãad-kitÀb 

   Nÿrı vechüñde münevver-i gün gibi ol mÀh-tÀb100 

 

                    52 

FÀèilÀtün  FÀèilÀtün   FÀèilün 

 

1 Gel beri ey nÿr-ı dídem gel beri 

CÀn u dilden saña oldım müşterí101 

 

      Naúş-ı nigín-i hidÀyet 

                     53 

FÀèilÀtün  FÀèilÀtün   FÀèilün 

 

1 Bende-éi símurà-ı èaşúdur PírúÀl 

PÀs-bÀn-ı ÀsitÀn-ı pír èAlí 

 

                                                
100 Gazeller arasında kalan tek beyit olduğu için muhtelif manzumeler bölümüne aldık. 
101 Beyit 46b’de aynen tekrar edilmiştir. 
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           54 

FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün   FÀèilün 

 

  45b                           1       Her zamanda laèl-i dilber selsebíl irmÀàdur  

                                            CÀn virüp nÿş eyleseñ òoşçÀàdur 

 

2 Laèlüñe úaãd itdükçe òançer-i àamzeñ úomaz 

Veh ki ol òÿní bizümle dem-be-dem úÀn yÀàıdur 

 

                        

                    55 

FÀèilÀtün  FÀèilÀtün   FÀèilün 

 

1 Pírúalíyem baór-i èaşúım lÀ-yezÀl 

Pertev-i nÿr-ı İlÀhım pür-kemÀl 

 

                    56 

                 Vezin102 

1 Ey cünbiş-i feyø-i lÀ-yezÀlí  

Vey maôhar-ı cemÀl-i õü’l-celÀlí 

 

2 Kendüñi unutma olma lÀéübÀlí 

Yoú bu cihÀnda èaşúuñ miåÀlí 

 

                   57 

              Vezin103 

1 äÿfí-i ãoffa-éi ãafÀ Aómed 

Muètekif-i úubbe-éi vefÀ Aómed 

                                                
102 Vezin birliği bulunmamaktadır. 
103 Vezin birliği bulunmamaktadır. 
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2 Serv-i ser-òayl-i evliyÀ Aómed 

Maùla-èı nÿr-ı MuãùafÀ Aómed 

 

3 Maózen-i gencíne-éi esrÀr-ı èaşú 

Maôhar-ı feyø-i ıãtıfÀ Aómed 

 

                 

 

                                                                58 

   FÀèilÀtün  FÀèilÀtün   FÀèilün 

 

1 Baór-i vaódet fülküdür dil-i èÀşıúÀn 

Dürr-i deryÀ-yı óaúíúat èÀşıúÀn 

 

2 Gevher-i genc-i ezeldür èÀşıúÀn 

Mest-i cÀm-ı lem yezeldür èÀşıúÀn 

 

                  59 

FÀèilÀtün  FÀèilÀtün   FÀèilün 

 

1 Perde-éi sırr-ı ebeddür èÀşıúÀn 

Pertev-i nÿr-ı eóaddür èÀşıúÀn 

 

2 Sırr-ı AllÀhü’ã-ãameddür èÀşıúÀn  

Úu’l-hüvÀllÀh-i eóaddür èÀşıúÀn  
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                    60 

                                 MefÀèílün  MefÀèílün  Faèÿlün 

 

   46a                         1       èAbír ÀsÀdurur bu òÀk-i gül bu 

                                           GiyÀhı sünbül ü serv-i semendür  

 

                                  2       GülistÀn-ı iremdür işbu gülzÀr 

Gül ü reyóÀn u pür-sebz ü çemendür 

 

3 Bu gülzÀra eser poryÀz dÀim 

Anuñçün adımı ãÀà u esendür  

 

4 Deñizdür baàçedür poryÀz u pür-yÀz 

Hemín lÀzım olan vech-i óasendür 

 

5 Gül-i gülzÀr-ı vech-i dil-rubÀdur   

Muèanber sünbüli104 müşgín-resendür 

 

6 İçinde vardurur enhÀr-ı Cennet 

ŞarÀb-ı kevåer ü òamr u lebendür 

 

7 Anuñçün oldı õü’l-úarneyn meõkÿr105 

Bu baórüñ bÀşını úazup kesendür 

 

8 Dil-i deryÀ-yı èÀrif baór-i mevvÀc 

Bu mülküñ cevheri dürr-i Adendür 

 

 

                                                
104 “Sünbüli” ifadesi üzeri çizilen kelimenin yerine mısraın yan tarafına yazılmıştır. 
105 Kelimenin altında “ meşhur” ifadesi mevcut. 
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9 CihÀnda Pírúalídür veysí meşreb  

Anuñçün didiler şÀh-ı Yemendür 

 

                      61 

 MefÀèílün  MefÀèílün  Faèÿlün 

 

1 äanasın dilber gül-i pírehendür  

Ve yÀòÿd lÀle-éi mülk-i òotendür 

 

 

 

                                                              62 

 FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1 Ey göñül èaşú ehline bÀş ol yüri 

èÁlem içre rind ü úallÀş ol yüri 

 

                      63 

 FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1 Maózen-i esrÀr-ı èaşúdur bu göñül 

Maùla-èı envÀr-ı èaşúdur bu göñül 

 

2 Mevc urur deryÀdurur mevcí güher 

Úulzüm-i zeòòÀr-ı èaşúdur bu göñül 
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                     64 

FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1 Pír èAlídür maôhar-ı feyø-i ÒudÀ 

Pír èAlíden ôÀhir oldı bu nidÀ 

 

                     65 

MefÀèílün  MefÀèílün  Faèÿlün 

 

1 Dil-i deryÀdurur ser cümle eãdÀf? 

Semekler giydügi hep pírehendür 

 

 

 

                      66 

FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

    46b                        1       Maùla-èı nÿr-ı hidÀyet pír èAlí 

                                           Maózen-i genc-i velÀyet pír èAlí 

 

         67 

 FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

                                  1       Hey diríàÀ unudup gözden bıraúdı cümle hep yÀrÀn beni? 

                                           Añmaz oldı bir nefes hiç feyø ile iósÀn beni 

 

                                  2       Úudret-i Óaúúdan èayÀn oldı baña çün cÀm-ı èaşú 

                                           PírúÀl dívÀn-ı Óaúúda oúudılar kÀmil insÀn beni 
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                              68 

FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

                                  1       Bir zamÀn úıldı tecellí pír èAlíden sırr-ı Óaúú 

                                           Şimdi Aómedden tecellí eyledi ol nÿr-ı Óaúú 

 

                                                                              69 

                          

 

 

 

                                                                 70 

                 Vezin106 

1 Dilde èaşú ile ÀgÀhlaruz biz 

Kimse bilmez ne èaceb şÀhlaruz biz 

 

                               71 

FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1 Dil müríd-i pír-i èaşúdur evliyÀdur yÀrimüz 

ÒÀnúÀh-ı èaşú içinde feyø olur esrÀrımuz 

 

2 Õevú idüp pír-i muàÀn ãundı ene’l-Óaúú cÀmını 

Cürèasın nÿş eyleyüp mest oldı cümle vÀrımuz 

 

                    72 

                                                
106 Vezin birliği bulunmamaktadır. 
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FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1 Gel beri ey nÿr-ı dídem gel beri 

CÀn u dilden saña oldım müşterí 

 

                      73 

MefÀèílün  MefÀèílün  Faèÿlün 

 

   47a                         1       CihÀn bu yıl èacÀibce107 cihÀn oldı  

ÚıyÀmetden èalÀmetler èayÀn oldı 

 

                                  2       Şehin-şÀh-ı şitÀ çün úordı òayme 

CihÀnuñ yüzi úatdÀn bir ùumÀn oldı 

 

                                  3       Ùoúındı òalú-ı èÀlem birbirine  

Çü buzdan óarbeler oldı sinÀn oldı 

 

                                  4       Atıldı penbe-veş úarlar şeb ü rÿz 

Göreñ ÓallÀc-ı Manãÿrı zamÀn oldı 

 

                                  5       Giyüp pír-Àne èÀlem aú libÀsın 

Büküldü úadd-i  eflÀküñ kemÀn oldı  

 

                                  6       ŞitÀdan úaçdı şÀh-ı òÀverí gör 

Varup maàribde aylarla nihÀn oldı 

 

                                   7      ÒalÀiú cümlesi Àteş-perestdür  

Şeríèat ehline àÀlib gümÀn oldı 

                                                
107 Kelimedeki “ce” eki vezin gereği fazla. 
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                                   8      ßcÀú miórÀbına çün ùutdılar yüz 

Bu òalúuñ óÀli àÀyetde yamÀn oldı 

 

                                   9      FesÀd u fısúa meşàÿl ekåer-i nÀs 

İşi tezvír ü telbís ü yalÀn oldı 

 

                                 10      Çoàaldı çün meôÀlim óíle òudèa 

èAdÀlet hem cihÀndan bí-nişÀn oldı 

 

                                 11      Vuóÿş ile ùuyuruñ oldı óÀli 

Úoyunlar gitdi óayvÀnda úırÀn oldı 

 

                                 12      Úoyunlar on dir iseñ üçer oldı 

äamÀnsuz hem ãıàırlarda gümÀn oldı 

 

                                 13      Úırıldı ùÀàlÀruñ ÀàÀcı vÀfir 

İñildeşdi bu ùaàlar fiàÀn oldı 

 

                                 14      Kesildi bíllerü ùutuldı yollar 

El ayaú ùoñdı çoú cÀnlar revÀn oldı 

 

                                 15      Dedim bir èÀrife bu óÀle tÀríò 

Gerek didi be-Àòir-i zamÀn108 oldı 

 

                

     

 

                                                
108 Terkibin altına Arapça rakamlarla 952 sayısı yazılmış. 
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                 74 

 MefÀèílün  MefÀèílün  Faèÿlün 

 

1 Bugün ŞÀm içre olan şeyò DÀvud 

Bu yıl Mehdínüñ irdi didi èahdi 

 

2 O yıl úış oldı mülk-i Rÿm àÀyet 

ÒalÀã olmaàa cÀnlar úıldı cehdi 

 

3 Bu naúl-i dil-firíb ü bu şitÀya 

Budır tÀrió òurÿc óÀmid* el-Mehdí  

 

                                                            

 

 

                                                                 75 

 MefÀèílün  MefÀèílün  Faèÿlün 

 

    47b                         1      Didim bir èÀrife úış oldı àÀyet 

                                           Daòi bu zelzeledür bir èalÀmet 

 

                                   2      Úırıldı úardan óayvÀn temÀmet 

Didi tÀríòini nişÀn-ı úıyÀmet* 

 

                     76 

MefÀèílün  MefÀèílün  Faèÿlün 

 

1 Didim bir èÀrife yÀrÀ nedür óÀl 

Ki bu úış ne èaceb èuômÀdur 
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2 FelÀket düşdi mevcÿdÀta külli 

Didi tÀríò  kübrÀdur* 

 

                              77 

                           Vezin109 

1 Çoú úışlar oldı èÀlemde líkin buña beñzer yoú 

Didim tÀríòini anuñ bu úış úatı bí-óad* 

 

                                                         

 

 

 

                                                              78 

 FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1 Çünki bir yıldan yıla óevl itdi eyyÀm-ı şitÀ  

Didim tÀríòini anuñ bu úış mümtedd oldı110 

 

                             79 

FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1 äavlecÀn-ı dey bahÀruñ revnÀúını úıldı pest 

Úış irişdi èÀleme òoş ãundı dest 

 

 

                                                
109 Vezin birliği bulunmamaktadır. 
* Mısraların altına Arapça rakamlarla 952 sayısı yazılmış. 
110 Mısraın altına Arapça rakamlarla 953 sayısı yazılmış. 
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2 Níze vü úalúÀn getürdi buzdan bu rÿzgÀr 

TÀbiş-i germÀ anuñla buldılar àÀlib şikest 

 

3 Úorúusundan òalú ÿcaú miórÀbına dutdı yüzin 

Ey diríàÀ òalú-ı èÀlem oldılar Àteş-perest 

 

                                       80 

 

 

                                                                             81 

 FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1 Maèden-gÀh-ı keremsin maózen-i feyø-i úadím 

Çün muóabbet şÀhısın göster kerem olup kerím 

 

                       82 

 FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

    48a                         1       EvliyÀ maóbÿbısın ey nÿr-ı èayn 

Cümle-éi èuşşÀú senüñle buldı zeyn 

 

                                   2       Óaúú saña virmiş keremler bí-èaded 

DÀmen-i luùfuñda destimdir meded 

 

                                   3       Mülk-i vaódet şÀhısın bildim èayÀn 

TercümÀn-ı luùfuñ olmış her lisÀn 
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                                   4       DÀimÀ feyø-i ezel olsun ziyÀd 

èAşúuñ ile ùolu olsun her füéÀd  

                  

                              83 

 

 

                     84 

 MefÀèílün  MefÀèílün  Faèÿlün  

 

1 DuèÀ eyleyelüm ola ziyÀde 

Eger tepsíde urur ya tavÀda 

 

2 Yenilmeyen ùaèÀma yoú duèÀlar 

Güleni ãofradan ùaşrÀ úoyalar 

 

3 ÙaèÀmı ortalıàa çünki úorlar 

Göñülden iştihÀyı hep ãavarlar 

 

4 Oúınur úıããası her pehlivÀnuñ 

Eger sÀmıñ SüleymÀnuñ nerímÀnıñ 

 

5 äor cümle ùÀèÀm yenmez úalur hep 

Bu óÀl üzre geçer mÀh-ı ãıyÀm-ı şeb   

 

6 äıyÀm ehli temÀmet ùaèn iderler 

AyÀà üzre ùuranlar laèn iderler 
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7 Bunı biz görmedeñ hergiz ùaèÀmda 

Òuãÿãan leyle-éi mÀh-ı ãıyÀmda 

 

8 Eger ùatlu gelürse ortaya bil 

Yenilmeyüp úalur Ày u meh ü yıl 

 

9 Alup ãofrÀdan u ùaşrÀ úoyalar 

Gelür dervíşlerüm bunı yiyeler 

 

10 İrişmez degmesíne loúma ey yÀr 

Olupdur işbu maèníler diger bÀr 

 

11 Öli helvÀsı ile sevme maóbÿb 

ÙaèÀmunda kişi olmaya maàlÿb 

 

12 Yedir ye  úılmasun úalsun saña Àd 

Ki èaşú ehli bu Àd ile olur şÀd 

 

13 Daòi teklíf olınmaz hiç faúíre 

Bu òoş gelmez gedÀya vü emíre 

 

 

        

                        85 

                                             MefÀèílün  MefÀèílün  Faèÿlün 

 

      48b                       1       ÙaèÀma iştihÀn olmasa şÀhum 

                                            Nice teklíf gerek yÀrÀne mÀhum  
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2 Gerek teklíf hem maùbÿè u maúbÿl 

ÙaèÀm ehli yanında ola maèúÿl 

 

3 áaraø tenbihdür bu mÀcerÀdan 

ÙaèÀm ùatluca yinmek baúlavÀdan 

 

4 äaúın bayrÀm yemegin böyle itme  

ÔarÀfetle yiyüp anı ãovutma 

 

5 Gerek her fièl ola èÀlemde memdÿó  

Görürse ehl-i èaşú olmaya mecrÿó 

 

6 Düşídür güstÀò-Àne naôm —ı eşèÀr 

ÙaèÀm yinmekdürür àÀyetde düşvÀr 

 

7 Egerçi yazılmaz maèúÿl degüldür 

Velí vaø-èı èaceb maúbÿl degüldür 

 

                    86 

FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1 ÙÀlib-i iksír olur çoú bí-òaber 

Ádını úorlar anuñ şems ü úamer 

 

2 Óarf idüben mÀlını eyler telef 

Yanar ol altÿn gümüş olur ceref 

 

3 Hep hebÀ olur gider naúd-i şeríf 

Müflis ü úullÀb olur Àòir óaríf 
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4 ÙÀlib-i iksír olurlar nice cÀn 

Bulmazlar kimseler andan nişÀn 

 

5 ÙÀlib-i iksír-i èaşúdur ãÿfíler 

Münóanídür hemçü kÀf-ı kÿfíler 

 

6 Naúd-i ãıdúı hep gider müflis úalur 

Feyø-i èaşúı bulmayup èÀciz úalur 

 

7 Kimisi úullÀb olur bir úíl ü úÀl 

ÓÀl diyüben ãatar anı mÀh ü sÀl 

 

8 Òırúa vü şÀl ü nemed-i kisveyle 

Taàyír eyler ãÿretün bir òÿb ile 

 

9 Yaèni oldı diyeler ol merd-i óÀl 

Ehl-i maénÀ dÀòil-i àaybü’r-ricÀl  

 

10 Úapu úapu seyr ider ol der-beder 

Olmaú ister kisvetüyle muèteber 

 

 

11 Böyle taèbír itdi üçler yediler 

Feyø ü èaşúuñ vÀr ise gel didiler 
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                 87 

FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

    49a                         1       Cevher-i èaşúuñ vÀr ise ùÀlibüz 

                                            Hey ne ùÀlib cÀn ile hem rÀàibüz 

  

                                                                   88 

   FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1 Yoúsa diş fişdir? gerekmez didiler 

CÀm-ı èaşúı nÿş úılmış yediler 

 

2 Kimde cevher vÀr ise ey muèteber 

èAúd-i zíbetden úılur zíbÀ óacer 

 

3 Messí úalbí èÀşıúÀn eyler çü zer 

Seng dil olan olur laèl ü Güher 

 

4 Cevher-i iksír-i èaşúdur yÀd olan  

EvliyÀdur cevhere üstÀd olan 

 

5 ÚÀbil-i taèlím iseñ ey cÀn-ı pÀk 

EvliyÀ bezminde olàıl síne-çÀk 
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                     89 

MefÀèílün  MefÀèílün  Faèÿlün 

 

1 İdersem ben daòi bir dem şikÀyet 

UzÀàa gider Àòir bu óikÀyet 

 

2 Melÿl olma ineñde yÀr cÀnı 

Kimesne ùutmadı bilgil cihÀnı 

 

3 Muóabbetdür hemÀn maúãÿd-ı ôÀhir 

Muóabbet ehlidür òoş pÀk ü ùÀhir 

 

4 CihÀn bir demdürür bí-àam dimişler 

Ne lÀzım bir deme biñ àam dimişler 

 

5 Seni aldamasun meger zamÀna 

Küdÿret virmesün ehl-i cihÀna 

 

6 Olupdur mest ile maèlÿm ôÀhir 

Ki mirÀt-ı İlÀhídür müôÀhir 

 

7 Dil-i dervíşe vaút-i lí meèallÀh  

Tecellí eylese ol óÀl nÀ-gÀh  

 

8 Olur ôÀhir aña aóvÀl-i pinhÀn 

Òuãÿãan èucb u kibr ü buàø u yÀrÀn 
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                      90 

 MefÀèílün  MefÀèílün  Faèÿlün 

 

1 İrişdi göñlüme bildim hidÀyet 

äalÀ úılmış meger pír-i velÀyet 

 

2 K’ey bí-dil niçün óayrÀn olursın  

Mey-i àaflet içüp sekrÀn olursın 

 

3 Eger èaşúuñ şarÀbın eyleseñ nÿş 

Öziñ ol bÀdeden hem olsa bí-hÿş 

 

     49b                        4       Saña fetó ola bil sırr-ı óaúÀyıú 

Senüñle óall ola müşkil-i daúÀyıú 

 

                                 91 
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                      92 

 MefÀèílün  MefÀèílün  Faèÿlün 

 

1 Sen ol Símurà-ı ÚÀf-ı lÀ-mekÀnsın 

Sen ol şehbÀz-ı úudsí ÀşiyÀnsın 

 

2 Bilinmez aãluñ ey õÀt-ı muùahhar 

Ne gevhersin ne maèdensin ne kÀnsın 

 

3 Seni cÀn ile cÀndan sevdi cÀnım 

Níçün cÀndan ey cÀnım nihÀnsın 

 

              

 

 

                     93 

MefÀèílün  MefÀèílün  Faèÿlün 

 

1 Ruòıñ mirÀt-ı Óaúúdur şek degüldür 

Tecellí óÀãıl oldı baña andan 

 

2 Senüñledür bile dÀim dil ü cÀn 

Ne vÀr ayrıldı ise ten bedenden 

 

                       94 

 FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

    50a                        1       CÀn namÀzın èÀşıúÀn-ı ser-firÀz 

                                           Dem-be-dem úılup daòi eyler yanar 
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                                  2       Zühd ü taúvÀ ile çoúdur işümüz 

                                           ÓÀøır abdesti olan úılsun namÀz 

                                                              95 

MefÀèílün  MefÀèílün  Faèÿlün 

 

1 Erenler sözlerine uymadıú 

Rumÿzun evliyÀnuñ ùuymadıú 

 

2 Egerçi küfr ü ímÀn bildiú ammÀ 

Mürekkeb úaresini yuyamadıú 

 

               

 

 

                           96 

 Mefèÿlü  FÀèilÀtü  MefÀèílü FÀèilün 

 

1 Evvel cihÀnda èÀşıúa bilgil ciger gerek 

MeydÀn-ı èaşúa girmege èÀlemde er gerek 

 

2 Sevmek seni belÀ sevilmek belÀ 

İôhÀr-ı èaşú itmege cÀndan güõer gerek 

 

                        97 

 MefÀèílün  MefÀèílün  Faèÿlün 

 

1 CihÀnda çoú gezüp oldım müsÀfir 

Bilüp gördüklerim disem revÀdur 
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2 Bunı bildim ki yÀr-ı bí-óaúíúat 

CihÀnda müstecÀb olmaz duèÀdur 

 

 

 

                       98 

 MefÀèílün  MefÀèílün  Faèÿlün 

 

1 Hüner bir bendeéi şÀd eylemekdür 

Derÿnun àamdan ÀzÀd eylemekdür 

 

                 

 

 

                     99 

 MefÀèílün  MefÀèílün  Faèÿlün 

 

1 Hüner ùÀlibler irşÀd eylemekdür 

Derÿnun èaşú ile şÀd eylemekdür 

 

                       100 

 MefÀèílün  MefÀèílün  Faèÿlün 

 

1 Hüner èÀşıúlar irşÀd eylemekdür 

Óaúúı her dem añup yÀd eylemekdür 
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                          101 

 FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1 On sekiz biñ èÀlemi gezdim hezÀrÀn mÀh ü sÀl 

èÁúıbet Àdem libÀsın giydim irdim devlete 

 

                              102 

FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

   50b                         1      On sekiz biñ èÀlemüñ maúãÿdısın sen her zamÀn 

Añlamazsın neyleyim àÀfilsin andan ey civÀn 

 

                                  2       Sen beni ãanma ki ùoàdım Àtadan ya Ànadan 

Ol zamÀn kim vÀr idim yoà idi Àdemden nişÀn 

 

                  

 

                     103 

MefÀèílün  MefÀèílün  Faèÿlün 

  

1 ÓaúÀyıú sırrını bilmek dilerseñ  

Úo varlıúlarıñı oda bıraú sen 

 

                                  2       Degüldür zühd ü taúvÀ ile ol óÀl 

Bunıñladur diseñ gitdiñ ıraú sen 
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                     104 

 FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1 Gerçi bir naúş-ı mücellÀdur úafes  

Murà-ı cÀn gözini açmaz bir nefes 

 

2 Ehl-i Óaúúa cümle èÀlem muótesib 

Çün mürÀéí ãÿfíler oldı èases 

 

                    105 

FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1 Hey diríàÀ òÀlí úalmadan úafes 

CÀn gözini açmadıú bir nefes 

 

 

                     106 

 FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1 Óaúúı sen añladuñ ise nerdedür 

Küfr ü ímÀn orta yerde perdedür 

 

                              107 

 MefÀèílün  MefÀèílün  MefÀèílün  MefÀèílün 

 

1 Sen ol ism-i mükerremsin duèÀ-yı ism-i aèôamsın 

Egerçi ãÿretÀ Àdemsin velí maèníde sensin 
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                    108 

  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1 Ol ki èÀşıúdur daòi dívÀne hem 

Bend ü zincir ile deryÀdan ne àam 

 

2 Ne yaòşíéi bilürler ne yamÀnı 

Ne küfrü añladılar ne ímÀnı 

 

3 CihÀnuñ cÀniyem ben hem baña cÀn 

Hem evvel Àòir ôÀhirde pinhÀn  

 

                             109 

 MefÀèílün  MefÀèílün  MefÀèílün  MefÀèílün 

 

   51a                         1       Ben ol nÿr-ı İlÀhíyem ki èÀlem ùopùolu benden 

                                           Ben ol sırrım cihÀndur yaòtulÿ benden 

             110 

 FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1 äÀdıúım ãıdúım beúÀyım bÀúıyem 

CÀm-ı èaşúı nÿş idürven sÀúiyem 

 

                      111 

 MefÀèílün  MefÀèílün  Faèÿlün 

 

1 äafÀ bezmindeyim óayrÀn u medhÿş 

ŞarÀb-ı şevú-ı dilden eyledim nÿş 
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                      112 

MefÀèílün  MefÀèílün  Faèÿlün 

 

1 ÓaúÀyıú Kaèbesinde óÀcıyem ben 

MaèÀrif baórinüñ emvÀciyem ben 

 

                      113 

 MefÀèílün  MefÀèílün  Faèÿlün 

 

1 ÓaúÀyıú baórinüñ àavvÀãıyem ben 

MaèÀrif dürrinüñ aèlÀsiyem ben 

 

                      114 

MefÀèílün  MefÀèílün  Faèÿlün 

  

1 Ezel òum-òÀnesinde cürèa-i nÿş 

İdenler tÀ ebeddür mest ü medhÿş 

 

2 ŞarÀb-ı vaódeti ger idesin nÿş 

Úılasın dem-be-dem deryÀ gibi cÿş  

 

                   

                    115 

MefÀèílün  MefÀèílün  Faèÿlün 

 

1 Ene’l-Óaúú cürèasını eyleyen nÿş 

Úılar deryÀ gibi her laóôada cÿş 
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                     116 

MefÀèílün  MefÀèílün  Faèÿlün 

  

1 Erenlerden şarÀb-ı èaşú içenler 

Olardur kendülerden òoş geçenler 

 

                       117 

 FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1 Bañadur Óaúú varlıàundan bu cevÀb 

Sözlerimdür hem òiùÀb-ı müsteùÀb 

 

                      118 

MefÀèílün  MefÀèílün  Faèÿlün 

 

    51b                        1       Baña bendendürür cümle óicÀbum 

                                           CemÀlüñ görmege benlik niúÀbum 

 

 

  

 

                                                                 119 

   MefÀèílün  MefÀèílün  Faèÿlün 

 

1 Baña benden viãÀlüm hem firÀúum 

Benüm benden baña hem iştiyÀúum 

 

2 èAcebdür bu ki ben benden cüdÀyum 

Baña benden delíl ü reh-nümÀyum 
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                  120 

 FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1 İsm-i èayn ü lÀ vü lÀm 

Eyledi dil beççesin şÀha àulÀm 

 

2 Yoúdurur vaódetde bilgil ey ümÀm 

Ne suéÀl ü ne cevÀb u ne kelÀm 

 

                    121 

FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1 èAyn ü lÀm u yaya düşdi göñlimüz 

Bu’l-èaceb sevdÀya düşdi göñlimüz 

 

2 èÁşıú-ı şÿríde-veş ãaórÀya düşdi göñlimüz 

Ne èaceb  àavàÀya111 düşdi göñlimüz 

 

 

                      122 

FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1 Gevher-i dilde tecellí úıldı èaşú 

Her nefes göñlüm tesellí úıldı èaşú 

 

       

 

                                                
111 Kelimenin altında “ beydâyâ” ifadesi mevcut. 
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                 123 

 FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1 Maùla-èı nÿr-ı ÒudÀdur ehl-i èaşú 

Maózen-i sırr-ı ÒudÀdur ehl-i èaşú 

 

                                 124 

 

 

                        125 

   FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1 Nüh felek bir kÀsedür èaşúuñ şarÀbuñ içmege 

Heft deryÀ úatredür cÀmımda hem 

 

                       126 

 MefÀèílün   MefÀèílün  Faèÿlün 

 

    52a                        1      Eger zerre eger òod-mÿr olaydım 

                                          CihÀnda gün gibi meşhÿr olaydım 

 

2 Velí hiçin neden olsun ôuhÿrı 

Yine hiçlikdürür anuñ şuèÿrı 
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                   127 

 FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1 Sırr-ı şÀh-ı evliyÀ dervíş-i kemÀl behrever 

Mahzen-i èaşú u muóabbet maèden-i faøl u hüner 

 

2 Olmaàıl münkir aña vÀèiô ãaúın 

Oldur ey dívÀne bilgil gerçek er 

 

 

                     128 

  MefÀèílün   MefÀèílün  Faèÿlün 

 

1 Ne vÀr èÀşıúlara cevr itse dilber 

Görelü   anı zehr itse şükker 

 

2 Dil-i bímÀrımuñ şÀha èilÀcı 

Lebüñ helvÀsıdur laèlüñ gülÀcı  

 

3 EvliyÀnuñ luùfudur her ne olursa ey kişi 

Daòi sen bilememişsin bu işi  

 

                  

                        

                                                                      129 

FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilÀtün  FÀèilün 

 

1 Her gelen şevú ile yandı her giden yanup gider 

Kimi àaflet uyúusunda kimi uyanup gider 
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2 Cümle bí-renú iken olmışlar hezÀrÀn renk ile 

Bu èaceb sır rehberi bir renge boyanup gider 
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                                                  7. SONUÇ VE ÖNERİLER 
 

Pírkal, Hurÿfíliği tam manasıyla benimseyen veya Hurÿfílikten ciddi ölçüde etkilenen 

bir dívÀn şairidir. DívÀnın  birçok yerinde Fazlullah Hurÿfí’ye atıfta bulunduğunu 

görmekteyiz. Hurÿfílikte insan Allah’ın bir yansıması bir temsili olduğu için merkeze alınır. 

Bu itibarla şair şiirlerinde sürekli olarak “insanı” yüceltmektedir. 

 

Tüm şiirlerini dinî, tasavvufî konuda yazmıştır. Şiirlerinde konu bütünlüğüne önem  

vermiştir. Ayrıca peygamber kıssalarına da sıkça yer verdiğini görmekteyiz. Bununla beraber 

“aşk” kavramını titizlikle işlemektedir.  Gerçek aşkı  Allah’a, Hz. Muhammed(s.a.v)’e ve Hz. 

Ali’ye duyulan aşk olarak belirtir. Şiirlerinde didaktik unsurlar ön plandadır. 

 

Şair, şiirlerinde Hz.Ali’ye ve Ehl-i beyte olan sevgisini yoğun bir şekilde dile 

getirmektedir. Özellikle KerbelÀ olayına ve oradaki şehitlere atıfta bulunmaktadır.  

 

Şâir dil bakımından konulara göre farklılık göstermiştir.Dinî bir kısa anlattığı 

şiirlerinde dili sadeyken , tasavvufî şiirlerinde ağır bir dil kullandığı görülmektedir.Bazı 

şiirlerinde Arapça ve Farsça kelimeleri sıkça kullanmıştır. Ayet ve hadisleri de anlattığı 

konulara delil olarak göstermiştir. 

 

Şâir edebî sanatları başarılı bir şekilde kullanmıştır.Yalnız aynı başarıyı vezni 

uygularken gösterememiştir. Kafiye ve redifin kullanımlarında oldukça başarılı sayılır. 

 

Dîvânda  nazım biçimi olarak  mesneviler, gazeller ve muhtelif manzumelere(Kıtalar-

Müfredler-Mısralar-RubÀiler-Lugazler)yer verilmiştir.  
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Şâirin adı, edebi şahsiyeti ve dîvânı hakkında edebiyat literatüründe hiçbir bilginin 

mevcut olmaması bizim bu çalışmamızın önemini bir kat daha artırmaktadır.   
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